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KAPITOLA PRVNÍ
 
Thanos se přikrčil a šíp neškodně proletěl kolem. Slyšel ho, jak se odrazil od kamenné stěny jednoho z haylonských domů. Spěchal ulicemi zpět, dorazil na křižovatku a prudce se obrátil. V ruce svíral meč.
Z jedné strany se blížil tucet mužů lorda Westa, z druhé strany přicházeli bývalí imperiální vojáci a z okolních domů vybíhali vojáci z řad obyvatelů ostrova. Sevřeli tak šeropelské vojáky, kteří Thana pronásledovali, do kleští. Thanos zaútočil.
Bodl nad štítem jednoho z útočníků, obrátil se, aby vykryl útok mířící na muže po jeho boku a kopem srazil k zemi třetího vojáka. Sir Justin se vklínil do mezery a zabil dalšího nepřítele.
„Zachraňuješ mi život nějak často,“ prohlásil Thanos, když se bitva na moment zklidnila.
„Prostě dál bojuj a jsme vyrovnaní,“ odpověděl Justin.
To Thanovi vyhovovalo. Mečem zachytil sekeru jednoho z útočníků a vytvořil tak díru v jeho obraně. Toho okamžitě využil jeden z imperiálních vojáků, bodl šeropelského válečníka a vyrval mu sekeru z rukou.
Přicházeli stále další nepřátelé – nájezdníci si uvědomili, že se setkávají s tužším odporem. Pro Thana a ostatní to znamenalo, že je na čase zmizet.
„Ústup!“ zařval a muži kolem se stáhli do jednoho z blízkých domů. Probíjeli se skrz něj do další ulice. Thanos běžel a zjistil, že mu po boků běží generál Haven. Starcova tvář byla rudá námahou.
„Neměl bys bojovat na nějakém… méně nebezpečném místě?“ zeptal se Thanos.
Haven ho probodl pohledem. „Neříkej mi, co mám jak dělat, mladíku! Nejsi můj princ!“
Navzdory vyřčeným námitkám ale bylo zjevné, že starý generál je šťastný, že může bojovat po Thanovu a Justinovu boku. Společně pokračovali po kamenném schodišti vzhůru na jednu z mnoha střech. Nedalo se říct, odkud jsou kteří vojáci. Thanos viděl jen to, že obránci ostrova bojují s nesmírnou statečností a zuřivostí.
Ze svého současného stanoviště ale viděl i to, jak velká je flotila, která na ostrov útočí. Nebyla tak obrovská jako invazní síly, které napadly Delos, ale i tak byla ohromná. Táhla se po moři kolem přístavu jako obrovská inkoustová skvrna, ze které se odpoutávaly jednotlivé lodě a přivážely k haylonským břehům další a další vojáky.
Jedinou nadějí obránců byla taktika bleskového úderu a okamžitého ústupu. Vylákat útočníky do léčky, co nejvíce jich pobít a rychle se stáhnout. Haylonští válečníci vypadali, jako by tuto taktiku využívali odjakživa. Thana ale překvapilo, jak rychle si na ni zvykli i bývalí imperiální vojáci. Pravděpodobně za to mohla doba, kterou strávili skrýváním se v místních horách.
„Tudy,“ pokynul Haven a Thanos ho následoval, protože předpokládal, že bude znát ostrov mnohem lépe. Thanos by si přál, aby tu byl Akila nebo Iakos, ale Akila byl příliš těžce zraněn, než aby se mohl zúčastnit bojů, a jeho zástupce byl mrtvý.
Ulice, kterými probíhali, náhle připadaly Thanovi povědomé. Mávl na generála.
„Tady,“ vykřikl. „Do uliček.“
K jeho překvapení ho ostatní následovali. Běželi skrz úzké uličky a průchody, zahnuli za několik rohů. Někteří Justinovi muži vypadali, že by se nejraději obrátili a znovu se vrhli na nepřítele, ale Thanos je zastavil.
„Počkáme si na ně,“ prohlásil Thanos. „Na téhle straně se můžeme lépe bránit a… no, uvidíte.“
Neznali ho sice příliš dobře, ale přesto ho poslechli a zůstali na místě. Šeropelští vojáci zaútočili, a právě v tu chvíli se ostrované opřeli do zdí na obou stranách uličky a zasypali útočníky troskami.
„Iakos z poloviny města udělal past,“ vysvětloval Thanos. Těžce oddechoval a přál si, aby se alespoň na okamžik mohli zastavit a odpočinout si. V bitvě, jako byla tahle, ale nebyl na odpočinek. „Pojďte, musíme zůstat v pohybu.“
Znovu ustoupili, tentokrát za sebou nechali nástražné dráty a propadla.
„Tohle není čestný způsob boje,“ prohlásil sir Justin.
Thanos mu položil ruku na rameno. Chápal, co má mladý muž na mysli. Muži lorda Westa byli pravděpodobně zvyklí na ohromné jízdní útoky a organizované souboje. Ne na boj v těsných uličkách a úprk před nepřítelem.
„Děláme to, co musíme, abychom zvítězili,“ odpověděl. Sám vzpomínal na časy, kdy bojoval tak opatrně, aby nezabíjel své soupeře. Kdy bojoval se ctí. Připadalo mu to tak dávno. „Snažíme se chránit naše rodiny a přátele. Chráníme lid Haylonu i Impéria.“
Viděl, jak ostatní válečníci přikývli, a vzápětí už byli zase mezi domy a prchali před přívalem útočících jednotek.
A právě to Thanovi způsobovalo největší starosti. Při každém střetnutí ustupovali a přenechávali tak útočníkům stále větší území, protože prostě neměli možnost se postavit takovému množství nepřátel v přímém boji. Dokonce i když se Thanos prudce obrátil, odrazil kopí a bodl jeho majitele mečem, bylo to zase jen na okamžik, a pak už se musel stahovat na další stanoviště mezi domy. A pak na další.
Nevypadalo to jako boj, který lze vyhrát. Spíš jako oddalování nevyhnutelné porážky.
Thanos byl zrovna za barikádou hlouběji ve městě, když z blízkého průchodu vyrazil posel. Thanos po něm téměř bezmyšlenkovitě sekl mečem, ale v poslední chvíli se zarazil.
„Akila vzkazuje, že je čas, aby se všichni stáhli pryč z města. Jedna z pláží na vzdálené straně ostrova padla a potřebujeme všechny muže, aby bránili průsmyky.“
Thanos přikývl a snažil se skrýt zklamání, které v něm tato slova vyvolala. Věděl, že je to nevyhnutelné už od chvíle, kdy Šeropel strhl přístavní brány, ale pořád doufal, že se jeho síly vyčerpají. Pokud se Šeropelu podařilo zmocnit se pláží na druhé straně ostrova, bylo vše horší, než se zdálo.
„Ústup do hor!“ vykřikl Thanos. Muži kolem něj se na okamžik překvapeně zarazili, pak ale vyrazili skrz město směrem k horským průsmykům. Muži generála Havena vyrazili stejně rychle jako haylonští bojovníci. Očividně si na hory během dlouhých bojů zvykli. Muži lorda Westa je následovali o něco pomaleji a bylo vidět, že následují Thana. Ten jen doufal, že je nevede na smrt.
Dostali se ke kamenným stěnám a průsmykům za hranicí města. Čekali tam muži s ohromnými palicemi a velkými dřevěnými klíny. Thanos předpokládal, že jakmile klíny zarazí, zhroutí se okolní kamenné stěny a vznikne tak přírodní zeď. Také předpokládal, že pokud nebudou mít dobrý odhad, riskují, že zůstanou zavalení pod kamennou lavinou. Riskovali své životy, aby ostatním vykoupili čas navíc.
Thanos je nemohl nechat podstoupit takové riziko.
Chopil se jedné z palic a nevšímal si přitom šokovaného výrazu muže, kterému ji vytrhl z rukou. Sledoval vojáky procházející úžinou. Přicházeli další a další haylonští válečníci, ale za nimi už bylo vidět i šeropelské pronásledovatele.
Uvědomil si, že vzpomíná na Ceres. Doufal, že se jí na její výpravě daří lépe než jemu při obraně ostrova. Tak moc by chtěl být s ní. Pokud tu zemře, už nikdy ji neuvidí. Nemohl se ale přinutit opustit ostatní.
„Musíme to shodit,“ pronesl jeden z mužů.
Thanos zavrtěl hlavou. „Ještě ne. Ještě přicházejí další.“
„Ale pokud se šeropelští dostanou skrz…“
„Ještě ne,“ zopakoval Thanos.
Přicházeli další a další bojovníci. Thanos chtěl nechat projít tolik vlastních lidí, kolik jen bude možné. Když k němu dorazil první ze šeropelských válečníků, odrazil Thanos jeho výpad násadou palice a hlavicí pak udeřil muže do žeber. Uslyšel děsivé zapraskání a muž se zhroutil k zemi. Na Thana zaútočil další nepřítel, toho ale seknutím srazil generál Haven.
„Tady bys neměl být, princi,“ prohlásil.
„Myslel jsem, že nejsem tvůj princ,“ podotkl Thanos.
Slyšel, jak si generál povzdechl. „To nejsi, ale měl jsi pravdu. Přišel jsem sem jako řezník. Chci být něčím víc.“
Kývl a Thanos ucítil, jak se mu kolem paží sevřely silné ruce. Dva imperiální vojáci ho odtáhli a Haven se chopil palice, kterou Thanos upustil.
„Havene, nedělej to,“ žádal ho Thanos.
Bylo ale příliš pozdě. Starý generál už se rozmáchl, stejně jako několik hayloňanů. Máchl palicí silou mnohem mladšího muže, jeho údery zasáhly klín a skála zapraskala.
Když povolila, znělo to jako dunění hromu, jako by celý svět zmizel pod lavinou skalních úlomků. Generála Havena zasypalo padající kamení a na místě, kde ještě před okamžikem stál, teď byla ohromná neproniknutelná stěna.
Thanos ohromeně zíral na vzniklý monument.
I tak ale věděl, že tím získali jen trochu času navíc.
Haylon byl ztracen.
Thanos jen doufal, že Ceres se daří lépe než jim.
 
 



KAPITOLA DRUHÁ
 
Ceres hleděla ze dna jámy vzhůru a sledovala kruh napůl mrtvých čarodějů, který ji obklopoval. Snažila se skrývat svůj strach. Sledovala, jak se shromažďují, a narůstal v ní odpor k nim. V rukou svírala jílce svých dvou mečů a čekala, co bude dál. Nedovolí, aby ji viděli vyděšenou.
„Mohla jsi nás osvobodit,“ pronesl vůdce čarodějů hlasem šustivým jako starý pergamen.
„Osvobodit vás, abyste mohli dál ničit?“ vykřikla Ceres. „Nikdy.“
„Pak si vezmeme tvoji krev a alespoň na chvíli získáme svoji starou podobu.“
Ceres stála a čekala. Který z nich zaútočí jako první? Použijí svoji magii a zničí ji shora? Ne, to přece nemohli, že ne? Ne, když potřebovali její krev. Dostala nápad. Napadlo ji, jak by se mohla dostat z pasti. Bude to ale nebezpečné. Velmi nebezpečné.
„Myslíte si, že se vás bojím?“ obořila se na ně. „Na podobných místech jsem už bojovala. Pojďte si pro mě. Klidně všichni.“
Pokud by se na ni nevrhli všichni, nezabralo by to. I tak ji ale vyděsilo, když se tiše spouštěli za ní dolů a bez jakéhokoli zvuku dopadali na kamennou podlahu. Vrhli se kupředu, aby na ni zaútočili.
Ceres sekala a uhýbala. V jámě bylo příliš málo místa, a tak neustále hrozilo, že jí zabrání v pohybu a přemůžou ji. Usekla ruku, která se po ní sápala, a vzápětí uhnula švihnutí ostrých nehtů, které jí mířilo na krk. Cítila, jak se jí něčí ruka chopila ze strany, a tak vykopla a odrazila dalšího čaroděje.
Nebyli tak silní jako dřív. Ceres předpokládala, že její pronásledování je stálo víc sil, než by sami chtěli. Nepřestávala sekat a uskakovat a čekala na okamžik, kdy je bude mít v takovém postavení, v jakém je chtěla mít.
Když konečně přišla její šance, Ceres ani na okamžik nezaváhala. Možná, že už neměla svoji nadpřirozenou sílu a rychlost, kterou jí propůjčovala její krev, ale pořád byla dost silná a rychlá na to, aby to zvládla. Srazila jednoho čaroděje na kolena, vyhodila meče z jámy a pak využila jeho záda k odrazu. Vyskočila na ramena dalšího nepřítele a pak se vší silou odrazila, aby se zachytila okraje jámy. Pokud by se jí to nepodařilo, přišla by tím o poslední možnost záchrany, protože se vzdala jediných zbraní, které měla.
Narazila do kamenné stěny a rukama se jí podařilo zachytit. Snažila se přitáhnout, ale ucítila, že se jí někdo sápe po nohách. Podvědomě kopla dozadu a ucítila zapraštění kostí, jak její noha narazila do čarodějovy hlavy. Současně se od ní odrazila a podařilo se jí tak překulit přes hranu pasti, do které předtím padla.
Chopila se svých mečů, vstala a podívala se dolů na čaroděje řvoucí zlostí.
„Dostaneme tě!“ vyhrožovali jí.
Jeden z nich zaječel a vyslal směrem k Ceres bojové kouzlo. Ceres před ním stihla uskočit, ale jako by to byl signál k útoku i pro ostatní. Z jámy vyletěly plameny a blesky, které ji pronásledovaly na útěku od zrádného místa. Ceres slyšela, jak okolní stěny praskají. Nejprve z nich začaly odpadávat menší kameny, pak následovaly větší.
Ceres zoufale utíkala dál, kolem padaly odlamující se kusy stěn, odrážely se od podlahy a ty větší se valily dál. Vrhla se skokem kupředu, a když se zastavila, zjistila, že tunel za ní je kompletně zasypaný.
Zastaví to bývalé čaroděje? Nejspíš ne napořád. Pokud nemohli zemřít, pravděpodobně se jim nakonec podaří dostat skrz, ale bylo to pořád lepší, než kdyby se za Ceres hnali rovnou. Alespoň na chvíli byla v bezpečí.
Pokračovala skrz tunely, aniž by věděla, kam přesně běží. Věřila ale svým instinktům a měkkému světlu, které ji vedlo do místa, kde se tunel rozšířil do větší jeskyně se stalaktity visícími ze stropu. Ozýval se tu měkký zvuk proudící vody a Ceres s překvapením zjistila, že středem jeskyně protéká široký potok.
A co víc, bylo zde i malé molo s přivázanou loďkou. Ceres předpokládala, že loďka je tu mnohem déle, než si vůbec dokáže představit. Přesto vypadala téměř jako nová. Dál po proudu viděla Ceres světlo, které bylo jiné než ve zbytku jeskyní, a podvědomě tušila, že právě k němu se musí vydat.
Nastoupila do loďky, odvázala ji a nechala proud, aby ji odnesl. Voda pleskala o boky malé lodi a Ceres cítila, jak v ní cestou vzrůstá napětí smísené s očekáváním. Kdykoli jindy by jí podobný proud dělal starosti. Mohl by vést k nepříjemnému jezu nebo ještě horšímu vodopádu. Tentokrát ale měla pocit, jako by tento proud byl vytvořen záměrně. Jako by ji měl donést až k jejímu cíli.
Loďka proplula tunelem tak úzkým, že kdyby Ceres rozpažila, mohla by se dotknout stěn na obou stranách. Světlo před ní se ve srovnání s příšeřím jeskyní zdálo být neskutečně jasné. Tunel se rozestoupil a kolem nebyl ani kámen, ani skála. Místo toho se na místě, kde by měla být další jeskyně, objevila idylická venkovská krajina.
Ceres okamžitě poznala, že se jedná o dílo Prastarých. Jen oni by dokázali vytvořit něco takového. Možná, že čarodějové zjistili, jak vyvolávat iluze, ale vše kolem působilo naprosto skutečně. Ceres dokonce cítila vůni trávy a rosy. Loďka přirazila ke břehu a Ceres před sebou spatřila rozlehlou louku plnou divokých květů, jejichž vůně byla příjemně nasládlá. Zdálo se, jako by se některé pohybovaly, když kolem nich procházela. Ceres ucítila ostrou bolest a všimla si, že se škrábla o trn jedné z květin. Na noze se jí objevily kapky krve.
Potom se květiny stáhly. Očividně, ať už měly tohle místo chránit před čímkoli, neměly ho chránit před ní.
Ceres chvíli trvalo, než si uvědomila, že na místě, kterým prochází, jsou dvě věci, které příliš nehrají. Tedy nehrají ještě víc než kus venkovské krajiny uprostřed rozlehlých jeskyní.
První zvláštní věc bylo to, že vize z minulosti jako by ustaly. V jeskyních nahoře se objevovaly a mizely, Ceres měla možnost sledovat konečný útok Prastarých na čaroděje. Tady ale svět nevypadal zachycený mezi dvěma časy. Vše tu bylo naprosto klidné, na rozdíl od okolí, které jako by se neustále měnilo.
Druhá zvláštní věc byl dóm světla, který se tyčil uprostřed toho všeho. Zlatě zářil na zeleném pozadí louky. Byl velký jako rozměrný dům nebo stan nějakého nomádského lorda, přesto ale vypadal, jako by byl z čisté energie. Když se na něj Ceres poprvé podívala, myslela si, že jde o nějaký štít nebo zeď, ale teď nějak věděla, že je to mnohem víc. Šlo o živoucí místo. Domov.
Také si uvědomila, že je to místo, na kterém najde to, co hledala. Vlastně poprvé od chvíle, kdy vstoupila na území čarodějů, si Ceres dovolila zadoufat. Možná, že konečně našla místo, na kterém se jí podaří získat zpět svojí moc.
Možná že nakonec opravdu pomůže zachránit Haylon.
 
 
 



KAPITOLA TŘETÍ
 
Cestou ke kostějskému území na šeropelském pobřeží zažívala Jeva nejpodivnější pocit svého života: bála se, že by mohla zemřít.
Bylo to pro ni něco naprosto nového. Její lidé na něco podobného nebyli zvyklí. Rozhodně to nebylo nic, co by kdy toužila zažít. Pravděpodobně se to v jejich náboženství dalo považovat za kacířské. Žít, uvědomovat si, že je možnost připojit se k mrtvým a konečně se stát jedním z nich, a mít z téhle možnosti obavy. Její lidé smrt brali takovou, jaká byla, dokonce ji vítali. Chápali ji jako okamžik, kdy se připojují k ohromnému zástupu svých předků. Rozhodně se nebáli jí čelit.
Přesto právě to teď Jeva cítila, když na obzoru zahlédla vzdálenou linii šeropelského pobřeží. Bála se, že ji zabijí za to, co musí říct. Bála se, že ji pošlou za předky místo toho, aby se jí podařilo sehnat pomoc pro Haylon. Přemítala nad tím, proč se tak změnila.
Odpověď byla jasná: Thanos.
Jeva si uvědomila, že na něj cestou k pobřeží musí myslet. Sledovala při tom mořské ptáky, kteří v hejnech létali kolem a snažili se něco ulovit. Než se s Thanem setkala, byla… no možná ne úplně stejná jako zbytek jejího národa, protože většina z nich neměla potřebu cestovat do Závětří a ještě dál. Přesto se cítila být stejná jako oni, bývala jako oni. Rozhodně tenkrát necítila strach.
Nebyl to ale strach o sebe samu, i když si jasně uvědomovala, že v sázce je i její život. Víc se bála toho, co by se mohlo stát s lidmi na Haylonu, pokud se nedokáže vrátit zpět. Zpět k Thanovi.
I to bylo kacířské. Na živých nezáleželo, pokud tedy neplnili přání mrtvých. Pokud měl pod rukama nájezdníků padnout celý ostrov, pak to pro jeho obyvatele měla být velká čest. Ne nějaká katastrofa. V životě záleželo jen na plnění přání mrtvých a přiměřeně vznešené smrti. Ti, kdo mluvili za mrtvé, to všem řekli dostatečně jasně. Jeva dokonce sama naslouchala šepotu mrtvých, když se zvedl dým z vidoucích hranic.
Plula dál a snažila se ignorovat vše, co se jí honilo hlavou. Cítila nápor vln na kormidlo a udržovala přímý kurz k domovu. Uvědomila si, že teď slyší jiné hlasy. Hlasy dohadující se o soucitu, o záchraně Haylonu, o pomoci Thanovi.
Viděla ho riskovat život jen proto, aby pomohl jiným, a přitom k tomu neměl vůbec žádný zřejmý důvod. Když byla připoutaná na přídi šeropelské lodi a čekala, až ji stáhnou z kůže, zachránil ji. Když bojovali bok po boku, bylo to, jako by jeho štít byl i jejím štítem. U svého národa něco podobného nikdy nezažila.
V Thanovi bylo něco, co musel člověk obdivovat. Možná víc než to. Konečně potkala někoho, kdo se snažil udělat něco dobrého pro svět, nejen najít dobrý způsob, jak zemřít. Nové hlasy, které Jeva slyšela, jí říkaly, že právě tak by měla žít, a že k tomu patří i pomoc Haylonu.
Špatné bylo, že hlasy vycházely z ní samotné. Neměla by jim tolik naslouchat. Její lidé jim rozhodně příliš naslouchat nebudou.
„Tedy ti, kteří ještě zbyli,“ zašeptala Jeva a vítr odnesl její slova pryč.
Vesnice jejího kmene byla pryč. Teď mířila k jinému shromaždišti a chystala se žádat další část jejího národa o jejich životy. Jeva vzhlédla a zadívala se na malou plachtu napínanou větrem, na pěnu vlnící se na mořské hladině. Ze všech sil se snažila myslet na něco jiného než na to, co bude muset udělat, aby vše vyšlo. I tak jí ale slova zněla v hlavě stejně neodbytně, jako myšlenky na smrt.
Bude muset lhát a tvrdit, že mluví za mrtvé.
Slova mrtvých zapříčinila, že její lidé vyrazili k Delosu. I když tenkrát Thanos ani Jeva netvrdili, že za ně mluví. Tentokrát to ale Jeva nebude moct nechat na ostatních mluvčích. Riziko, že by Kostějové její plán odmítli, bylo příliš velké. A co by se dělo pak?
Její přítel by zemřel. To nemohla dopustit. I když to znamenalo, že udělá něco nemyslitelného.
Jeva navedla loď blíž k pobřeží, propracovávala se mezi útesy a vraky, které se o ně rozbily. Nebyla to pláž poblíž jejího starého domova, ale místo dál po pobřeží, u jiného velkého shromaždiště. Přesto se místním lidem podařilo vraky dočista vyrabovat. Jeva se při té myšlence pousmála a cítila mírnou hrdost.
Několik lodí jí vyplulo vstříc. Většinou šlo o lehké čluny, kánoe s plováky určené k pronásledování člunů, které na první pohled nepatřily Kostějům. Kdyby k nim Jeva nepatřila, zřejmě by už bojovala o holý život. Takhle se jen ostatní shromáždili kolem, smáli se a vtipkovali způsobem, kterým by cizince nikdy nepřivítali.
„Krásná loď, sestro. Kolik lidí jsi kvůli ní zabila?“
„Zabila?“ ozval se další. „Nejspíš zemřeli strachem už při pohledu na ni!“
„Zemřeli by při pohledu na tvůj hnusný ksicht,“ štěkla po něm Jeva. Muži se zasmáli společně s ní. Takové byly místní způsoby.
Na způsobech záleželo. Její lidé mohli cizincům připadat podivní, ale řídili se vlastními pravidly. Jejich vlastními zásadami. Jeva se teď chystala před ně předstoupit a pokud chtěla tvrdit, že mluví za mrtvé, znamenalo to porušit jedno z nejzákladnějších pravidel. Mohli ji vyhnat a nedovolit jí se vrátit. Mohli ji zabít a pohodit její tělo, aniž by se dostala na hranici a přidala se tak k předkům.
Přirazila loďkou k pobřeží, seskočila a vytáhla ji na pláž. Čekali tam na ni další lidé. Přiběhla k ní dívka s urnou v rukách a nabídla jí špetku popela z místní vesnice. Jeva ji přijala a spolkla. Symbolicky se tak stala členkou vesnice, vstoupila do kontaktu s jejich předky.
„Vítej, kněžko,“ pronesl jeden z mužů na pláži. Byl to starý muž s pergamenovou kůží, přesto byl ale Jevě podřízený, protože ji zdobila znamení, která dokazovala, že prošla posvátnými obřady. „Co přivádí mluvčí k našim břehům?“
Jeva na chvíli zvažovala svoji odpověď. Bylo by tak snadné prohlásit, že mluví za ty, kteří jsou dávno pryč. Mívala vize. Když byla malá, mnozí prohlašovali, že z ní bude skvělá mluvčí s mrtvými. Jeden ze starších mluvčích dokonce tvrdil, že právě ona pronese slova, která zasáhnou celý jejich lid.
Pokud by prohlásila, že ji sem zavolali mrtví a žádají jejich národ, aby bojoval za Haylon, možná by jí to uvěřili. Mohli by poslouchat autoritu, kterou jí propůjčovali mrtví, tak, jako poslouchali málo co jiného.
Kdyby to udělala, mohlo by se jí skutečně podařit zachránit Haylon. Byla šance, že útok jejich lidí bude stačit ke zničení šeropelské flotily. Mohlo by se jim podařit získat pro obránce čas. Pokud by lhala.
To ale udělat nemohla. Nešlo jen o samotnou lež, i když už jen to, že o ní uvažovala, ji děsilo. Nešlo jen o to, že by tím zradila vše, co v očích jejích lidí znamenalo svět. Ne, šlo o to, že Thanos by nechtěl, aby lhala a podváděla. Nechtěl by, aby její lidé šli na smrt pod falešnou záminkou, nechtěl by je nutit bojovat proti Šeropelu bez toho, aby znali pravdu, proč to dělají.
„Kněžko?“ zeptal se starý muž. „Jsi tu, abys mluvila za mrtvé?“
Co by tedy Thanos udělal? Jeva znala odpověď, díky tomu, co zažila při jeho poslední návštěvě u jejího lidu. Díky tomu, co s ním zažila všude jinde.
„Ne,“ odpověděla. „Nejsem tu, abych mluvila za mrtvé. Jmenuji se Jeva a dnes tu chci mluvit za živé.“
 
 



KAPITOLA ČTVRTÁ
 
Irrien procházel planinou pokrytou mrtvými těly. Prohlížel si jatka, která jeho armády způsobily. Tentokrát ale bez obvyklého uspokojení, které při podobných příležitostech zpravidla cítil. Kolem leželi mrtví či umírající seveřané rozdrcení jeho armádami, pobití jeho lovci. Irrien by se v té chvíli měl cítit triumfálně. Měl by cítit radost z vítězství nebo sladké opojení mocí, protože jeho nepřátelé byli mrtví.
Místo toho měl pocit, jako by ho o skutečné vítězství někdo připravil.
Muž v lesklé zbroji nepřátelského vojska ležel v bahně a sténal. Snažil se zůstat naživu navzdory zraněním, která utrpěl. Irrien se chopil kopí trčícího z blízkého těla a muže jím probodl. Dokonce ani zabití slabocha, jako byl tenhle, mu nezlepšilo náladu.
Popravdě, bylo to celé až příliš snadné. Na to, aby boj za něco stál, tu bylo příliš málo nepřátel. Projeli celý Sever, plundrovali vesnice a menší hrady, dokonce dobyli i bývalé pevnosti lorda Westa. Všude nacházeli prázdné domy a ještě prázdnější hrady, místnosti, které lidé dávno opustili, aby unikli před blížícími se hordami.
Nebylo to frustrující jen proto, že tím pádem nedosáhl slavných vítězství, jak plánoval. Znamenalo to totiž, že jeho nepřátelé jsou stále někde venku, a to ho v tuto chvíli dožíralo ještě víc. Irrien věděl, kde jsou, protože zbabělec, který zůstal na hradě lorda Westa, mu to řekl. Byli na Haylonu a opevňovali ostrov, na který poslal jen část svých invazních sil.
Kvůli tomu měl Irrien pocit, jako by každým okamžikem tady jen ztrácel čas. Přesto tu ještě musel něco vykonat. Rozhlédl se a sledoval, jak jeho muži pracují společně se skupinami nově zajatých otroků na stržení jednoho z mnoha hradů, kterými byla krajina posetá jako houbami po dešti. Irrien nehodlal nechat opuštěné hrady stát, protože by tím poskytl svým nepřátelům místa, kde se shromáždit.
A jako by to celé nebylo málo, jeho muži ještě ke všemu vypadali, že jsou se snadným vítězstvím spokojení. Irrien viděl muže, kteří nebyli přiděleni k žádným pracovním četám, jak se rozvalují na slunci, hrají o nakradené peníze nebo jen tak pro zábavu mučí zajatce.
Samozřejmě tu také byli obvyklí mrchožrouti. Někdo už na okraji bojiště postavil otrokářský tábor a rozestavěl podél něj vozy a klece, které se teď rychle plnily. Uprostřed byl vyklizený prostor, kde se otrokáři dohadovali nad tím, jestli jsou otroci dost dobří a otrokyně dost krásné. Pravdou ale bylo, že brali všechno, co jim vojáci nabídli. Byli to opravdu jen mrchožrouti, ne válečníci.
A pak tu byli kněží smrti. Oltář si vztyčili uprostřed bojiště, tak, jak to obvykle dělávali. Vojáci k nim teď přinášeli raněné nepřátele a pokládali je na kamenný stůl, kde jim kněží podřezávali hrdla nebo vyřezávali srdce. Jejich krev se vsakovala do země a Irrien předpokládal, že bohové musejí být spokojeni. Kněží každopádně vypadali, že spokojení jsou, vyzývali věřící, aby se podřídili smrti, protože to byl jediný způsob, jak získat její přízeň.
Jeden muž je zřejmě vzal vážně. Očividně utrpěl v bitvě tak vážná zranění, že musel požádat své přátele, aby mu pomohli dostat se na stůl. Irrien sledoval, jak se ho s obnaženou hrudí křečovitě chytil a nechal kněze, aby ho dýkou z tmavého obsidiánu bodl do srdce.
Irrien si při pohledu na slabocha, který se nesnažil bojovat se zraněními, odplivl. Konec konců, on sám nenechal svá zranění, aby ho oslabila, že ne? Rameno ho bolelo při každém pohybu, ale přesto se nenabídl jako oběť, aby ostatní ochránil před smrtí. Podle jeho zkušeností bylo jedinou účinnou ochranou před smrtí to, když byl člověk silnější než jeho nepřítel. Síla znamenala, že člověk může žít. Díky síle si člověk mohl vzít vše, co se mu zachtělo, ať už to byl cizí život, pozemky nebo ženy.
Na okamžik se zamyslel, co si asi kněží smrti myslí o něm. Neměl je v úctě, pouze je využíval k tomu, aby mu pomohli ovládat jeho muže. Dokonce si ani nebyl jistý, jestli něco z toho, co kněží tvrdí, má nějaký skutečný základ, nebo jestli jde jen o způsob, jak mohli lidé bez skutečné síly ovládat ostatní.
Předpokládal, že pokud nějací bohové skutečně existují, podobné úvahy mu jejich přízeň nepřinesou. Na druhou stranu, nezabil právě on víc mužů, žen i dětí než kdokoli jiný? Neposkytoval jim oběti, kněží a nevytvářel svět, který by se jim líbil? Irrien to možná nedělal kvůli nim, přesto to ale dělal.
Stál a na okamžik se zaposlouchal do řeči hovořícího kněze.
„Bratři! Sestry! Dnešek je dnem velkého vítězství. Dnes jsme do světa za černými dveřmi poslali mnoho lidí. Dnes jsme uspokojili bohy, takže si zítra nevyberou nás. Zítřejší vítězství—“
„Tohle nebylo vítězství,“ pronesl Irrien a jeho hlas snadno přehlušil ten knězův. „Aby to bylo vítězství, museli bychom bojovat. Copak můžeme nazývat vítězstvím zabírání prázdných domů? Nebo masakrování bláznů, kteří zůstali, když ostatní měli dost rozumu utéct?“ Irrien se rozhlédl po lidech kolem. „Dnes jsme zabíjeli, a to je dobře, ale musíme toho udělat mnohem víc. Dnes tu dokončíme naši práci, strhneme jejich hrady a předáme jejich rodiny otrokářům. Zítra ale vyrazíme někam, kde nás čeká skutečné vítězství. Na místo, kde se před námi ukryli všichni jejich válečníci. Vyrazíme na Haylon!“
Slyšel, jak se jeho muži při těch slovech radují. Vraždění nepřátel v nich podpořilo touhu po boji. Obrátil se ke knězi.
„Co řekneš ty? Je to vůle bohů?“
Kněz nezaváhal. Chopil se nože a rozřízl břicho muže ležícího na oltáři. Vytrhl z něj vnitřnosti, aby v nich mohl číst.
„Je, lorde Irriene. Bohové tě podpoří ve tvém snažení! Irrien! Ir-ri-en!“
„Ir-ri-en!“ volali vojáci.
Tenhle muž znal své místo. Irrien se usmál a zamířil mezi ostatní. Nepřekvapilo ho, když se za ním vydala postava v kápi. Irrien tasil dýku. Možná, že ji bude potřebovat.
„Nepromluvil jsi se mnou od našeho posledního rozhovoru, N’cho,“ pronesl Irrien. „A já nerad čekám.“
Zabiják sklonil hlavu. „Pátral jsem po tom, co jsi po mně žádal, První kameni. Vyptával jsem se mých věrných kněží, četl zakázané svitky, mučil ty, kteří nechtěli mluvit.“
Irrien si byl jistý, že vůdce Tuctu smrtí je spokojený sám se sebou. Z nich všech jen N’cho přežil útok na Irriena. Ten začínal přemýšlet, jestli se rozhodl správně.
„Slyšel jsi, co jsem řekl mužům,“ pronesl Irrien. „Míříme na Haylon. To znamená, že budeme bojovat s dítětem Prastarých. Máš pro mě řešení, nebo bych tě měl odtáhnout k oltáři a udělat z tebe další oběť?“
Sledoval, jak muž zavrtěl hlavou. „To ne, bohové se se mnou nechtějí setkat tak brzy, První kameni.“
Irrien přimhouřil oči. „Co tím chceš říct?“
N’cho o krok ustoupil. „Věřím, že jsem našel to, co jsi požadoval.“
Irrien mu pokynul, aby ho následoval. Zamířil ke svému stanu. Pohledem odehnal strážné a otroky, takže zůstal s druhým mužem o samotě.
„Co jsi zjistil?“ zeptal se.
„Byla… stvoření, která bojovala ve válce proti Prastarým,“ pronesl N’cho.
„Taková stvoření budou dávno mrtvá,“ podotkl Irrien.
N’cho zavrtěl hlavou. „Stále se dají vyvolat a já věřím, že jsem objevil místo, na kterém by to bylo možné. Bude to ale stát spoustu životů.“
Irrien se při těch slovech zasmál. Za zničení Ceres to byla jen malá cena.
„Vzít někomu život,“ pronesl, „nikdy není příliš obtížné.“
 
 



KAPITOLA PÁTÁ
 
Stephania sledovala spícího kapitána Kanga a zmocňovalo se jí stále větší znechucení. Kapitán zachrápal a jeho rozměrné tělo se pohnulo. Stephania se musela odtáhnout, protože se po ní ve spánku natáhl. Z doby, kdy byl vzhůru, toho měla víc než dost.
Nikdy neměla problém pojmout muže za milence jen proto, aby ho mohla manipulovat. Přesně to se přeci chystala udělat i s Druhým kamenem. Kang měl ale k něžnému milenci hodně daleko a zdálo se, že ho baví hledat stále nové způsoby, jak Stephanii ponížit. Choval se k ní jako k otrokyni, kterou byla u Irriena, a Stephania si přitom přísahala, že už nikdy ničí otrokyní nebude.
Navíc se k ní donesly drby, které se šířily posádkou. Že nakonec možná do Šeropelu nedorazí tak, jak by si představovala. Že si s ní kapitán jen užije a pak ji stejně prodá do otroctví. A pak se s posádkou rozdělí o to, co za ni dostane.
To Stephania rozhodně nedovolí. To by raději zemřela. Ale jednodušším řešením bude někoho zabít.
Tiše vyklouzla z postele a vyhlédla z malého okénka kapitánovy kajuty. Blížili se k Závětří a už ve slabém světle svítání bylo vidět, jak se na něj snáší prach z vysokých hor za městem. Bylo to ošklivé město, ošuntělé a stísněné, a dokonce i z lodi mohla Stephania říct, že rozhodně nebude mírumilovné. I Kang říkal, že po setmění raději nevychází.
Stephania předpokládala, že to byla jen výmluva, aby ji mohl ještě naposledy využít, ale možná nešlo jen o to. Po setmění nefungovaly ani trhy s otroky.
Rozhodla se a potichu se oblékla. Zabalila se do pláště a sáhla do jednoho z jeho mnoha záhybů. Vytáhla z něj lahvičku a dlouhou přízi. Pohybovala se s opatrností někoho, kdo přesně ví, co drží v rukách. Kdyby teď udělala chybu, byla by mrtvá – zabil by ji buď jed nebo Kang.
Stephania se postavila k posteli, sevřela přízi mezi prsty a nechala ji viset nad Kangovými ústy. Ve spánku se pohyboval a převaloval a Stephania se snažila držet přízi stále v příhodné pozici. Dávala si pozor, aby se Kanga sama nedotkla. Kdyby se teď probudil, měl by ji přímo na dosah.
Nechala kapky jedu stékat po přízi. Soustředila se, zatímco Kang něco mumlal ze spaní. Jedna kapka už mířila k jeho rtům, pak druhá. Stephania se připravovala na okamžik, kdy Kang zalapá po dechu a zemře, až její jed zabere.
Místo toho Kang otevřel oči a podíval se na Stephanii nejprve s nechápavým a poté s rozzuřeným výrazem.
„Děvko! Otrokyně! Za tohle chcípneš!“
Najednou byl nad Stephanií a tiskl ji k posteli. Jednou ji udeřil a vzápětí Stephania ucítila na krku drtivý tlak jeho rukou. Zalapala po dechu, ale jeho stisk byl příliš silný. Mrskala sebou a snažila se Kanga shodit.
Ten na ní ležel celou svojí obří váhou a snažil se ji znehybnit. Bojovala s ním, ale on se jen smál a nepřestával ji rdousit. Smál se i ve chvíli, kdy Stephania z kabátu vytáhla nůž a bodla ho.
Při prvním bodnutí prudce vydechl, ale Stephania neměla pocit, že by uvolnil sevření na jejím krku. Zorné pole jí začala zastírat temnota, ale ona nepřestávala bodat, mechanicky a zcela slepě, protože teď měla vše zastřené rozmazaným závojem.
Sevření kolem jejího krku po chvíli povolilo a Stephania cítila, jak se na ni Kang bezvládně zhroutil.
Vyprostit se zpod jeho bezvládného těla trvalo až neuvěřitelně dlouho. Stephania lapala po dechu a snažila se nabrat ztracenou rovnováhu. Spadla z postele, pak vstala a znechuceně se podívala na Kangovo tělo.
Musí to dokončit. Udělala to, co měla v úmyslu, i když to nakonec bylo obtížnější, než čekala. A teď to ostatní.
Spěšně přerovnala přikrývky, aby vše alespoň na první pohled vypadalo, jako by Kang spal. Rychle prohledala kajutu a našla malou truhličku, ve které měl Kang zlato. Pak si nasadila kápi a vyklouzla na palubu. Mířila k malému člunu na zádi.
Nastoupila do něj a opřela se do rumpálu, aby spustila člun na vodu. Rumpál skřípal jako staré dveře, kterým nikdo dlouho nemazal panty. Stephania zaslechla výkřiky námořníků, kteří se začali zajímat, co je to za hluk. Stephania nezaváhala. Tasila nůž a rychle přeřezala lano, kterým byl člun uvázán. Lano povolilo a člun i se Stephanií dopadl na vodní hladinu.
Stephania se chopila vesel a začala veslovat k přístavu. Námořníci na lodi zjistili, že nemají možnost ji pronásledovat. Stephania veslovala až do chvíle, kdy přirazila k molu. Vystoupila ze člunu a ani se neobtěžovala ho přivázat. Stejně se sem už nebude vracet.
Šeropelské hlavní město bylo přesně takové, jak vypadalo z mořské hladiny. Ve vlnách se na něj snášel prach a popel, kolem Stephanie procházely postavy s očividně nepřátelskými úmysly. Jedna postava se nebezpečně přiblížila a Stephania musela ukázat nůž, aby ji zahnala.
Mířila stále hlouběji do města. Věděla, že se tu kdysi pohyboval i Lucious, a jak procházela prašnými ulicemi, přemýšlela, jak se tu asi cítil. Nejspíš bezmocně, protože neuměl vycházet s lidmi. Uměl na ně jen útočit a vynucovat si od nich služby z pozice moci, pomocí výhružek a zastrašování. Byl to blázen.
Stephania taková nebyla. Rozhlížela se, dokud nenarazila na lidi, kteří jí mohli poskytnout informace – žebráky a děvky. Chodila od jednoho k druhému, rozdávala ukradené zlato a pokládala všem jednu a tu samou otázku.
„Co mi můžeš říct o Ulrenovi?“
Ptala se v zapadlých uličkách i v hráčských doupatech, kde se platilo krví stejně často jako penězi. Ptala se v obchodech, kde se prodávaly látky chránící před prachem, a ptala se na místech, kde se v temnotě scházeli zloději.
Vybrala si hostinec a usadila se v něm. Nechala roznést informaci, že dává zlato těm, kdo s ní mluví. A lidé přicházeli, vyprávěli jí útržky historek, drbů, pomluv a tajemství v chaotické změti informací, na kterou byla Stephania zvyklá a se kterou uměla pracovat.
Nepřekvapilo ji, když si pro ni přišli dva muži a jedna žena. Všichni byli zabalení v hadrech využívaných jako ochrana před prachem, všichni nesli erb bývalého Druhého kamene. Měli tvrdé pohledy lidí zvyklých na násilí, ale to se dalo říct téměř o všech lidech v Šeropelu.
„Kladeš spoustu otázek,“ pronesla žena a naklonila se ke Stephanii přes stůl tak blízko, že by ji Stephania mohla bodnout nožem, kdyby chtěla. Tak blízko, jako by byly důvěrné přítelkyně, které si právě šuškají nějaké tajemství.
Stephania se usmála. „To ano.“
„Myslela sis, že všechny ty otázky nepřitáhnou pozornost? Že První kámen nemá své zvědy úplně všude?“
Stephania se zasmála. Opravdu předpokládali, že zrovna ona nepomyslela na přítomnost špehů? Ona myslela mnohem dál. Procházela městem a tvářila se, jako by hledala odpovědi. Přitom ale hledala způsob, jak na sebe přitáhnout pozornost. Jakýkoli blázen mohl přijít k bráně a nechat se vyhodit. Chytrá žena to navleče tak, aby ji ti uvnitř sami pozvali dál.
Konec konců, pomyslela si Stephania pobaveně, v romantickém vztahu by měl muž dobývat ženu.
„Čemu se směješ?“ obořila se na ni žena. „Jsi šílená nebo jen hloupá? Co jsi vlastně zač?“
Stephania sňala kápi, aby si žena mohla prohlédnout její rysy.
„Já jsem Stephania,“ pronesla. „Bývalá manželka dědice Impéria, bývalá vládkyně Impéria. Přežila jsem pád Delosu a Irrienovy pokusy mne zabít. Myslím, že tvůj pán by si se mnou rád promluvil, nemyslíš?“
Vstala, zatímco ostatní se na sebe zmateně dívali a očividně se nemohli rozhodnout, co dál dělat. Nakonec rozhodla žena.
„Vezmeme ji s sebou.“
Obestoupili Stephanii, ale ta sama vyrazila kupředu, takže to vypadalo, jako když stráže doprovází šlechtičnu, ne jako když odvádí zajatce. Stephania se dokonce lehce zavěsila do cizí ženy, stejně jako by se zavěsila do doprovodu při odpolední procházce parkem.
Vedli ji skrz město, a protože se písečná bouře zrovna výjimečně uklidnila a přestala mést prach z útesů, neobtěžovala se Stephania ani s nasazením kápě. Nechala obyvatele města, aby ji viděli. Věděla, že se tak roznesou drby o tom, že tu je.
Samozřejmě, že i když se hodně snažila, mělo to celé daleko do příjemné procházky. Stále ji doprovázeli tři zabijáci, kteří by ji neváhali podříznout, pokud by jim Stephania dala záminku. Když se blížili k velké usedlosti uprostřed města, cítila Stephania, jak v ní narůstá napětí a strach. Potlačovala ho jen díky svému odhodlání dokončit vše, kvůli čemu do Šeropelu dorazila. Musí se pomstít Irrienovi. Musí od čaroděje získat zpět svého syna.
Prošli usedlostí kolem pracujících otroků a cvičících válečníků, kolem soch zachycujících mladého Ulrena tyčícího se nad těly mrtvých nepřátel. Stephania nepochybovala o tom, že to byl nebezpečný muž. Skutečnost, že obsadil pozici těsně pod vládnoucím Irrienem, znamenala, že se probojoval na jednu z nejnebezpečnějších pozic známého světa.
Prohra tu znamenala smrt či něco ještě horšího, ale Stephania se nechystala prohrát. Poučila se z invaze i ze svého nevydařeného pokusu ovládnout Irriena. Tentokrát měla co nabídnout. Ulren chtěl to samé, co ona: moc a smrt bývalého Prvního kamene.
Stephania slyšela o sňatcích z mnohem horších pohnutek.
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Ceres vystoupila z loďky na břeh, ohromená tím, že takovéhle místo může vůbec pod zemí existovat. Věděla, že za to může moc Prastarých, ale netušila, proč by tvořili něco takového. Proč tvořit krásnou zahradu uprostřed nočních můr?
Samozřejmě toho o Prastarých nevěděla příliš. Dost možná jsou podle nich noční můry právě tím nejvhodnějším důvodem k vytvoření krásné zahrady.
A pak tu byl ten dóm, který vypadal, jako by byl vytvořený z čisté zlaté záře. Ceres se k němu pomalu přibližovala. Pokud má najít odpovědi, najde ji určitě právě v něm.
Světlo se lehce zavlnilo a Ceres si všimla, že se v něm skrývají dvě postavy. Doufala jen, že to nejsou další napůl mrtví čarodějové. Nebyla si totiž jistá, jestli má dost sil na další boj.
Vstoupila do světla a její tělo se v tu chvíli napjalo v očekávání bolestivého výboje nebo zásahu síly, která by jí měla bránit vejít dovnitř. Místo toho ucítila jen lehký tlak a vzápětí už byla uvnitř a rozhlížela se kolem.
Vnitřní prostor dómu vypadal jako rozlehlá a přepychová hala plná plyšových koberců a divanů, soch a řezeb, které jako by visely na jeho stěnách. Byly tu i další věci – zdobené sklenice a knihy, které odkazovaly na umění čarodějů.
Uprostřed stály dvě postavy. Muž vypadal stejně klidně a vznešeně jako Ceresina matka. Měl na sobě světlou róbu, jakou Ceres viděla ve vzpomínkách na Prastaré. Žena na sobě měla tmavé oblečení čarodějů, ale na rozdíl od těch, se kterými Ceres bojovala, byla mladá, čas na ní nezanechal stopy.
Když se Ceres podívala pozorněji, uvědomila si, že i oni jsou lehce průsvitní, jako všechno ostatní ve vzpomínkách.
„Nejsou skuteční,“ pronesla tiše.
Muž se zasmál. „Slyšela jsi to, Lin? Nejsme skuteční.“
Žena natáhla ruku a položila mu ji na rameno. „Je to pochopitelný omyl. Konec konců si myslím, že teď asi vypadáme jako pouhé stíny toho, co jsme bývali.“
To Ceres překvapilo. Bezmyšlenkovitě natáhla k muži ruku a sledovala, jak hladce prošla přímo jeho hrudí. Uvědomila si, co právě provedla.
„Omlouvám se,“ řekla.
„To nemusíš,“ pronesl muž. „Dokážu si představit, že je to poněkud znepokojivé.“
„Co jste zač?“ zeptala se Ceres. „Nahoře jsem viděla čaroděje, ale vy nejste jako oni. Nejste ani jako vzpomínky na minulost, protože nejste jen pouhé obrazy.“
„My jsme… jiní,“ odpověděla žena. „Já jsem Lin a tohle je Alteus.“
„Já jsem Ceres.“
Ceres si všimla, jak blízko k sobě ti dva stojí, i způsobu, jakým Lin položila ruku Alteovi na rameno. Ti dva vypadali jako velice zamilovaný pár. Bude i ona s Thanem někdy vypadat podobně? Rozhodně ale nikdy nebudou tak průsvitní.
„Zuřila bitva,“ ozval se Alteus, „a my ji nemohli zastavit. To, co čarodějové plánovali, bylo čisté zlo.“
„Někteří tvého druhu nebyli o nic lepší,“ pronesla Lin s náznakem úsměvu, jako by podobný rozhovor vedli už mnohokrát. „Seběhlo se to tak rychle. Prastaří uvěznili čaroděje a jejich magie promísila minulost a budoucnost. Alteus a já…“
„Stalo se z vás něco jiného,“ dokončila Ceres. Uvědomělé vzpomínky. Duchové minulosti, kteří se mohou vzájemně dotýkat, když už nic jiného.
„Něco mi říká, že ses neprobojovala tím vším nad námi jen proto, aby ses dozvěděla o nás,“ pronesl Alteus.
Ceres polkla. Tohle nečekala. Čekala nějaký předmět, možná něco, co udržuje kouzla nahoře na ostrově. Ale Prastarý před ní měl pravdu. Přišla sem z nějakého důvodu.
„Mám v sobě krev Prastarých,“ řekla.
Alteus přikývl. „To vidím.“
„Ale něco ji svazuje,“ pronesla Lin. „Omezuje.“
„Někdo mě otrávil,“ řekla Ceres. „Sebrala mi moji moc. Matka mi ji na chvíli vrátila, ale nevydržela mi dlouho.“
„Daskalův jed,“ pronesla Lin s náznakem znechucení.
„Zlá věc,“ prohlásil Alteus.
„Ale věc, kterou jde napravit,“ dodala Lin. Podívala se na Ceres. „Pokud je toho ona hodna. Omlouvám se, ale je to velká moc a tím pádem i velká zodpovědnost. Viděli jsme, čeho je moc schopná.“
„A navíc vzhledem k tomu, jak na tom jsme, nebude snadné to napravit,“ dodal Alteus.
Lin mu znovu položila ruku na rameno. „Možná je čas vidět i něco nového. Jsme tu už stovky let. Možná i přes to, co dokážeme, je čas, abychom viděli, co dalšího nás čeká.“
Ceres se zarazila, když ji slyšela. Uvědomila si, co to asi znamená.
„Moment, to, že mě uzdravíte, vás zabije?“ Chtěla zavrtět hlavou, ale myšlenka na Thana a všechny ostatní na Haylonu ji zastavila. Pokud by na to nepřistoupila, zemřeli by oni. „Nevím, co říct,“ přiznala. „Nechci, aby kvůli mně někdo zemřel, ale pokud tohle neudělám, zemře spousta jiných lidí.“
Viděla, jak se na sebe oba duchové podívali.
„To je dobrý začátek,“ oznámil Alteus. „Mělo by to smysl. Řekni nám i zbytek. Řekni nám vše o tom, co tě sem přivedlo.“
Ceres se snažila, seč mohla. Vysvětlila jim vše o povstání a revoluci, o válce. O invazi, která následovala a o tom, že ji nedokázala zastavit. O útoku na Haylon, který i teď, když mluvila, ohrožoval všechny, na kterých jí záleželo.
„Rozumím,“ pronesla Lin a natáhla ruku, aby se dotkla Ceres. Ceres překvapilo, když ucítila lehký tlak. „Tak trochu mi to připomíná naši válku.“
„Minulost se opakuje v ozvěnách sebe samé,“ řekl Alteus. „Ale jsou ozvěny, které se nesmí opakovat. Musíme zjistit, jestli to chápe.“
Ceres viděla, že Lin přikývla.
„To je pravda,“ pronesl duch. „Takže, otázka na tebe, Ceres. Uvidíme, jestli chápeš. Proč tu tohle vše stále je? Proč jsou čarodějové uvězněni? Proč je Prastaří nezničili?“
Otázka působila jako zkouška. Ceres měla pocit, že pokud odpoví správně, tihle dva jí pomohou. Vzhledem k tomu, co by je to stálo, Ceres překvapilo, že jsou vůbec ochotní nad tím uvažovat.
„Mohli je Prastaří zničit?“ zeptala se Ceres.
Alteus chvíli mlčel a pak přikývl. „O to nešlo. Mysli na svět.“
Ceres přemýšlela. Myslela na dopady války. Na pustiny Šeropelu a zničený ostrov nahoře. Na to, jak málo Prastarých na světě zbylo. Na invazi a na lidi, kteří zemřeli při boji s Impériem.
„Myslím, že je nezničili, protože by je to stálo příliš mnoho,“ řekla Ceres. „K čemu je vítězství, pokud po člověku nic nezůstane?“ Předpokládala ale, že jde o mnohem víc. „Bojovala jsem při povstání. Bojovali jsme proti něčemu, co bylo obrovské a zlé a ničilo lidem životy. Kolik lidí ale už zemřelo? Nemůžete něco napravit tím, že prostě všechny zmasakrujete.“
Viděla, že se Lin s Alteem na sebe podívali a pak přikývli.
„Nejprve jsme čarodějům jejich povstání dovolili,“ pronesl Alteus. „Mysleli jsme si, že o nic nejde. Když se rozrostlo, začali jsme bojovat, ale napáchali jsme přitom stejné škody jako oni. Měli jsme moc ničit rozlehlá území a používali jsme ji. Ó ano, hojně jsme ji používali.“
„Viděla jsi škody napáchané na tomhle ostrově,“ řekla Lin. „Když tě vyléčím, pokud tě vyléčím, budeš mít stejnou moc. Co s ní uděláš, Ceres?“
Byly doby, kdy by Ceres pronesla prostou odpověď. Zničila by Impérium. Zničila by vrchnost. Teď jen chtěla, aby lidé žili spokojeně a v bezpečí. To přeci nebylo moc.
„Chci jen zachránit lidi, na kterých mi záleží,“ řekla. „Nechci nikoho ničit. Já jen… myslím, že budu muset. Nelíbí se mi to, chci mír.“
Vlastní slova Ceres překvapila. Nechtěla už další násilí. Chtěla prostě jen zabránit masakru nevinných. Vysloužila si tím další přikývnutí.
„Dobrá odpověď,“ prohlásila Lin. „Pojď sem.“
Bývalá čarodějka prošla mezi skleněnými ampulemi a alchymistickým vybavením, které vypadalo, že je také tvořeno ze vzpomínek. Míchala a rozdělovala jednotlivé substance. Alteus se k ní přidal a společně pracovali v harmonii, která mohla vzniknout jen v průběhu dlouhých let. Přelévali kapaliny do jiných nádob, přidávali další složky, četli v knihách.
Ceres jen stála a sledovala je. Musela si přiznat, že nechápe ani polovinu z toho, co dělají. Když před ní po chvíli stanuli s připravenou skleněnou ampulí, zdálo se jí, že to ani není možné.
„Vypij to,“ pronesla Lin. Natáhla k Ceres ruku, a ačkoli ampule vypadala nehmotně, když ji Ceres převzala, změnila se v pevné sklo. Pozvedla ji a sledovala jiskření zlaté tekutiny. Stejně zlaté jako byl dóm kolem.
Ceres obsah ampule bez váhání vypila a měla při tom pocit, jako by pila světlo hvězd.
Měla pocit, jako by se skrz ni rozlévalo a cítila, jak se její svaly uvolňují. Jak vyprchává bolest, o které ani nevěděla, že ji cítí. Připadalo jí, jako by v ní něco rostlo, rozprostíralo se to skrz ni jako kořeny, jako kanály, kterými mohla proudit její moc.
Když bylo po všem, cítila se Ceres tak dobře, jako už od začátku invaze ne. Měla pocit, jako by se skrz ni rozléval hluboký pocit míru.
„To je vše?“ zeptala se Ceres.
Alteus a Lin se vzali za ruce.
„Ne tak úplně,“ odpověděl Alteus.
Dóm náhle vypadal, jako by se hroutil sám do sebe, vše kolem mizelo a měnilo se v čisté světlo, které se soustředilo do místa, kde stáli Lin s Alteem. Také jejich obrysy se v intenzívním světle pomalu rozpouštěly, až se i oni ztratili Ceres přímo před očima.
„Bude zajímavé sledovat, co se bude dít dál,“ řekla Lin. „Sbohem, Ceres.“
Světlo vybuchlo směrem k Ceres a jako by ji naplnilo. Rozlévalo se kanály v jejím těle jako voda rozlévající se nově vybudovanými akvadukty. Naplňovalo ji stále víc a víc, proudilo jí, takže měla pocit, jako by v ní bylo víc moci než kdy dřív. Poprvé chápala skutečný rozsah moci Prastarých.
Stála, cítila moc, která jí pulzovala v žilách a věděla, že nastal čas.
Nastal čas válčit.
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Jeva cítila napětí, které vzrůstalo s každým jejím krokem k velké síni. Lidé na shromaždišti na ni zírali, jako by sami ke Kostějům nepatřili a ona byla první Kostějka, kterou v životě vidí. Zírali na ni jako na něco cizího, divného, dokonce možná nebezpečného. Nebyl to pocit, který by se Jevě zamlouval.
Bylo to kvůli tomu, že sem nepřicházelo mnoho lidí s kněžskými znaky? Nebo šlo o něco víc? Teprve když se ozvaly první urážky a obvinění, začala Jeva chápat.
„Zrádkyně!“
„Odvedla jsi naše lidi na jatka!“
Z davu vystoupil mladý muž. Měl ve tváři úšklebek, kterého byl schopný jen mladý člověk jako on. Vykračoval si, jako by cesta vedoucí k domu mrtvých patřila jen jemu. Když kolem něj chtěla Jeva projít, postavil se jí do cesty.
Jeva by ho za to měla udeřit, ale byla tu kvůli důležitějším věcem.
„Ustup,“ řekla. „Nejsem tu kvůli potyčkám.“
„To už jsi opravdu úplně zapomněla na způsoby našeho lidu?“ obořil se na ni. „Odtáhla jsi svůj kmen na smrt u Delosu. Kolik lidí se vrátilo zpět?“
Jeva v jeho hlase cítila hněv. Ten druh hněvu, který cítí lidé, kteří ztratili někoho blízkého. Říct mu, že jsou teď se svými předky a že by proto měl být šťastný, by ničemu nepomohlo. Každopádně si ani Jeva nebyla zrovna jistá, jestli tomu sama věří. Viděla ve válce spoustu zbytečného umírání.
„Ale ty ses vrátila,“ pokračoval mladík. „Zničila jsi jeden z našich kmenů a sama ses vrátila zpět, jsi zbabělá!“
Kdysi by ho Jeva za podobné řeči zabila. Teď už jí ale na spílání nějakého idiota vůbec nezáleželo. Ne v porovnání se vším ostatním, co bylo v sázce. Znovu se ho pokusila obejít.
Když tasil nůž, zastavila se.
„Tohle nechceš, chlapče,“ pronesla.
„Neříkej mi, co chci!“ zaječel a vrhl se na ni.
Jeva reagovala podvědomě, odskočila z cesty útoku a současně udeřila svými ostrými řetězy. Natrénovaným pohybem švihla tak prudce, že se jeden z řetězů těsně omotal mladíkovi kolem krku. Vytryskla krev a mladík se rukama chytil za otevřenou ránu. Padl na kolena.
„Zatraceně,“ pronesla Jeva měkce. „Proč jsi mě to donutil udělat, ty hlupáku?“
Odpověď samozřejmě nepřišla. Tak jako nikdy jindy. Jeva nad mladíkovým tělem pronesla slova modlitby za mrtvé, pak vstala a zvedla ho. Ostatní vesničané ji následovali. Jeva cítila napětí, které vystřídalo předchozí posměšky. Kráčeli těsně za ní, jako čestná stráž, nebo jako eskorta doprovázející vězně vedeného na popravu.
Když dorazila k domu mrtvých, starší vesnice na ni už čekali. Jeva bosky pokračovala dál a poklekla až u neuhasínající hranice. Vhodila do ní tělo mladíka, který ji napadl. Vstala a sledovala, jak jeho tělo začíná hořet. Pak se rozhlédla po lidech, které přišla přesvědčit.
„Přišla jsi sem s krví na rukách,“ pronesl mluvčí mrtvých a vystoupil z davu. Jeho róba se zavlnila. „Mrtví nám řekli, že někdo přijde, ale ne že to proběhne takto.“
Jeva na něj pohlédla a přemýšlela, jestli je to pravda. Byly doby, kdy by jeho slova nezpochybňovala.
„Zaútočil na mě,“ pronesla Jeva. „Nebyl tak rychlý, jak si myslel.“
Ostatní pokývali hlavami. Takové věci se stávaly, obzvlášť v takto drsných krajích. Jeva na sobě nedala znát vinu, kterou uvnitř cítila.
„Přišla jsi, abys nás o něco požádala,“ pronesl mluvčí.
Jeva přikývla. „To ano.“
„Pak žádej.“
Jeva stála a uspořádávala si myšlenky. „Žádám o pomoc pro ostrov Haylon. Na rozkaz Prvního kamene na něj útočí ohromná flotila. Věřím, že naši lidé mohou zvrátit výsledek bitvy.“
Dav vybuchl nespočtem hlasů. Ozývaly se otázky a výhružky, obvinění a názory, vše splývalo v jeden nepřehledný hukot.
„Chce, abychom za ni umírali.“
„Tohle už jsme slyšeli!“
„Proč bojovat za lidi, které ani neznáme?“
Jeva jen stála a nechala ostatní, aby se překřikovali. Pokud by se něco pokazilo, bylo by velice pravděpodobné, že ven už nevyjde. Vzhledem k tomu, kým byla, měla by při té myšlence cítit klid. Ona ale současně myslela na Thana, který riskoval svůj život, aby zachránil ten její. Myslela na lidi uvězněné na Haylonu. Oni potřebovali, aby uspěla.
„Za všechno, co udělala, bychom ji měli dát mrtvým!“ vykřikl někdo.
Mluvčí mrtvých přistoupil k Jevě a pozvedl ruce, aby se ostatní utišili.
„Víme, co po nás naše sestra žádá,“ pronesl mluvčí. „Teď není čas na rozhovory. Jsme jen živí. Je čas poslouchat mrtvé.“
Natáhl ruku k opasku a sňal z něj váček posvátného prachu smíchaného s popelem předků. Vrhl ho na hranici a plameny se okamžitě rozhořely o něco jasněji.
„Dýchej, sestro,“ pronesl mluvčí. „Dýchej a zři.“
Jeva vdechovala kouř, nasávala ho hluboko do plic. Plameny tančily v jámě a poprvé po mnoha letech spatřila Jeva mrtvé.
Začalo to duchem mladíka, kterého zabila. Vystoupil ze svého hořícího těla a procházel mezi plameny směrem k Jevě.
„Ty jsi mě zabila,“ pronesl šokovaně. „Ty jsi mě zabila!“
Pak ji udeřil, a i když by mrtví neměli být schopni dotknout se živých, Jeva cítila jeho úder, jako by byl naživu. Udeřil ji a odstoupil. S očekáváním na ni hleděl.
Pak k Jevě přišli ostatní a nebyli o nic laskavější než mladík, kterého zabila. Byli tu všichni: lidé, které zabila vlastníma rukama, lidé, které vedla na smrt u Delosu. Přicházeli k ní jeden za druhým, bili ji a jejich údery srazili Jevu k zemi. Ležela schoulená do klubíčka.
Zdálo se jí to jako věčnost, než od ní odstoupili a ona mohla zase vstát. Uvědomila si, že před sebou vidí Haylon, ostrov obklopený loděmi, zuřící bitvu.
Viděla lodě Kostějů, jak se vrhají na nepřátele, probíjejí se skrz. Jejich válečníci pronikají na pobřeží. Viděla je bojovat, zabíjet a umírat. Viděla, že počet umírajících se vyrovná jen masakru, který předtím viděla u Delosu.
„Pokud je odvedeš na Haylon, zemřou,“ pronesl hlas, který zněl jako by byl složený z hlasů tisíců současně hovořících předků. „Zemřou stejně, jako jsme zemřeli my.“
„Zvítězí?“ zeptala se Jeva.
Než jí hlas odpověděl, proběhla chvíle ticha. „Je možné, že by ostrov mohl být zachráněn.“
Takže by to nebylo jen prázdné gesto. Bylo by to jiné než u Delosu.
„Byl by to konec našeho lidu,“ pronesl hlas. „Někteří přežijí, ale naše kmeny zahynou. Naše zvyky zaniknou. Přidá se k nám spousta dalších, kteří na tebe budou ve smrti čekat.
Při těch slovech ucítila Jeva záchvěv strachu. Cítila hněv mrtvých, cítila jejich údery. Stálo to za to? Mohla něco takového svému lidu udělat?
„A zahyneš i ty,“ pokračoval hlas. „Oznam tohle našim lidem a zemřeš za to.“
Jeva pomalu přicházela k sobě. Uvědomila si, že leží na zemi před hranicí. Dotkla se vlastní tváře, a když se podívala na svou ruku, zjistila, že je zkrvavená. Nevěděla, jestli jde o následek vidiny nebo násilí mrtvých. Přinutila se stát a rozhlédla se po shromážděném davu.
„Řekni nám, co jsi viděla, sestro,“ vyzval ji mluvčí mrtvých.
Jeva stála, zadívala se na něj a snažila se odhadnout, co vlastně, pokud vůbec něco, viděl on. Mohla by teď lhát? Mohla by shromážděnému davu říct, že mrtví schvalují její plán?
Jeva věděla, že by takhle lhát nemohla. Ani kvůli Thanovi.
„Viděla jsem smrt,“ řekla. „Vaši smrt, moji smrt. Pokud to uděláme, přijde smrt celého našeho národa.“
Po sále se rozlehlo mumlání. Její lidé se nebáli smrti, ale zničení celého jejich způsobu života, to bylo něco jiného.
„Žádali jste, abych mluvila za mrtvé,“ řekla Jeva, „a ti mi oznámili, že vítězství na Haylonu bude vykoupeno smrtí našich lidí.“ Zhluboka se nadechla a přemýšlela, co by udělal Thanos. „Nechci mluvit za mrtvé. Chci mluvit za živé.“
Mumlání se změnilo, náhle bylo mnohem zmatenější. Také ale znělo hněvivě.
„Vím, co si myslíte,“ pronesla Jeva. „Myslíte si, že je to rouhání. Ale existuje ostrov plný lidí, kteří potřebují naši pomoc. Viděla jsem mrtvé a oni mě proklínali za svou smrt. Víte, co mi z toho vyplynulo? Že na životě záleží! Že životy všech, kteří zahynou, pokud jim nepomůžeme, jsou důležité. Pokud nepomůžeme jim, pomůžeme zlu k vítězství. Dovolíme, aby zmasakrovalo ty, kteří by jinak žili v míru. Proti tomu se stavím a ne proto, že to žádají mrtví, ale proto, že to žádají živí!“
V sále se zvedl hlasitý povyk. Mluvčí mrtvých se rozhlédl po davu, pak se podíval na Jevu a začal ji strkat ke dveřím.
„Měla bys jít,“ řekl. „Jdi, než tě zabijí za rouhačství.“
Jeva ale nešla. Mrtví už jí řekli, že za tohle zemře. Pokud to byla cena za pomoc ostatním, zaplatí ji. Stála na místě, jediný klidný bod uprostřed zmatku a dohadů v sále. Když se k ní jeden z mužů rozběhl, odkopla ho a nehnula se z místa. Víc toho dělat nemohla. Čekala na chvíli, kdy ji konečně někdo z nich zabije.
Jevu překvapilo, že ji nechali naživu. Místo toho, aby ji zabili, utichl postupně ruch v místnosti a lidé, kteří před ní stáli, si ji pozorně prohlíželi. Pak jeden po druhém padali na kolena a mluvčí mrtvých k ní znovu přistoupil.
„Zdá se, že s tebou půjdeme na Haylon, sestro.“
Jeva zamrkala. „Tomu… nerozumím.“
Měla by už být mrtvá. Mrtví jí řekli, že to je oběť, kterou žádají.
„Copak jsi úplně zapomněla na naše způsoby?“ zeptal se kněz. „Nabídla jsi nám vznešenou smrt. Kdo jsme my, abychom se jí bránili?“
Teď padla na kolena i Jeva. Nevěděla, co říct. Očekávala smrt a místo toho dostala život. Teď se ještě musela postarat o to, aby ho byla hodna.
„Jdeme za tebou, Thane,“ slíbila.
 
 



KAPITOLA OSMÁ
 
Irrien mířil na jih po cestě, kterou jeho projíždějící armáda změnila v blátivou strouhu. Plně se soustředil na to, aby zakryl vážnost svých zranění. Nutil se sedět v sedle vzpřímeně a nedával najevo ani část ze spalující bolesti, kterou cítil. Nezastavil ani nezpomalil navzdory mnoha ranám, které utržil, navzdory obvazům i stehům. To, co na něj čekalo na konci cesty, bylo totiž příliš důležité a on si nemohl dovolit zpoždění.
Jeho muži ho následovali, mířili do Delosu ještě rychleji, než prve uháněli opačným směrem – při útoku na sever. Ti, kteří hlídali řady otroků a vozy naložené naloupenými věcmi, se pohybovali pomaleji, většina nájezdníků ale jela se svým pánem, připravena na bitvy, které je ještě čekaly.
„Ve svém vlastním zájmu doufej, že to vyjde,“ vyštěkl Irrien na N’choa.
Zabiják jel vedle něj a tvářil se nekonečně klidně. Jako by hordy Irrienových válečníků, které je následovaly, nebyly nic.
„Až dorazíme na místo, uvidíš sám, První kameni.“
Cesta k Delosu jim netrvala dlouho, i když ve chvíli, kdy dorazili, už Irrienův kůň těžce oddechoval a měl boky pokryté potem. N’cho vedl Irriena mimo hlavní cestu na místo plné ruin a náhrobních kamenů. Když konečně zastavili, Irrien se zklamaně rozhlédl.
„To je ono?“ obořil se na N’choa.
„To je ono,“ ujistil ho N’cho. „Místo, kde je svět dost slabý na vyvolání… něčeho jiného. Něčeho, co dokáže zabíjet Prastaré.“
Irrien seskočil. Měl by to udělat sebejistě a ladně, ale bolest v jeho zraněních způsobila, že doskočil s těžkým zaduněním. Byla to připomínka toho, co mu zabiják a jeho skupina provedli. A také toho, že pokud N’cho nesplní svůj slib, draze za to zaplatí.
„Vypadá to jako obyčejný hřbitov,“ vyštěkl Irrien.
„Je to místo náležící smrti již od časů Prastarých,“ odpověděl N’cho. „Je tu tolik smrti, že se objevila puklina. Stačí jen několik správných slov, správných symbolů. A samozřejmě správných obětí.“
To poslední dokázal Irrien odhadnout i z toho, že se objevil muž oblečený jako jeden z kněží smrti. Přesto, pokud mu to mělo umožnit zabít to dítě Prastarých, stálo to za to.
„Dostaneš otroky,“ slíbil. „Ale pokud se to nepodaří, přidáš se k nim ve smrti.“
Nejděsivější bylo, že zabiják na jeho poznámku nijak nezareagoval. Zachoval si svoji vyrovnanost a zamířil k místu, které vypadalo jako masový hrob. Cestou přitom vytahoval ze svých rób prášky a lektvary a vytvářel s jejich pomocí značky na zemi.
Irrien přihlížel a čekal, co se bude dít. Seděl ve stínu jedné z hrobek a snažil se skrýt, jak moc ho bolelo celé tělo po dlouhé cestě v koňském sedle. Nejraději by zamířil přímo do hradu, vykoupal se a ošetřil si zranění, možná by si na chvíli odpočinul. Ale jeho muži by pak kladli otázky, například proč tam nebyl, proč nesledoval zabijákovo počínání. Nevypadal by pak silný.
Poslal tedy své muže, aby přivedli oběti a připravili další věci, které požadoval N’cho. Než bylo vše připraveno a jeho lidé se vrátili z města, trvalo to déle než hodinu. A i tak to byla ta nejpodivnější sbírka věcí, které kdy nechal shromáždit. Společně s otroky dorazil i tucet kněží smrti, kteří nesli masti, svíčky a železné koše na oheň.
Irrien si všiml, jak se N’cho v jejich přítomnosti usmívá, a díky tomu nabyl jistotu, že se ho nechystá podvést.
„Chtějí vidět, jak to dopadne,“ pronesl. „Chtějí vidět, jestli je to vůbec možné. Oni sice věří, ale nevěří.“
„Uvěřím, až uvidím výsledky,“ prohlásil Irrien.
„Pak je dostaneš, můj pane,“ odpověděl zabiják.
Vrátil se na místo označené symboly, které sám vytvořil, rozmístil svíce a zapálil je. Pokynul, aby přivedli otroky a jednoho po druhém je připoutal na místa kolem kruhu, který nakreslil. Potíral je při tom oleji a otroci se svíjeli a žadonili o milost.
To ale ještě nebylo nic v porovnání s vřískotem, který se ozval, když je zabiják zapálil. Irrien si všiml, že několik jeho mužů při takové ukázce brutality zalapalo vyděšeně po dechu. Několik reptalo, že pokud se věc nepodaří, bude se jednat o zbytečné plýtvání. Pokud něco nevyjde, bude dost času N’choa potrestat.
Ale všechno vyšlo, a to takovým způsobem, jaký Irrien rozhodně neočekával.
Sledoval N’choa, jak vystupuje z kruhu a provolává přitom neznámá hesla. Zem uvnitř kruhu se přitom zachvěla a propadla se. Otevřela se, jako když se rozestupoval písek na pláních Šeropelu, které Irrien tak dobře znal. Vřeštící, hořící oběti se zřítily do jámy a N’cho nepřestával mluvit.
Irrien zaslechl vrzání a praskání kamene, hrobky se začaly otevírat. Hrob nedaleko Irriena se otevřel s protivným trhavým zvukem a Irrien viděl kosti, které se z hrobu vznesly, jako by je nasál nějaký neviditelný vír, a beze stopy zmizely v díře, která předtím pohltila hořící oběti.
Následovaly je další a další, jako by je vtahovala nějaká neviditelná síla, létaly prudce, jako vržená kopí. Irrien viděl jednoho ze svých mužů, kterého probodla stehenní kost a stáhla ho s sebou do jámy. Muž křičel, pak zmizel v jámě a nastalo ticho.
Několik okamžiků bylo vše naprosto klidné. N’cho pokynul kněžím smrti, aby k němu přišli. Poslechli ho, očividně chtěli na vlastní oči vidět, co provádí. Irrien je kvůli tomu považoval za blázny, protože upřednostňovali svoji touhu po moci před vším ostatním, dokonce i před vlastním přežitím.
Irrien tušil, co přijde, ještě před tím, než se obrovská spárovitá ruka vynořila z kaverny a chňapla po jednom z kněží. Spáry se zaryly do jeho těla a táhly ho dolů do jámy, zatímco on škemral o milost.
N’cho přihlížel, jak se stvůra zmocnila umírajícího muže, a ještě před tím, než její pazoura zmizela v temnotě, omotal kolem ní stříbrný řetěz stejně nenuceně, jako by nasazoval koni ohlávku. Předal řetěz skupině vojáků. Ti se ho váhavě chopili. Zjevně se báli, že budou další na řadě.
„Táhněte,“ přikázal jim. „Táhněte jako o život.“
Muži se podívali na Irriena a ten přikývl. Pokud ho to mělo stát několik mužů, byl připraven je obětovat. Sledoval, jak muži táhnou, zapírají se nohama a napínají svaly, jako když námořníci vytahují velkou plachtu. Nedokázali vytáhnout nestvůru z jejího úkrytu, ale zdálo se, že ji dokážou přesvědčit, aby se pohnula.
Stvůra vylezla z jámy. Měla dlouhé nohy a celá byla pokrytá tenkou, pergamenovitou kůží napnutou na kostech, z nichž každá byla delší než nejvyšší muž. Některé kosti procházely její kůží a tvořily tak ostny a kostěné hřebeny, které byly delší než hlavice kopí. Příšera byla vysoká jako půl stěžně ohromné lodi, působila neskutečně mocně, nezastavitelně. Její hlava vypadala jako hlava krokodýla a byla pokrytá šupinami. Z čela jí zlověstně zíralo jediné obrovské oko planoucí žlutou září. 
N’cho měl připravené další řetězy, obíhal kolem nestvůry a předával je dalším mužům. Brzy tak kolem ní stála celá skupina vojáků a svírala řetězy, jako by na tom závisel jejich život. Dokonce i když byla spoutaná řetězy, působila nestvůra hrozivě nebezpečně. Zdálo se, jako by z ní vyzařovala smrt. Tráva kolem hnědla už jen kvůli její přítomnosti.
Irrien se nehýbal. Netasil meč z jediného důvodu – nemělo to smysl. Jak zabít něco, co očividně nebylo živé v žádném smyslu, který znal? A co víc – proč by to chtěl zabít, když nejspíš právě tohle potřeboval, aby se dokázal vypořádat s obránci Haylonu a dívkou, která byla pravděpodobně nebezpečnější než oni všichni dohromady?
„Jak jsem slíbil, První kameni,“ ozval se N’cho a pokynul rukou k bestii jako otrokář, který se chlubí obzvlášť kvalitním zbožím. „Stvoření mnohem nebezpečnější než jakékoli jiné.“
„Dost nebezpečné, aby zabilo Prastaré?“ nedal se Irrien.
Viděl, že zabiják přikývl, podobně jako kovář hrdý na své dílo.
„Tohle je stvoření z čisté smrti, První kameni,“ pronesl N’cho. „Dokáže zabít cokoli, co žije. Věřím, že jsi spokojen.“
Irrien sledoval své muže, jak bojují se stříbrnými řetězy, a snažil se odhadnout, jakou ta věc má asi sílu. Nedokázal si představit, jak by s ní mohl bojovat. Nedokázal si představit, že by kdokoli přežil její útok. Její pohled se na okamžik střetl s Irrienovým a jediný dojem, který si z toho Irrien odnesl, byla nenávist: čistá, spalující nenávist ke všemu živému.
„Pokud se toho nakonec dokážeš zase zbavit,“ pronesl Irrien. „Vážně nechci, aby si to pak přišlo pro mě.“
N’cho přikývl. „Nepatří do našeho světa, První kameni,“ odpověděl. „Moc, která to drží pohromadě, postupně vyprchá, chce to jen čas.“
„Odveďte to k lodím,“ přikázal Irrien.
N’cho přikývl a pokynul mužům. Vydal rozkazy, kdy zatáhnout a jak silně. Irrien viděl, že jeden z jeho mužů udělal chybný krok a stvůra na něj zaútočila, přesekla ho v půli těla.
Irriena nedokázalo jen tak něco vyděsit. Tahle věc ale ano. Což bylo nakonec dobře. Znamenalo to, že je silná. Dost silná, aby zničila jeho nepřátele.
Dost silná, aby vše jednou pro vždy ukončila.
 
 



KAPITOLA DEVÁTÁ
 
Stephania netrpělivě přešlapovala v přijímacím pokoji Ulrenova rozlehlého domu. Snažila se tvářit stejně netečně jako sochy, které ji obklopovaly. Ve skutečnosti ale cítila strach. Bála se i přes to, jak dobře vše naplánovala. I přes to, co všechno už udělala, aby se sem dostala.
Při svém pokusu svést Irriena zjistila, jak moc se může všechno zvrtnout. Jediný špatný krok a může skončit mrtvá nebo hůř – jako otrokyně nějakého boháče. Doufala, že to s Druhým kamenem bude snadnější než s tím Prvním.
Nepřetržitá přítomnost pohůnků, kteří ji přivedli, situaci nijak neulehčovala. Nemluvili ani nechovali se k ní tak, jak vyžadoval její původ. Naopak. Oba muži stáli u dveří jako strážní ve vězení, žena odešla oznámit Ulrenovi, že na něj Stephania čeká.
Stephania zatím trávila čas přemýšlením, jak se nejlépe uvést. Vybrala si pohovku uprostřed místnosti. Položila se na ni a snažila se vypadat elegantně a svůdně. Chtěla, aby měl Ulren od začátku jasno, proč tu na něj čeká.
Když Ulren vešel do přijímacího pokoje i se ženou, která Stephanii přivedla, jen tak tak, že Stephania nevyskočila na nohy. Udržet si úsměv na tváři pro ni bylo ještě obtížnější, ale ve skrývání skutečných pocitů měla Stephania dlouhá léta praxe.
Sochy znázorňující Ulrena zachycovaly podobu drsného, ale atraktivního muže v nejlepším věku. Teď k němu měl Druhý kámen ale velice daleko. Byl starý. A co hůř, čas k němu nebyl milosrdný. Tvář měl plnou vrásek a jaterních skvrn. Byl zjizvený a vlasy měl řídké. O takových typech vtipkovaly chudé šlechtičny, musely si je brát, aby získaly peníze. Stephania nikdy ani na okamžik nepovažovala za možné, že by se někdo takový stal jejím manželem.
„První kameni Ulrene,“ pronesla Stephania s úsměvem a vstala. „Těší mě, že tě konečně poznávám.“
Lhala, protože v sázce bylo něco mnohem důležitějšího než peníze. Tenhle muž jí mohl vrátit její království. Mohl jí vrátit to, co jí bylo ukradeno, a ještě mnohem víc.
„Moji sloužící mi prozradili, že jsi Stephania, šlechtična, která byla krátce královnou Impéria,“ pronesl Ulren. „Šířila jsi nejrůznější zvěsti, abys získala moji pozornost. Teď ji máš. Snad toho nebudeš litovat.“
Stephania se záměrně usmála ještě víc. Natáhla k němu ruku a dotkla se jeho paže. „Jak bych mohla litovat setkání s nejmocnějším mužem světa? Zvlášť, když pro něj mám nabídku?“
Sledovala Ulrenovu tvář a snažila se ignorovat, jak je pro ni obtížné představit si ho s ní v posteli. Na to přijde čas později a Stephania byla každopádně odhodlaná udělat vše, co bude nutné.
„Jaký druh nabídky?“ zeptal se Ulren. Stephania viděla, že si ji prohlíží od hlavy k patě se stejným výrazem, s jakým si ji muži obvykle prohlíželi. Nedávala najevo své znechucení.
„Nabídku sňatku,“ řekla Stephania. „Konec konců, kdo jiný by pro mne byl vhodným manželem?“
Ulren si Stephanii znovu prohlédl a pak lusknul prsty. „Aha, už chápu. Šlechtična hledající útočiště. Svlečte ji, umyjte, spoutejte a nechte ji v mých komnatách. Na chvíli se s ní pobavím a pak ji prodáme otrokářům.“
Stephania viděla, jak jeho sloužící ihned zareagovali. Na okamžik se jí vybavilo, jak se k ní choval Irrien. I on jí opovrhoval, ale alespoň měl dost síly, aby se jí sám zmocnil. Tentokrát Stephania nebyla chycena uprostřed probíhající invaze.
Přiblížila se k ní žena s řetězem v ruce. Z jejího výrazu bylo zřejmé, že očekávala podobný výsledek. Že se na něj dokonce těšila. Stephania ji ignorovala a zamířila ke dvěma strážným.
„Ani nemysli na to, že bys odešla,“ prohlásila žena.
Strážní se pohnuli, aby Stephanii zastoupili cestu. Dostali se tak blíž k sobě, a právě na to Stephania čekala. Pozvedla ruku, vytáhla ze záhybu pláště přehnutý pergamen a foukla.
Objevil se oblak prachu, strážné to překvapilo. Stephania zadržela dech, aby se sama vyhnula nebezpečí, ale nebylo se čeho bát. Strážní prach vdechli a začali lapat po dechu, zatímco jim prach plnil plíce. Jeden se chytil za hrdlo, jako by si tím mohl nějak pomoct. Druhý se chytil tapisérie na zdi, aby neupadl.
Stephania si jich dál nevšímala a obrátila se k ženě. Tasila dýku a rozběhla se k ní. Ženě se ale podařilo odrazit její výpad a vyrazit jí dýku z ruky. Udeřila Stephanii pěstí a ta vykřikla bolestí.
Nijak ji to ale nezpomalilo. Lidé dělali tu chybu, že si mysleli, že když je vznešená, musí být i slabá. Stephania přistoupila blízko k ženě a udeřila ji čelem. Pak se chopila řetězů, které žena držela v ruce.
Úkrokem se přesunula za ženu a omotala jí řetězy kolem krku. Táhla vší silou. Podkopla ženě koleno, čímž ji vyvedla z rovnováhy a nepřestávala přitom táhnout. Stephania počkala, dokud žena neochabla, pak ji v bezvědomí shodila na zem a spoutala ji.
Nakonec přešla k Ulrenovi a tasila další dýku. „Tvoji lidé byli nedbalí. Pustili mě dovnitř ozbrojenou. Nejsem tak bezbranná, jak si myslíš.“
„To vidím,“ pronesl Ulren a Stephania si všimla, že se mu ve tváři objevil náznak respektu. „Bezbranná tedy opravdu nejsi. Hmm…“
Znovu si ji prohlédl od hlavy k patě. Kdyby se na ni vrhnul, Stephania by ho bodla a využila příležitosti získat jeho postavení. Pravděpodobně by to nevyšlo, ale ona už nikdy nebude otrokyní.
„Zdá se, že jsem tě podcenil,“ prohlásil Ulren. „Řekni mi, proč bych si tě měl vzít.“
Pronesl to, jako kdyby ani nebyla pravda, že právě nenařídil, aby ji uvrhli do otroctví. Stephania spolkla zlost, stejně jako polykala své znechucení. Pokud je vražda dvou strážných a škrcení ženy do bezvědomí to, co ho zaujme, dobrá.
„Měl by sis mě vzít, protože ti můžu dát Impérium,“ pronesla Stephania.
„S pomocí jaké armády?“ obořil se na ni Ulren. Samozřejmě, že nic nedomýšlel. Byli všichni mocní muži tak hloupí?
„Tvojí armády,“ odpověděla Stephania. „Armády, kterou budou ostatní brát jako osvoboditelskou, protože bude podporovat právoplatnou královnu. Armády, která bude mít podporu lidu Impéria. Armády, která bude znát všechna imperiální tajemství. Přemýšlej nad tím, Ulrene. Znám Impérium lépe než kdokoli jiný.“
„To je lákavé,“ pronesl.
„Také znám Irriena,“ pokračovala Stephania. „Slyšela jsem, že toužíš po jeho smrti skoro stejně jako já.“
Viděla, jak se jeho výraz změnil a v tu chvíli věděla, že je její.
„Má slabosti, o kterých nevíš,“ doplnila Stephania. „Ty můžeme využít a zabít ho. A když budeme držet při sobě, nikdo se nám neodváží postavit. Budeme vládnout Impériu i Šeropelu. Vytvoříme největší říši, jakou kdy svět spatřil.“
Byla to stejná nabídka, jakou učinila Irrienovi, ale Stephania na první pohled viděla, že Ulren není stejný jako První kámen. Irrien si byl tak jistý vlastní mocí, že se od něj Stephaniiny nabídky odrážely jako kamení od plátové zbroje. Ulren si svojí pozicí rozhodně jistý nebyl.
„A oplátkou za to chceš manželství?“ zeptal se Ulren.
Stephania se usmála. „Jsou tací, kteří by to považovali za bonus, ne za oběť. Přemýšlej, První kameni. Jak dlouho to je, co žena chtěla jít s tebou do postele? Jak dlouho je to, co ses vzdal nadějí na syna, který by šel ve tvých stopách? Na dynastii nesoucí tvé jméno?“
Ulren nemusel vědět, že Stephaniiny šance na další dítě jsou teď téměř nulové, stejně jako nepotřeboval vědět další zřejmou věc – že s tak starým manželem to nebude trvat dlouho a Stephania bude vládnout sama.
Viděla, jak moc touží po tom všem, a když jí položil ruce na ramena, věděla Stephania, že dostane, co chce.
„Dobrá tedy,“ řekl Ulren. „Vezmeme se. Nechám přivést kněze. Budeme se muset vzít rychle.“
„Rychle, ale musí to být tak viditelně, jak jen to bude možné,“ pronesla Stephania. Chtěla, aby jejich svatba měla co největší dopad na veřejnost, a současně si chtěla zajistit, že ji Ulren nezavrhne způsobem, jakým to udělal Thanos. „Myslím, že společně dokážeme velké věci.“
Pak ji Ulren políbil a bylo to skutečně tak hrozné, jak si Stephania představovala. Přinutila se myslet na to, jak příjemná bude pomsta Irrienovi, a o kolik lépe se bude cítit, až získá od Daskala svého syna.
Kvůli tomu byla ochotná se popasovat téměř se vším.
 
 



KAPITOLA DESÁTÁ
 
Daskalos se okamžik nebo dva opájel uspokojením, když Telum stanul u něj doma. Brousil si čepel pohyby zkušeného válečníka, ne chlapce starého jen několik dní. Telum byl vycvičen. Byl smrtící. Daskalova magie v tomto už tolikrát selhala, ale tentokrát se mu podařilo vytvořit přesně to, v co doufal.
Ve vesmíru vytvořeném Daskalovou mocí vyrostl chlapec v mladého muže, zoceleného výcvikem, dokonale ostrého jako meč, který právě držel. Byl silnější než ostatní muži a také zkušenější. Celý jeho život byl zasvěcen jediné věci, kterou mu Daskalos vnuknul – zabíjení.
Daskalos mu ale poskytl víc než jen účel. V mladíkových svalech pulzovala magie, takže jeho údery budou tvrdší a uzdravování rychlejší. Čepel, kterou brousil, byla vyrobená z meteorického železa, zdobená runami slibujícími smrt nepřátelům jejího majitele. Daskalos poskytl svému výtvoru zbroj z živoucích krystalů, pevnou jako ocel a chráněnou magií.
„Jsi připraven provést, co jsem nařídil?“ zeptal se Daskalos. „Jsi připraven zabíjet?“
Telum vstal a tyčil se před Daskalem. „Ano, otče.“
Daskalos spokojeně přikývl. Tolik předchozích pokusů už se mu zhroutilo před očima. Viděl chlapce změněné v nechutné, umírající, beztvaré věci. Našel několik, kteří byli fyzicky dokonalí, ale jejich mysli byly slabé nebo rozervané mocí, která jim proudila v žilách. S Telumem, se svojí zbraní, konečně uspěl.
„Jsou tu lidé, kteří musejí zemřít, aby byl svět takový, jaký by měl být,“ pronesl Daskalos.
Telum sklonil hlavu, očividně čekal na víc informací.
Daskalos mávl rukou a v místnosti se zhmotnil obraz Thana – bývalého prince Impéria. Daskalos Teluma pozorně sledoval, pořád ještě napůl očekával, že chlapec pozná svého otce a odmítne ho zabít.
Jeho výtvor ale přecházel kolem průsvitné postavy jako predátor, který přemýšlí nad všemi možnými slabostmi své kořisti a nejvhodnějším místě pro útok.
„Kdo je to?“ zeptal se Telum. „Kde ho najdu?“
„Jmenuje se Thanos,“ pronesl Daskalos. „Pomáhá zorganizovat obranu na ostrově Haylon. Připravil jsem ti loď. Dostane tě na ostrov stejně rychle, jako by tě nesl samotný vítr.“
„K čemu bude jeho smrt?“ zeptal se Telum.
Daskalos by mohl říct, že na tom nezáleží, ale konec konců, říkali mu učitel. Takže to Telumovi vysvětlil.
„Je tu žena, která získala ohromnou moc,“ řekl. Vyvolal obraz Ceres. „Moc tak velkou, že by ve správných rukách dokázala změnit svět. Záleží jí na onom muži. Jeho smrt způsobí, že bude cítit zármutek, a to ji oslabí. Budu ji pak moct zabít a získat její moc pro sebe. Až přijde čas, budeš muset zabít i ji.“
„Ano, otče,“ přikývl znovu Telum. „Už se na to těším.“
Při vyhlídce na nadcházející boje zněl naprosto netečně. Tak netečně, až to Daskalovi dělalo trochu starosti. Vytvořil snad blázna, který nedokázal odhadnout sílu svých nepřátel?
„Nepodceňuj je,“ vyzval Teluma. „Jsou nebezpeční. Podařilo se jim zničit Impérium. Bojovali s těmi nejnebezpečnějšími nepřáteli.“
„Bojovat s nebezpečnými soupeři je můj účel,“ pronesl Telum s náznakem sebedůvěry, která se Daskalovi úplně nezamlouvala. Rozhodně nechtěl, aby mu plány zkazila arogance jeho výtvoru.
Aby se ujistil, že bude vše v pořádku, udělal krok kupředu a pohlédl chlapci do očí. Obrátil se přitom na stejné síly, které využil k jeho zrychlenému růstu. Daskalos dokázal snadno zlomit vůli prostého muže či ženy, udělat z nich obyčejné loutky. Prozatím měl ale pro svůj výtvor jediný rozkaz.
„Tvým úkolem je zabít je. Tvým úkolem je získat pro mě jejich moc.“
„Mým úkolem je zabít,“ pronesl Telum. „Mým úkolem je získat moc.“
To Daskala uspokojilo. Víc než dost. Potěšeně ustoupil a chystal se dát Telumovi další instrukce k tomu, kde a jak má zabít své cíle.
V tu chvíli chlapec zaútočil.
Vrhl se kupředu, sekl čepelí po Daskalově noze a usekl mu ji. Když začal Daskalos padat, Telum ho zachytil, zdvihl ho nad hlavu a tvrdě ho narazil na stalagmity trčící ze země. Daskalos cítil, jak jím pronikají, jak procházejí jeho masem a drtí mu kosti. Dokonce viděl, jak mu nejdelší z nich trčí z hrudi a barví se jeho vlastní krví.
Chtěl využít svoji magii, ale Telum už uskočil stranou a Daskalos neměl sil na rozdávání. Jediný výboj energie, který vyslal, se odrazil od zdi a přeskakoval z krystalu na krystal, až nakonec zmizel v zemi.
„Zrádce,“ odplivl si Daskalos. „Zrádce.“
Viděl, jak Telum pokrčil rameny.
„Nejsem tvá loutka,“ pronesl chlapec.
„Vytvořil jsem tě za nějakým účelem!“ vykřikl Daskalos. Hněv v něm rostl stejně rychle, jak rychle vyprchávala krev z jeho těla. Jak mu mohlo jeho vlastní stvoření, téměř jeho syn, provést něco takového? Daskalos by ho zničil, kdyby mohl.
„Stvořil jsi mě k zabíjení. Stvořil jsi mě, abych získával moc,“ pronesl Telum. „A já přesně to udělám. Udělám to, co jsi mi nařídil, ale po tom budu dělat to, co budu chtít já. A ty mě nezastavíš.“
„Zničím tě,“ slíbil mu Daskalos. Podíval se na stalagmity a snažil se přitom nevnímat spalující bolest, kterou cítil. Během dlouhých let svého života se naučil bolest ignorovat. „Myslíš si, že tohle mě zabije? Svůj život jsem skryl, ty blázne!“
„Skryté věci lze najít.“
Daskalos se snažil vyprostit ze svého místa na stalagmitu, ale Telum už mu mizel z dohledu, mířil do zadní části jeskyně. Čaroděj za ním poslal sledující kouzlo a viděl, že se Telum směrem k němu zakřenil. Ten kluk chtěl, aby ho Daskalos sledoval.
„Stvořil jsi mě,“ pronesl Telum. „Využil jsi svoji moc, ponořil ses do magie. Je tu nějaké pouto. Cítím ho. Stvořil jsi mě, abych získával moc? Získám moc. Stvořil jsi mě, abych zabíjel? Zabiju tebe. Mě nikdo ovládat nebude!“
Začichal jako zvíře slídící po kořisti. Daskalos sledoval, kam míří. Mezitím zapojil všechnu svou fyzickou sílu, aby se postupně, kousek po kousku, osvobodil ze stalagmitů. Každý pohyb ho bolel, ale co bylo horší – vzhledem k tomu, kolik sil spotřebovával na léčení svých zranění, nezbývaly mu žádné na to, aby zničil svého „syna“.
Sledoval Teluma na lovu a s hrůzou si uvědomil, že chlapec mířil správným směrem. Daskalos nikdy nikomu neřekl, kam ukryl svůj život. Nikdy se ani slovíčkem nezmínil před svými kolegy, milenci, milenkami ani přáteli. Bylo to tajemství, kterého si cenil nade všechna ostatní – jediná věc, kterou při učení nikdy nezmínil.
Zdálo se ale, že Telum přesto jeho umístění nějak zjistil.
Daskalos se osvobodil ze stalagmitů ve chvíli, kdy Telum dorazil k malé komnatě, která vypadala, že je úplně prázdná. Daskalos se začal léčit, ale Telum už procházel jeho nástrahami, jako by tam ani nebyly. Očividně se v mlze naučil víc, než si Daskalos myslel.
Když Telum pěstí prorazil závoj iluzí, který kryl výklenek ve zdi, pokusil se Daskalos vstát. Neměl ale ještě dost sil. Mohl jen ležet na zemi a sledovat, jak jeho výtvor stahuje ruku zpět a svírá v ní kostku z černého kamene. Kostka byla tak delikátně vytvořená, že nikdo nemohl uhodnout, jak se otevírá.
Nikdo, až na Teluma, jak se zdálo. Daskalos natáhl ruku, jako by pomocí spojení mohl zabránit tomu, co se děje. Na takovou vzdálenost se ale ničeho dotknout nemohl. Mohl jen sledovat, jak jeho výtvor otvírá krabičku a vdechuje to, co v ní bylo. Jako by to chtěl pozřít.
Daskalos okamžitě cítil, jak z něj vyprchává moc. Cítil, jak jeho pouto praská a ucítil něco, co už staletí necítil. Cítil se zranitelný.
Telum se podíval přímo do kouzla, kterým ho Daskalos sledoval.
„Neboj se, otče, zabiju lidi, které chceš mít mrtvé. Zabiju tolik lidí, že na mě budeš hrdý. Kdo ví, možná dokonce budeš naživu a uvidíš to. Sbohem, otče.“
Mávl rukou skrz místo, kde se ve vzduchu vznášelo Daskalovo kouzlo. Čaroděj neměl dost sil, aby se s takovým vyrušením vypořádal, a kouzlo zmizelo. Daskalos jen ležel na zemi a snažil se pomocí posledních zbytků sil vyléčit. A mezitím se mu v hlavě vznášela jen jediná otázka.
Co to udělal?
 
 



KAPITOLA JEDENÁCTÁ
 
Jeva seděla na přídi lodi, když se na obzoru objevil Haylon. Přála si, aby se pohybovali rychleji. Doufala, že dorazí včas. Kolik dní jí trvala cesta do Šeropelu a zpět? Kolik hodin strávila na palubě proklínáním větru, který odmítal vát dost silně?
Zbytek jejího národa stál za ní, všichni byli vystrojení do války. Jeva jen doufala, že na Haylon nemíří zbytečně. Doufala, že se mrtví mýlili. Nechtěla Kostěje naprosto zničit, i když mrtví tvrdili, že právě taková bude cena za záchranu lidí na Haylonu.
Pokud tomu tak mělo být, byla Jeva připravená položit svůj život. Což bylo také zvláštní. Kněží ji za to rozhodně nemilovali. Už její prohlášení, že mluví za živé, mezi nimi vyvolalo rozruch a poznámky o kacířství. A někteří mladí Kostějové se začínali ptát, proč by měli poslouchat nařízení mrtvých.
Kněží se obávali, že Jeva může vést jejich lid do záhuby. Jeva ale uvažovala, jestli jejich lid nezměnila k nepoznání už dávno.
I Haylon se změnil. Jak se k němu přibližovali, Jeva doufala, že ještě není příliš pozdě. Flotila před přístavem vypadala spíš jako flotila okupantů než nájezdníků. Domy na pobřeží byly v troskách. Pouze to, že se kolem ostrova stále ještě pohybovaly lodě, které vypadaly, jako by se chystaly bojovat s nepřítelem, Jevu povzbuzovalo.
„Tam,“ nařídila a ukázala prstem. „Ne k přístavu, na pláže!“
Ostatní ji poslechli a obrátili loď na nový kurz. Zbytek flotily je následoval, takže teď obeplouvali ostrov, jako když dravý pták křižuje oblohu a pátrá po pohybu v trávě. Jeva viděla, že si jich lidé na pobřeží všimli. Předpokládala, že je jen otázkou času, kdy se šeropelská flotila pohne a vyrazí za nimi.
Prozatím to ignorovala. Nechtěla, aby jejich první úder dopadl na nehybnou skupinu nepřátelských lodí. Chtěla najít místo, kde způsobí největší škody, kde bude mít jejich příchod největší účinek. Místo, kde probíhaly nejhorší boje.
Tam bude Thanos, protože kde jinde by byl? Rozhodně ne někde, kde bude klid a bezpečí, to by se mu nepodobalo.
Proto Jeva pátrala po místě, kde ještě probíhaly kruté boje. Její loď obeplouvala kamenité pobřeží, sledovala pláže, dokud—
„Tamhle!“ vykřikla a ukazovala prstem.
Na jedné z pláží probíhala bitva. Šeropelské lodě k ní připlouvaly jako vlci stahující se k mršině. Ostrované bojovali na písku, bránili se statečně, ale očividně podléhali početní převaze nepřátel. Když se Jevina loď přiblížila k pobřeží, všimla si zářivé zbroje, kterou nosil Thanos. Díky ní pravděpodobně stejnou měrou inspiroval své spolubojovníky a přitahoval pozornost nepřátel.
„Blázne,“ vydechla Jeva i když přitom nedokázala potlačit obdiv. „Proč neutíkáš?“
Když se znovu podívala, zjistila důvod. Palba katapultů z nepřátelských lodí dopadala na pláž a vyhazovala do vzduchu gejzíry písku. Některé projektily narazily do útesů za pláží a uvolnily tak kamenné laviny. Jeva viděla místo, kde balvany zavalily cestu, kterou se dalo utéct do hor.
Znamenalo to, že obránci jsou odříznutí a útočníci je brzy rozsekají. To Jeva nemohla dopustit.
„Připravit,“ vykřikla. „Útok!“
Loď zamířila k pobřeží a Jeva už si připravovala zbraně. Mířili zezadu k nepřátelským lodím. Dokonce ani nečekala na zbytek své posádky. Když míjeli první šeropelskou loď, skočila na ni a začala sekat a zabíjet.
Udělala otočku, přikrčila se před seknutím mečem a nožem bodla útočníka do stehna. Její ostrý řetěz zasvištěl vzduchem a sekl dalšího muže přes krk. Třetího skopla přes hrazení do vody.
Nezastavovala se, přeběhla po celé délce nepřátelské lodi s nožem přitisknutým k boku. Zabila tři muže ještě dřív, než si uvědomili, že je na lodi s nimi. Vzápětí už byla na přídi a vrhla se do mělké vody.
Rozhlédla se a viděla Kostěje, kteří se valili na pláž jako ohromná vlna násilí. Jejich lodě rozbíjely čekající šeropelskou flotilu a Jeva slyšela sténání a praskot dřeva. Viděla muže i ženy, jak vystupují na písek, naráží na nepřátele v temných zbrojích a bodají je do zad dřív, než se šeropelští válečníci mohli vzpamatovat a účinně se bránit.
Jeva upřela oči na Thana a začala si k němu probojovávat cestu. Řetězem zachytila nepřátelský meč a strhla jeho majitele k zemi. Přeskočila kopí, kterým ji chtěl někdo bodnout, a sekla útočníka nožem přes krk. Někdo jí vrazil do boku štítem a Jeva se nechala nést silou úderu, současně přitom švihla řetězem přes hranu štítu a zasáhla tak cizího muže.
Krok za krokem, výpad za výpadem se probojovávala k Thanovi.
Jeva viděla, že lidé kolem ní dělají totéž. Měli na své straně výhodu momentu překvapení a dovednosti lidí, kteří cvičili boj od chvíle, kdy začali chodit. Byli to jedni z nejlepších válečníků světa a nebáli se smrti. I tak někteří zemřeli. Jeva viděla muže, kterého někdo rozsekl sekerou. Ženu, kterou připíchli k zemi tuctem kopí. Jeva přitom překvapivě cítila smutek místo radosti, že se mohli připojit k předkům. Teď jí záleželo na živých a jejich ztráta ji bolela.
Jeva si bolest vybila na dalším nepříteli, kterému čelila. Ohromný muž s kyjem se po ní ohnal. Ona uskočila a ucítila zadunění, které se neslo od místa, kde kyj narazil do písku. Jeva kopla muže do kolene, on znovu zaútočil kyjem a Jeva musela padnout k zemi, aby se jeho máchnutí vyhnula. Obr zvedl kyj.
V tu chvíli se objevil Thanos a bodl útočníka do hrudi. Muž se zhroutil na záda jako padající strom. Jeva využila příležitosti, vyskočila na nohy a svým ostrým řetězem švihla přes krk muže, který se právě chystal napadnout Thana.
„Jevo! Ty jsi to zvládla,“ zaradoval se Thanos a napřáhl k ní ruku.
Jeva ji přijala, přitiskla se k němu a pak odstoupila, aby bodla dalšího nepřítele. Bitva zřejmě nebyla ideálním místem pro podobná shledání.
„Říkala jsem, že přivedu své lidi,“ pronesla. Rukou pokynula k bitvě zuřící kolem, kde bok po boku bojovali Kostějové, ostrované, bývalí imperiální vojáci i muži ze Severního pobřeží.
„A přivedla jsi je,“ řekl Thanos. „Díky, Jevo. S nimi bychom mohli mít šanci.“
Zrovna to vypadalo, že mají skutečně velkou šanci. Útočníci byli v pasti mezi obránci na pláži a nově příchozími Kostěji. Několik se jich obrátilo na útěk, ale neměli kam. Většina už jich bojovala o holý život. Jeva stála a přihlížela. To ona vše způsobila. Mohla za to ona, a tak se musela dívat kvůli mrtvým, když už ne kvůli někomu jinému.
„Co se tu děje?“ zeptala se Jeva, když se bitva rozpadla na množství menších potyček a vše postupně utichalo. „Viděla jsem město. Padlo?“
Thanos přikývl. Čekala to, ale i tak měla pocit, jako by dostala facku. Uvědomila si, že přemýšlí, co bude dál. Skutečně si myslela, že vítězství bude snadné?
„Bylo jich příliš mnoho na to, abychom město udrželi,“ pronesl Thanos, „takže jsme se přesunuli do hor a snažili jsme se udržet pláže. Akila si myslí, že je tímhle postupem můžeme pomalu oslabit a zneškodnit.“
Jeviným uším to znělo jako zoufalý plán, ale pravděpodobně to bylo pořád lepší než se snažit za každou cenu udržet město před plnou šeropelskou silou. Jak špatně to šlo, už viděli dřív.
„Ráda tě zas vidím,“ řekla Jeva.
„Taky tě rád vidím,“ ujistil ji Thanos. „A přišla jsi právě včas. Díky.“
Jeva se rozhlédla na poslední ohniska bitvy. Zadívala se na balvany blokující ústupovou cestu z pláže. Bylo jich příliš mnoho na to, aby šly snadno překonat.
„Budeme se muset vrátit na lodě a najít jiné místo k přistání,“ pronesla. „Doufám, že tví lidé ví, kde je tu bezpečno.“
„To víme,“ prohlásil Thanos. „A raději bychom si měli pospíšit, než… zatraceně. Je pozdě.“
Jeva se ohlédla a zadívala se stejným směrem jako Thanos. Tiše zaklela při myšlence na vlastní hloupost. Objevily se šeropelské lodě. Přesně ty, které obepluli před přístavem. Pravděpodobně za nimi vyrazily téměř okamžitě. Zvlášť když si jejich posádky všimly výrazného kostěného zdobení.
„Samozřejmě, že po nás jdou,“ vydechla Jeva. „Samozřejmě. Jsem tak hloupá.“
„Musíme na lodě,“ pronesl Thanos.
Jeva zavrtěla hlavou. „To nestihneme.“
Což znamenalo, že se budou muset postavit nepřátelům na pláži. Jeva vykřikla rozkazy, přiměla své lidi, aby se zformovali. Thanos s ostatními udělali totéž. A i když v podstatě zabrali veškerý volný prostor na pláži, vypadali proti šeropelské flotile jen jako malá skupina bláznů.
Lodě se blížily s nezvratnou pomalostí, jejich posádky očividně věděly, že nemají kam spěchat. Chtěli nechat v obráncích narůst strach. Jeva pevně sevřela zbraně. Nehodlala dát svůj život levně.
V tu chvíli si všimla bouřkových mraků, které se formovaly za blížícími se loděmi. Zamračila se, protože na těch mracích nebylo něco v pořádku.
Něco, co vůbec nedávalo smysl.
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Ceres se vznášela ve středu bouřkových mraků. Ty kolem ní duněly mocí a Ceres měla pocit, jako by ona sama byla bleskem mířícím k Haylonu. Cítila se v tu chvíli jako jeden ze základních elementů, jako by byla v nerozdělitelném spojení s přírodou. Čistá a plná energie.
Měla pocit, jako by konečně pochopila, co obnáší její Prastará krev. Už dřív cítila moc, ale teď jako by z ní byla přímo stvořená. Bylo to víc než jen čistá energie. Cítila porozumění, získala zcela jiný pohled na vše kolem, který s její mocí přicházel. Náhle věděla, jak vydechovat energii do vzduchu a přesvědčit ho, aby ji nesl. Náhle naprosto samozřejmě věděla, jak ze vzduchu zformovat ničivé blesky.
Pod sebou teď viděla flotilu, která útočila na Haylon. Viděla každou jednu loď, každého jednoho vojáka. Viděla obránce na pobřeží, a i takhle z dálky jí její moc umožnila najít místo, na kterém stál Thanos. Právě se chystal bojovat s vlnou nájezdníků blížící se k pobřeží.
Někteří nájezdníci už se na pobřeží dostali, řítili se ze svých lodí jako roj černých obrněných brouků. Ceres jela na bouři blíž k nim. Její bouře přitom bičovala vodní hladinu pod ní. Jaké to asi bylo v dobách, kdy byl svět plný podobně mocných bytostí? Co všechno ty bytosti dokázaly, když viděly, jak moc mohou svět ovlivnit? Ceres sletěla níž a připadalo jí to stejně přirozené jako dýchání. Všude kolem přitom vířily mraky.
Nebylo divu, že čarodějové záviděli.
Bylo obtížné nenechat se unést. Jedna Ceresina část by se nejraději ztratila v čisté radosti z toho, co vše teď dokázala. Pohled na násilí dole ale znovu upoutal její pozornost. Viděla, že Thanos bojuje, zatlačuje nepřátele zpět, zabíjí je. I přes to, že jejich příval byl zdánlivě nekonečný.
Ceres věděla, že musí jednat rychle, než bude příliš pozdě. A co víc, věděla, jak může vše zvládnout. Viděla to naprosto jasně, jako kdyby se podívala na vlastní ruku. Chápala to stejně, jako pochopila, jakým způsobem skrýt loď plnou lidí nebo jak proměnit někoho v kámen. Ceres cítila blesky, vzala je do rukou.
A pak je vrhla.
Slétly z oblohy jako mocná kopí, rozdrtily jednu loď, pak druhou. Tam, kde zasáhly vlhké dřevo, se vlhkost okamžitě začala vařit, a i ze svého místa slyšela Ceres zvuky výbuchů. Dřevěné třísky létaly sem a tam a díky ohromné rychlosti prorážely zbroje i maso nájezdníků.
Ceres vrhla další blesky a lodě teď začaly hořet. Blesky přeskakovaly z jedné na druhou a měnily lodní plachty v ohnivé opony. Na palubách se rozpoutávala ohnivá pekla. Energie blesků nakonec sklouzla do vody, takže ani vojáci, kteří seskákali z palub, neměli šanci přežít. Ceres nashromáždila další bouřkovou sílu a spolu s blesky teď sesílala ohromné kroupy, které prorážely díry do lodních trupů i do kovových zbrojí válečníků.
Pak zamířila dolů spolu se vším, co vrhala. Měla pocit, jako by letěla celou věčnost. Když konečně prorazila vlny, zabrala rukama a začala plavat. Dostala se na pláž, nechala ze sebe stéct vodu a tasila meče.
Začali se k ní obracet nepřátelé, ale zdálo se, že se pohybují pomalu, jako by byli v hustém medu. Jeden po ní sekl sekerou, Ceres bez námahy ukročila a probodla mu hrudní plát mečem. Otočkou se vyhnula nepřátelskému meči a v protiútoku setnula svému protivníkovi hlavu.
Pak se přikrčila a udeřila dlaní do písku. Jako vlna se od ní začal šířit kámen, písek se měnil v něco podobného sklu. Nepřátelé, kteří se písku dotýkali, tuhli na místě, jejich kůži pokrývala žula a mramor, až v nich nakonec nezbylo nic živého. Ceres svoji moc zastavila dřív, než se stihla dostat k obráncům ostrova, a pak znovu vyrazila kupředu.
Jako by teď tančila, Ceres si připadala jako na bále, její meče byly lehké jako hůlky a ona sekala, točila se, bodala a skákala. Kopla muže a srazila ho k zemi, pak bodla jiného přímo pod klíční kost.
Nepřátelé se ji snažili obklíčit, doufali, že Ceres porazí díky početní převaze. Ze všech stran na ni doráželi meči a kopími. Dokonce se našli i tací, kteří na ni stříleli šípy, i když kolem ní byli jejich spolubojovníci. Ceres jim uhýbala a nechala je zasahovat nepřátele za ní. Nepřestávala bojovat, zachytila vržené kopí a pak ho mrštila zpět takovou silou, že probodla dva nepřátele naráz.
Znovu udeřila dlaní do písku. Tentokrát se písek zavlnil a vyrazil vzhůru tak prudce, až nepřátelé zakolísali. Ceres se k nim rozběhla, vyskočila a běžela po jejich ramenou. Celou dobu bodala dolů a muži padali jeden po druhém. Do boku ji škrábla cizí čepel, ale Ceres uhnula stranou dřív, než ji mohla vážně zranit.
Několik zranění ale utržila. Kopí jí způsobilo dlouhý, hluboký šrám na rameni, meč zase ránu na předloktí. Ceres přesměrovala energii do svých ran a viděla, že se zavírají stejně rychle, jako se předtím otevřely. Udeřila na nepřátele v dosahu a ti jeden po druhém padli.
Chápala, proč se lidé tak báli Prastarých. Jak mohl někdo doufat, že by porazil někoho tak mocného? Nepřítele, který se dokázal uzdravovat i v boji, nepřítele, který se nemusel bát žádného útoku mečem, pokud ho přímo nezabil. Nepřítele, který se mohl pohybovat tak rychle a bojovat s takovou silou, že působil spíš jako farmář na poli s pšenicí než jako bojovník, kterému šlo o život.
Ceres pokračovala, ale jen proto, že to byl jediný způsob, jak zachránit ostrovany. Znovu udeřila a v jejím dosahu už nezbyli žádní další nepřátelé. Byli buď mrtví, nebo je zahnalo zděšení z její moci. Pak zasáhla důstojníka v tmavé zbroji černým bleskem.
Obránci se teď postavili po jejím boku, postupovali společně s ní, zatímco Ceres si probojovávala cestu skrz invazní síly. Moc už raději nepoužívala, protože nechtěla riskovat, že zraní některého z ostrovanů. Přesto ale mohla dál bojovat. Mohla používat své meče a do útoků vkládat mnohem větší sílu než kterýkoli voják kolem.
Padl před ní jeden muž, pak další.
Po boku jí teď bojovali Thanos s Jevou. Ceres měla chvilku času je pozorovat. Thanos bojoval se stejnou přímostí jako vždy. Bušil do nepřátel svým štítem a sekal je mečem. Neustupoval ani o krok. Kostějka vířila v kruzích a zdálo se, že každé její zavíření končilo smrtí dalšího nepřítele. Ceres viděla muže s mečem, jak se snaží ženu obejít. Vrhla jednu ze svých čepelí a ta se zanořila hluboko do jeho těla. Muž padl mrtvý do písku.
Z bitvy na pláži se v průběhu několika okamžiků stal boj o záchranu holého života. Ceres zůstala stát a nechala nepřátele prchat. Když na ni útočili, bylo v pořádku s nimi bojovat, ale kdyby je pronásledovala, byla by z ní obyčejná vražedkyně, protože proti ní neměli nejmenší šanci.
Stála tedy na místě, energie v ní pulzovala a zabila posledních několik nepřátel, kteří byli tak stateční nebo tak hloupí, že se k ní přiblížili. Rozhlédla se a viděla kruhy mrtvých nebo zkamenělých nepřátel na místech, kterými prošla. Spálené trupy lodí tam, kde je zasáhly její blesky.
To všechno udělala ona, a kdyby nešlo o záchranu lidí na pláži, cítila by při tom pohledu pocit viny. Kdyby ale nepřišla, všichni kolem by byli mrtví. Haylonští válečníci se kolem ní shromáždili a ona z jejich pohledů poznala něco, s čím se setkala už dřív.
„Ceres,“ začali skandovat. „Ceres!“
V tu chvíli měla pocit, jako by zase byla v Aréně, kde právě porazila nějakého mocného soupeře. Lidé skandovali její jméno. Cítila moc, která jí proudila v žilách a díky které mohla změnit svět. Nepřátelé, kteří se chystali zabít všechny, na kterých jí záleželo, byli mrtví nebo na útěku.
„Ceres! Ceres!“
Dokázala to.
Alespoň prozatím byl Haylon volný.
 
 



KAPITOLA TŘINÁCTÁ
 
Stephaniina druhá svatba se té první vůbec nepodobala. První byla plná světla, lásky a nadějí. Brala si muže, se kterým chtěla strávit zbytek života. Bylo to vyvrcholení všeho, v co kdy Stephania doufala. Druhá svatba byla veřejnou deklarací politické aliance, vedl ji kněz smrti a brala si při ní muže, kterého v myšlenkách toužila zabít snad už od první chvíle, kdy se s ním setkala.
Možná to ale bylo opravdovější.
Každopádně teď byla s Ulrenem spojena sňatkem a měla možnost z jeho vlajkové lodi sledovat jeho flotilu plující ze Závětří do Delosu. Stephania myšlenkami poháněla lodě kupředu. Nejen proto, že každá noc na moři znamenala i další noc v Ulrenově objetí, ale také proto, že čím dříve se dostanou do Delosu, tím dříve se pomstí muži, který ji připravil o syna.
„Na co myslíš, má lásko?“ zeptal se Ulren, když k ní přistoupil a položil jí ruku na rameno v až příliš majetnicky působícím gestu.
„Má lásko?“ zasmála se Stephania. „Opravdu budeme hrát takovéhle divadlo?“
Podívala se na něj pohledem plným pečlivě předstíraného obdivu a pak změnila výraz na obvyklou ostražitost. 
„Proč bych tě neměl milovat?“ zeptal se Ulren. „Krásná žena, prohnaná a smrtící, s vědomostmi, jak zničit mé nepřátele. Mladší muži by čekali na šíp shůry, který by je zasáhl do srdce. Já se naučil být praktický.“
I Stephania se naučila být praktická. Právě proto tolerovala doteky bývalého Druhého kamene. Právě proto brala na jejich manželské lůžko otrokyně, aby plnění jejích manželských povinností nebylo tak obtížné. Právě proto měla své nože a jedy vždy nadosah, ať už tvrdila cokoli.
„Já se zamilovala do tvých možností zabít mé nepřátele,“ pronesla Stephania. „A do toho, že už brzy budeme společně vládnout největší říši světa.“
Znovu zaslechla Ulrenův řezavý smích, který ji stejně jako vždy rozčiloval. „Měli jsme si to dát do našich svatebních slibů.“
Možná měli. Nepředstírali vzájemnou lásku. Ulren dostal od Stephanie to, co chtěl, a ona se chystala získat to, co chtěla, od něj. Díky němu docílí pomsty, po které touží. Pokud se jim podaří získat od čaroděje jejího syna, stane se z něj skutečně mocný dědic. A mezitím bude Stephania znovu vládnout a nikdo nebude moci zpochybnit její nároky.
To všechno jí mohl Ulren poskytnout a Stephanii to stálo jen sňatek s ním. Zdálo se to jako férová výměna. Rozhodně férovější než některé výměny, které sloužily jako záminky pro uzavírání sňatků šlechticů v Impériu.
„Blížíme se k Delosu,“ pronesl Ulren. „Myslím, že je čas, abys mi prozradila svůj plán, jak bych podle tebe měl porazit Irriena.“
Stephania to chvíli zvažovala, věděla, že se pohybuje na ostří nože. Bylo nebezpečné prozradit příliš mnoho příliš brzy. Ulren by ji pak už nepotřeboval. Na druhou stranu, kdyby mu prozradila, co chtěl vědět, ukázala by, že mluvila pravdu. To, že přijal její nabídku k sňatku a nepokusil se z ní dostat informace prostým mučením, Stephanii prozradilo, že Druhý kámen stojí o víc než o její vědomosti.
„Začneme s přístupovými cestami do města?“ zeptala se Stephania.
Ulren přikývl a Stephania přešla ke dvěma trůny připomínajícím křeslům stojícím na palubě vedle velkého stolu. Na něm byly rozložené mapy, grafy a náčrtky. Na místě je udržovala kamenná těžítka a špendlíky.
„Nedostaneme tam všechny tvé jednotky naráz,“ pronesla Stephania, „ale poblíž jsou místa, kde se dá přistát. Tady a tady.“
Ukázala na místa, která celé roky využívali pašeráci. Vždy je používali i její špioni, protože věděla, že i ostatní královští měli své zvědy.
„Pod městem bývala síť tunelů, ale předpokládám, že Irrien je nechá sledovat.“
„To ano,“ souhlasil Ulren. „Není hloupý. Ale pokud zaútočíme skrz tunely plnou silou—“
„Tak nás zmasakruje,“ prohlásila Stephania a povzdechla si, když si uvědomila, že bude muset vše vysvětlit. „Nebude ale nutné využívat tunely, že ne? Před kým Irrienovi muži chrání město?“
„Před nepřáteli,“ odpověděl Ulren.
Stephania věděla, že je Ulren chytrý. Nikdo se nemohl dostat na špici šeropelského brutálního systému, aniž by byl inteligentní a prohnaný. Právě teď tak ale nepůsobil.
„Nepřáteli z Haylonu,“ doplnila Stephania. „Nepřáteli z Impéria. My ale připlouváme na šeropelských lodích. Když to správně zahrajeme, budou předpokládat, že jsme součástí jejich flotily. Nebo že jsme obchodníci plující pro jejich narabované zboží. Nebo že se k nim chceme přidat.“
„Ale jen za předpokladu, že nedorazíme všichni naráz,“ doplnil Ulren. Možná byl přeci jen chytřejší, než vypadal. „Chceš nás nechat zabít jednoho po druhém?“
Stephania prudce zavrtěla hlavou. „Snažím se nás dostat do takové pozice, abychom zvítězili, manželi. Naše lodě budou připlouvat postupně. Naši lidé se rozptýlí po městě, dostanou se k těm, které je nutné zabít. Na náš signál společně zaútočí a město padne dřív, než si Irrien uvědomí, že byl napaden.“
Stejnou taktiku použila, aby se zmocnila hradu. Ulren ji teď může použít, aby získal Šeropel. Byl to jednoduchý, účinný a smrtící způsob.
„Bude to fungovat jen do doby, než dá Irrien příkaz k protiútoku,“ podotkl Ulren. Pokynul otrokovi, který mu začal nosit kusy zbroje.
„Pak ho zabijeme,“ trvala na svém Stephania a sledovala přitom svého manžela, jak se navléká do zbroje. „Má slabosti.“
„To říkáš pořád,“ podotkl Ulren. Alespoň si zakryl svůj erb pruhy látky, které v jeho domovině nosili všichni. Možná, že skutečně poslouchal, co mu Stephania říkala. „Ale ještě jsem neslyšel, jaké slabosti to jsou. Nebo mě chceš jen vmanipulovat do souboje s Irrienem a doufáš, že zemřeme oba?“
Stephania by si přála, aby ji něco takového napadlo dřív, ale zavrtěla hlavou.
„Irrien má slabosti. Když se ze mě pokusil udělat svoji otrokyni, viděla jsem je. Byl zraněn při invazi, a i když tvrdí, že se jeho zranění už vyléčilo, pořád ho má. Má tak těžce poraněné rameno, že s ním nemůže pořádně hýbat.“
Stephania ukázala místo zranění na Ulrenově zbroji a viděla, že se přitom její manžel zamyslel.
„Pokud je takhle zraněný, nebude moct máchat mečem v širokých kruzích,“ pronesl Ulren. „Jeho údery nebudou mít plnou sílu, nedokáže ustát útoky z té strany. Bude muset ustoupit.“
Stephanii se líbilo, jak rychle si to uvědomil. To byla výhoda spojenectví se zkušeným válečníkem. Zkušený muž vždy dokáže najít způsob, jak výhodně využít to, co ona zjistí díky své chytrosti. Bývalo by to fungovalo i s Thanem, až na to, že on nikdy nebyl dost nelítostný na to, aby konal.
Stephania se na okamžik zamyslela nad tím, jaké by to bylo, kdyby Ulren bojoval s Thanem. K jejímu překvapení to nebyla myšlenka, která by se jí líbila, a to nejen proto, že by její nový manžel mohl prohrát. Stephania se chtěla Thanovi pomstít za to, co jí udělal, ale současně neměla dobrý pocit z toho, že by ho Ulren jen tak zabil.
„Přes všechno, co se děje,“ pronesl Ulren, „jsi vážně skvělá manželka, Stephanie. Nikdy jsem se nesetkal s nikým tak nelítostným, bezohledným nebo odhodlaným získat to, co chce.“
Pravděpodobně to měl být kompliment, ale Stephania věděla, že se tak musí chovat, pokud chce přežít. Buď bude dělat to, co je nutné, nebo… no, už viděla, jak by to mohlo dopadnout – byla na kolenou a Irrien měl klíč k jejím okovům. Opuštěná, odvržená po tom, co jí kněz vyřízl dítě z těla. Pořád se jí to vracelo v nočních můrách, i když se zdálo, že si toho Ulren spící po jejím boku buď nevšiml, nebo mu to bylo jedno.
„A ty jsi manžel, který mě dokáže ochránit před nepřáteli,“ pronesla Stephania.
A co víc, byl to člověk, který by mohl dokázat zabít Irriena. Vzhledem k tomu, že Delos už byl na dohled, nebylo nic jiného, na čem by záleželo.
Ulren ji objal a Stephania přitom skryla znechucení, stejně jako už tisíckrát předtím. Nezáleželo na ničem jiném než na tom, že ona stále žila, zatímco ostatní byli mrtví. Bude vládnout a Ulren jí pomůže se k vládě dostat, provede její plán díky svým schopnostem skvělého válečníka.
Potom se pravděpodobně pokusí ji zradit, stejně jako všichni ostatní. Stephania ale cítila tíhu nožů u pasu, měla své jedy. Ulren bude jejím manželem, dokud bude užitečný.
A potom bude Stephania dělat přesně to, co jí bylo předurčeno – vládnout sama.
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Irrien z delosského přístavu sledoval svoji flotilu, která se jako tmavá skvrna roztahovala po moři. Sledoval její přípravy k útoku na Haylon se směsicí uspokojení, vzrušení a obav. Uspokojení cítil kvůli vítězství, které na něj čekalo, vzrušení kvůli násilnostem, které budou následovat.
Obavy kvůli risku, který podstupoval, aby zvítězil.
Nevšímal si bolesti mužů, kteří se snažili na jednu z transportních lodí naložit stvůru, kterou N’cho vyvolal. Silní válečníci i množství otroků svíralo řetězy, kterými byla spoutaná, ale velmi často některý z nich povolil a bestie zaútočila s neočekávanou rychlostí. Její spáry i ostny procházely masem jako ostré meče.
Padlí muži křičeli, ale pokud ostatní splní úkol a naloží stvůru na loď, bylo to Irrienovi jedno. Pokud to měla být cena za zabití potomka Prastarých a za zajištění vítězství, zaplatil by ji Irrien klidně dalším tisícem životů.
„Až budeme na místě, dokážeš to ovládat?“ zeptal se N’choa.
Zabiják rozpřáhl ruce. „Dokážu to poslat zpátky, až to splní svůj účel. Můžu to přinutit postupovat směrem k našim nepřátelům, aby je to zmasakrovalo. Ale krom toho… nic smrtelného nemůže takové bestii rozkazovat, První kameni.“
Irrien si odplivl. Nesnášel, když musel při boji o vítězství spoléhat na magii místo síly či vypočítavosti. Přesto ale silní dělali vše, co bylo pro vítězství nutné. Přinášeli oběti, které bylo nutno přinést.
Přelétl pohledem zbytek flotily. Byla již téměř připravená a cesta z Delosu na Haylon rozhodně nebude trvat tak dlouho, jako nepříjemná cesta ze Šeropelu. Jeho flotila se vrhne na Haylon, dorazí ho a jeho vítězství tak bude kompletní.
Prozatím ale musel čekat, než jeho muži naloží zbroje a zbraně, jídlo a pitnou vodu. Irrien ale kvůli bolesti nemohl jen tak stát na místě. V posledních dnech utrpěl příliš mnoho zranění a pravdou samozřejmě bylo, že i jeho tělo občas potřebovalo odpočinek. Vrátí se do hradu, nají se, napije a odpočine si. Možná si nechá zavolat otrokyně, aby ho pobavily, nebo bude sledovat, jak umírají. Ještě se nerozhodl, co si vybere, každopádně všechno bylo lepší než čekání tady.
„Jdu do svých komnat,“ oznámil Irrien. „Dejte mi vědět, až budeme připraveni vyplout. A řekněte mužům, že pokud to bude později než za přílivu, začnu být netrpělivý.“
Vyrazil k hradu, jeho strážní ho následovali. Nahradili ty, které zabil N’cho a jeho skupina zabijáků. Irrien je ještě neznal, ale byli to silní, drsní chlapi. Určitě mu dobře poslouží v nadcházející bitvě.
Irrien dorazil k hradu a zamířil dovnitř. Válka způsobila, že v něm bylo dusivé ticho. Irrien došel do trůnního sálu a sloužící před ním otevřeli dveře. Přešel k trůnu, usadil se v něm a pokynul, aby mu otrokyně přinesla víno.
Přemýšlel nad svým vítězstvím. Město bylo jeho. Severní pobřeží bylo jeho. Brzy bude jeho i Haylon a on bude svrchovaným vládcem všeho. Usrknul vína a zamyslel se, co provede s městem, až se z dobyvatele stane skutečným vládcem. Možná z hradu udělá palác potěšení. Naplní ho otrokyněmi a otroky ze všech koutů světa. Možná ho nechá strhnout a znovu postavit, aby jeho sochy byly na každém rohu.
A ze zbytku města udělá nejskvělejší město světa. V Šeropelu se musel držet zpátky kvůli úkladům dalších Kamenů. Tady si ale mohl dělat, co chtěl. A když už nad tím tak přemýšlel…
„Přiveďte mi nějakou ženu,“ rozkázal a sloužící okamžitě vyrazili, aby mu nějakou přivedli. Netrvalo to dlouho, přeci jen už pochopili, že není dobré ho nechávat čekat. Irrien ze sebe shodil těžkou zbroj a byl rád, že se může pro jednou uvolnit.
Vešla žena oděná v dlouhém plášti s kapucí. Na podobné hry neměl Irrien čas.
„Svlékni to,“ vyštěkl.
„Možná pro mého manžela.“
Irrien na okamžik ztuhl. Ten hlas poznal ještě dřív, než si Stephania sňala kápi. Šokovaně na ni zíral, protože ona neměla přežít, nemohla přežít to, co jí udělal.
Právě ve chvíli, kdy ztuhl, zaútočili jeho nepřátelé.
Irrien měl předpokládat, že s jeho strážnými není něco v pořádku. Že to všeobjímající ticho, které vládlo v celém hradu, není jen tak. Teď už ale nemohl dělat nic jiného než se vrhnout kupředu, aby se vyhnul útoku dvou nejbližších strážných. Zaútočili meči přímo na jeho na hlavu. Irrien cítil vzduch, který meče zvířily. V tu chvíli ale už sám tasil a bodl jednoho z mužů do břicha.
Rozhlédl se a všiml si Ulrena vcházejícího do sálu.
„Měl jsem vědět, že nezůstaneš v Šeropelu,“ pronesl Irrien. „Dnes zemřeš, Ulrene.“
„Jeden z nás zemře,“ slíbil mu Ulren.
Samozřejmě se do boje nevrhl sám. Místo toho pokynul mužům a ti na Irriena zaútočili. Irrien prvního zabil mečem, ukročil, aby se vyhnul bodnutí, a sekl po druhém.
Do místnosti se vřítili další muži a Irrien odhadl, že patří k jeho jednotkám, protože na ně Ulrenovi válečníci okamžitě zaútočili. Někteří nově příchozí zemřeli ještě dřív, než stihli jakkoli zareagovat. Jiní ale stihli tasit meče a střetli se s útočníky. Irrien přitom dál bojoval o život.
Vrhl se na Ulrena a sekal přitom mečem nejdřív vysoko, pak nízko. Zasáhl staršího muže do nohy, ale musel couvnout, když Ulren zaútočil na jeho zraněnou paži. Irrien zuřivě zařval a zabil dalšího nepřítele.
Bitevní vřava je oddělila a Irrien teď musel sekat po mužích vlevo i vpravo, aby se dostal zpět k Ulrenovi. Kdyby se mu podařilo zabít Druhý kámen, bylo by po všem. Nechal by narazit Stephanii na kůl na přídi jeho lodi a plul by s ní na Haylon. Odrazil útok dlouhou sekerou, podkopl útočníkovi nohy a pak ho bodl do hrudi.
Pomalu se probojovával k Ulrenovi. Druhý kámen stál a čekal na něj. Nijak se k němu ale nesnažil dostat. Ze strany se ozvala Stephania.
„Tvůj hrad padl. A zbytek města bude brzy také náš. Odvelet tolik mužů do vzdáleného boje byla chyba.“
Irrien se nutil soustředit na boj, který byl přímo před ním. Tyhle vetřelce by mohl klidně zabít. Zabije je všechny, Stephanii jako poslední. Nechá ji škemrat o život. Prosekl hrdlo jednomu nepříteli a pak odrazil seknutí mířící na jeho hlavu. Přešel do protiútoku a usekl hlavu dalšímu muži.
Probojuje se k Ulrenovi, ať to stojí, co to stojí. Ukončí to.
Obrátil se ke Stephanii. Právě včas, aby si všiml, že potěžkává nůž a vrhá ho jeho směrem. Kdyby neměl zraněné rameno, možná by ho srazil stranou a vyrazil by, aby ji zabil. Teď ale nebyl dostatečně rychlý, podařilo se mu čepel částečně vychýlit a nůž ho tak jen škrábl na předloktí. Objevila se tenká krvavá linka.
Irrien vyrazil ke Stephanii, ale to už před ním byl Ulren. Jejich čepele se znovu a znovu střetávaly. Druhý kámen měl dovednosti a prohnanost zkušeného válečníka. Irrien měl na svojí straně sílu svalů. Nebo by alespoň měl mít. Místo toho ale cítil, jak se ho postupně zmocňuje slabost. Bitevní vřava je znovu rozdělila. Irrien se podíval na ránu, kterou mu na předloktí zanechal Stephaniin nůž, a uviděl, že se z ní rozlévá pavučina černi, která se rychle šíří po celé ruce.
„Jed.“
„Nebude to trvat dlouho,“ posměšně zvolala Stephania, a když se Irrien rozhlédl, věděl, že má pravdu. Nemohl doufat, že se mu podaří ubránit, když se mu žilami jako temnota rozlévala nějaká zákeřná substance. Nemohl udržet hrad. Mohl ale uprchnout a později se ho pokusit získat zpět.
Pokud se mu podaří přežít otravu. Napadl ho jen jeden způsob, jak to zařídit.
Zaútočil na dalšího muže, sťal jiného a čekal na to, až po něm někdo sekne. Když se Ulrenův válečník rozmáchl mečem, aby se pokusil setnout Irrienovu hlavu, pozvedl Irrien ruku, jako by jí mohl útok odrazit. Nemohl. Dokonce to ani nezkoušel.
Vzpurně zavyl, když mu meč usekl paži.
Kdokoli jiný by se šokovaně zhroutil na podlahu. Irrien ale nebyl kdokoli. Podařilo se mu bodnout nepřítele, současně si přitom ale přál, aby na mužově místě stála Stephania. To ona za to mohla, ona mohla za to, že přišel o ruku, i když nedržela meč, který ji usekl. Irrien by si přál, aby ji mohl na místě zabít, ale mohl jen sevřít pahýl své ruky a vyrazit pryč. Řval přitom jako raněný býk a snažil se mírnit krvácení.
Prodral se ven ze sálu, nechal zbytek svých mužů napospas smrti a zoufale vyrazil k přístavu. Svíral si pahýl a mířil ke svobodě.
Čas na boj bude jindy.
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Thanos stál na náměstí, přemýšlel nad bitvou, která právě proběhla, a nemohl uvěřit tomu, že byl stále naživu. Předpokládal, že zemře na pláži s množstvím nepřátel, nebo pak v bitvě, ve které se snažili získat ostrov zpět z rukou útočníků.
Přesto ale stále žil, stál uprostřed haylonského náměstí a sledoval muže i ženy, jak ošetřují zraněné a opravují hradby. Nebyl tu takový hluk, jako když se bojovalo, přesto tu ale zdaleka nebylo ticho. Kolem bylo až příliš mnoho lidí.
Poprvé po velice dlouhé době mohl Thanos odložit meč. Rozhlédl se a všiml si Akily chystajícího další plán. Thanos by měl jít za ním, probrat, která obranná opatření jsou v pořádku a kde je potřeba nově zapracovat.
Nejdřív chtěl ale provést několik jiných věcí.
Začal tou nejjednodušší – vyrazil k fontáně a dlouze se napil chladivé vody. V posledních několika dnech měl pocit, že nemá ani chvilku času se najíst, napít nebo prospat. Jako by stále jen bojoval.
Všiml si Jevy, která seděla uprostřed skupiny svých lidí na druhé straně náměstí. Kolik jich už v bojích zemřelo? Vrhali se do bitvy se zuřivostí, které Thanos nemohl uvěřit. Přesto tu ale teď seděli, smáli se a povídali si, jako by se nic nestalo.
Když se Thanos ke skupince přiblížil, uvědomil se, že je Jeva jiná. Změnila se. Vstala a vyšla mu vstříc. Ostatní se odtáhli, jako by je děsilo, že si s ním podala ruku.
„Thane, příteli. Dokázali jsme to.“
„To ano,“ souhlasil Thanos s úsměvem. „I když – kdybys nepřivedla své lidi, aby nám pomohli, nepřežili bychom.“
Jeva se zasmála svým podivným smíchem. „Pomáhat jiným přežít. Další věc, kvůli které mě budou moct nazývat kacířem.“
Thanos měl pocit, jako by mu něco unikalo.
„Podle nich jsi kacíř?“ zeptal se.
Jeva přikývla. „Mrtví nám řekli, že pokud sem svůj národ přivedu, zničím ho tím.“
„A přesto jsi ho přivedla?“ zeptal se Thanos překvapeně. Pak si ale vzpomněl, co věděl. „Ty vlastně bereš smrt jinak.“
„Brala jsem,“ odpověděla Jeva. „Věci se mění.“
„Přesto jsou tví lidé tady,“ nedal se Thanos. Někteří zemřeli v bitvě, ale to bylo nevyhnutelné. V bitvách to tak chodilo. Většina jich přežila.
„Budou další bitvy,“ podotkla Jeva a Thanos v jejím hlase tentokrát neslyšel radost z vyhlídky na možný boj. Radost, která by v jejím hlase dříve zaznívala. „Ale i kdyby už žádné bitvy nebyly, pro můj národ se toho hodně změnilo. Řekla jsem jim, že mluvím za živé, ne za mrtvé. Děláme to, abychom zachraňovali cizí životy, ne abychom položili naše. Něco v nás se změnilo. Kostějové už nebudou takoví, jací byli dřív, příteli.“
Příteli. Thanos by nevěřil, že jsou některá přátelství možná. Spřátelil se s rebely a zločinci, Kostěji a válečníky ze Severního pobřeží. Viděl věci, které by ještě nedávno ani nepovažoval za možné.
Za spoustu z nich nesla odpovědnost Ceres.
„Myslíš na ni, že ano?“ zeptala se Jeva. „Mění se ti výraz v obličeji, když na ni myslíš.“
Thanos se nepokoušel zapírat. „Já jen… kde je, Jevo?“
„Vyhrává za nás bitvu,“ odpověděla Kostějka. Položila mu ruku na rameno. „Přijde.“
Thanos doufal, že má pravdu. Ceres se nezastavila, dokud se bojovalo, nemohla se zastavit. Přesouvala se mezi pláží, městem a horami rychleji, než by to dokázal kdokoli jiný. Pomohla jim zničit hlavní flotilu, ale bylo toho ještě hodně, co bylo třeba udělat.
Téměř jako by ji myšlenka na ni přivolala. Ceres náhle vcházela na náměstí. Všichni se obrátili směrem k ní a sledovali ji. Thanos si nemohl pomoct a také zíral, i když z jiného důvodu než ostatní.
Byla záhadným způsobem nádherná, vypadala, jako by ji moc naplňovala nadpozemskou září, která z ní vycházela. Působila jako kouzelná bytost, ne jako dívka, kterou znal Thanos dřív. Vypadala jinak, nejen kvůli moci, která v ní proudila.
Jediná věc, která se nezměnila, byla Thanova láska k ní.
Nejraději by se rozběhl přímo k ní. Chtěl ji obejmout, nebo jí padnout k nohám, a ještě jednou ji požádat o ruku. Procházela náměstím, povídala si s lidmi kolem a Thanos mohl jen doufat, že nakonec zamíří i k němu.
 
***
 
Ceres měla pocit, jako by při každém jejím kroku po haylonském náměstí pulzoval svět kolem. Cítila, že se na ni lidé dívají pohledy plnými obdivu, ohromení, dokonce strachu, ale jí to bylo jedno. Byli tu lidé, se kterými si potřebovala promluvit, a věci, které musela udělat.
Nejprve zamířila ke svojí rodině, protože potřebovala zjistit, jestli jsou v pořádku. Její otec, Sartes i Leyana stáli společně v jednom rohu náměstí a zrovna se porozhlíželi po něčem k snědku. Sartes se rozběhl k Ceres a objal ji.
„Jsem rád, že jsi v pořádku,“ řekl.
„To my všichni,“ doplnila Leyana.
Ceres byla ráda, že jsou v pořádku oni. V posledních dnech Haylon očividně nebyl nejbezpečnějším místem pod sluncem a z nějakého důvodu pochybovala, že by se Sartes držel v bezpečí horských skrýší.
„Měla bys jít za Thanem,“ řekl jí otec. „Čas na povídání budeme mít později. On na tebe čeká jako na příchod nějaké bohyně. Jdi za ním, ať už nemusí čekat.“
Ceres polkla. Nečekala, že to bude tak jasné. Zmizela z pláže a pohybovala se po ostrově, protože byla spousta věcí, kterou bylo potřeba udělat a protože… no, částečně proto, že nevěděla, co Thanovi říct. Díky její moci by to mělo být snadnější, ale nebylo. Vše se tím jen víc zkomplikovalo.
Přesto k němu zamířila a přišlo jí zcela samozřejmé, že ho políbila. Cítila přitom jeho touhu, jeho potřebu být jí nablízku.
„Já… nemám dost slov na to, abych řekl, jak se cítím,“ prohlásil. „Zachránila jsi nás, Ceres.“
„Zdá se, že máme ve zvyku zachraňovat jeden druhého,“ podotkla Ceres.
„Vím, že je tu spousta lidí, která s tebou chce mluvit,“ řekl Thanos a objal ji. „Je špatně, že je mi to zrovna teď úplně jedno?“
Právě teď to bylo jedno i Ceres. Nejraději by byla v Thanově obětí už navždy. Nejraději by se s ním uzavřela do takové bubliny, jakou pro sebe měli Lin a Alteus. Prostě se odříznout od světa. Možná právě proto se k němu bála jít dřív, než bude všechno hotové. Možná se bála, že se od něj už nebude moct odtrhnout.
„Není to špatně,“ odpověděla Ceres.
Neměli ale čas. Ceres cítila, že se k nim blíží Akila. Přinutila se odtrhnout od Thana a obrátit se k němu. Jednak proto, že boj o ostrov pokračoval, a také proto, že i Akila byl její přítel.
Vůdce povstalců vypadal silnější než dřív. Sice se pořád opíral o Irrienův meč, dělal to teď ale s mnohem větší sebedůvěrou.
„Takže jsi našla, co jsi hledala?“ zeptal se.
Ceres přikývla.
„To je dobře,“ řekl Akila. „Možná, že s takovou mocí budeme mít šanci. Mluvil… mluvil jsem s lidmi,“ pokračoval Akila. „Viděl jsem, jak na tebe reagují. Generál Haven je mrtvý a já můžu velet jen obyvatelům Haylonu. Máme tu lidi z Impéria i z pobřeží lorda Westa, Kostěje a kdo ví, koho ještě. Musíme je sjednotit alespoň pro chvíle boje. Možná i na delší dobu.“
Ceres se zamračila. „Co tím chceš říct, Akilo?“
Nemohl přece říkat to, co si myslela. Akila byl vždy proti tomu, aby vládli lidé s největší mocí nebo ti, kteří mají správné předky.
„Chci, abys nás vedla,“ řekl. „My všichni to chceme.“
„Akilo,“ vyhrkla ohromeně Ceres, „jsi si jistý? Já jsem jen—“
„Ty jsi nám dala naději na vítězství,“ odpověděl Akila. „A co víc, ty jsi nás sjednotila v boji. Myslíš si, že můžu dávat rozkazy lidem z Impéria, aniž by přemýšleli nad tím, jestli je nechci zabít?“
„Akila má pravdu,“ řekl Thanos. „Haven mi řekl, že nejsem jeho princ. Jevini lidé nevěří nikomu, ale ty jsi je pomohla zachránit. Ty jediná to můžeš být.“
Ceres se chtěla hádat, ale když se rozhlédla, viděla, že k ní všichni upírají zrak. Lidé čekali, až promluví, až jim dá rozkazy, až jim pomůže. Nevěděla, jestli to bylo kvůli moci, kterou v sobě má, nebo kvůli tomu, čím si už prošla, ale lidé se už teď chovali, jako by stála v jejich čele.
„Dobrá tedy,“ řekla Ceres. „Ale pokud budu velet, vydám spoustu rozkazů. Musíme připravit obranu. Nepodaří se nám včas opravit mořské brány, takže nemá smysl se vracet do města. Musíme z něj udělat smrtící past. Musíme opevnit pláže, které jsme získali zpět od nepřítele. Nesmíme jim dovolit, aby kolem nás znovu prošli…“
Vydávala další a další rozkazy a při tom ucítila, že ji Thanos vzal za ruku. Přála si, aby měli dost času si normálně popovídat, promluvit si o tom, co cítí. Místo toho mohli jen pokračovat ve spěšných přípravách a pracovat na tom, aby udrželi ostrov. Co se týkalo Thana, Ceres toho pořád ještě hodně nevěděla, ale pokud šlo o ostrov, věděla jistě jednu věc:
Přijdou další šeropelští vojáci a přijdou brzy.
 
 



KAPITOLA ŠESTNÁCTÁ
 
Ulren sledoval své muže likvidující delosský hrad. Široce se přitom usmíval. Bylo to pro něj mnohem více uspokojující než stát ve věži Pěti kamenů v Šeropelu a sledovat, jak ostatní odmítají uznat jeho nároky. Zvítězil. Zmocnil se Šeropelu. Přišel sem, aby získal Impérium, a podařilo se mu Irriena zranit tak, že nemůže přežít moc dlouho. A i kdyby bývalý První kámen přeci jen přežil, nebude mít šanci udržet si své postavení.
A pak tu byla válečná kořist. Ulren předpokládal, že najde dočista vyrabované město, ale hrad byl stále plný pokladů – drahých kamenů, zlata, umění, žen. Irrienův hloupý plán přesunout se do Impéria a vládnout mu znamenal, že toho ponechal až příliš mnoho pro své nepřátele. Ulren se nechystal udělat stejnou chybu.
„Strhnout,“ přikázal a ukázal na zdobenou tapisérii. „Chci ji připravit k odeslání.“ Přesunul svoji pozornost k dalšímu muži. „Ty, jaké máš novinky o Irrienových jednotkách?“
Válečník se uklonil. „Flotila kolem přístavu se z větší části stáhla, První kameni. Stále ještě bojujeme se skupinkami nepřátel rozesetými po městě, ale je jen otázkou času, než budou všichni mrtví.“
Ulren spokojeně přikývl. Kdykoli jindy by Irrienovým mužům nabídl možnost se k němu přidat, ale dnes nebyl v dobré náladě. Chtěl, aby jeho vítězství bylo bezpodmínečné. Rozhlédl se a jeho pohled padl na Stephanii.
„Ten tvůj jed byl dobrý nápad,“ řekl. „I když bych byl raději, kdyby padl přímo přede mnou.“
„Pokud se mu i jen jediná kapička jedu dostala hlouběji do těla, je to mrtvý muž,“ odpověděla Stephania. „Je to jen otázka času.“ 
Čas. Ulren nikdy neměl pocit, že by ho měl dost. Strávil tolik času čekáním na svoji šanci vládnout, že když ji teď měl na dosah, nechtěl ztratit už ani okamžik.
„To bude stačit,“ pronesl nakonec. „Irrien skončil. Teď tu vládnu já.“
„My tu teď vládneme, manželi,“ připomněla mu Stephania.
Jako kdyby to potřeboval připomínat. Stephania teď byla jeho ženou, obřad proběhl, všichni to viděli. Sdíleli spolu víno, sdíleli lože, sdíleli vítězství nad nenáviděným nepřítelem. Ulren už viděl, jak nemilosrdná dokáže být, a obdivoval ji za to stejně, jako za její krásu.
Škoda, že ji nejspíš bude muset brzy zabít.
„Proč stěhuješ vše do Šeropelu?“ zeptala se Stephania. „Stejně tak dobře můžeme vládnout z Delosu.“
Ulren se rozhlédl a odfrknul si. „Delos? To je slabé místo plné slabých lidí. Viděla jsi, co se stalo, když se tu rozhodl vládnout Irrien. Oslabil své postavení v Šeropelu.“
„Ale ve tvůj prospěch,“ podotkla Stephania. Ulren si nebyl jistý, jestli v jejím hlase slyší souhlas nebo opovržení. Každopádně na tom nezáleželo.
„To ano,“ souhlasil Ulren, „ale jak dlouho to bude trvat, než se Kas nebo Vexa rozhodnou povstat? Ne, pokud bych zůstal a vládnul tady, přijdu o trůn, na kterém skutečně záleží.“
Křeslo Prvního kamene bylo to, na čem záleželo. Vše ostatní bylo podružné. Byla to trofej, kterou chtěl získat, ne přítěž, která ho oslabovala. Dobré bylo, že získané vítězství mu teď pojistilo pozici Prvního kamene. Ostatní se přesunou na svá místa a všichni se ho budou bát.
„Co tedy plánuješ?“ zeptala se Stephania.
Ulren v jejím hlase slyšel podráždění, i když bylo jasné, že se snažila zakrýt svůj vztek. Moc se jí to nedařilo.
„Udělám to, co měl udělat Irrien,“ řekl. „Seberu všechno místní zlato a odvedu ty, kteří budou dobrými otroky. Vrátím se do Šeropelu a ze všeho si vezmu svůj podíl. Z Impéria pak udělám vazalský stát.“
Viděl, jak Stephania lehce přimhouřila oči. „Takhle jsme to neplánovali.“
Neplánovali, ale Ulren neviděl žádný důvod, proč to tak neudělat. Stephania mu toho hodně dala, pomohla mu dostat se do města a pak vymyslela plán, jak se města zmocnit. Dala mu možnost stát se právoplatným vládcem Impéria už ve chvíli, kdy si ji vzal. Dokonce hrála nezastupitelnou roli v Irrienově porážce.
Ve zkratce mu už dala všechno, co mu dát mohla.
„Neplánovali,“ řekl Ulren, „ale je to tak nejlepší. Vrátíme se do Šeropelu, ty jako moje žena a—“
„A ty jen tak odpluješ a necháš Impérium být?“ vyštěkla Stephania. „Tohle je Impérium, tohle je moje říše. Kdybych věděla, že se rozhodneš takhle, obrátila bych se na nějaký jiný Kámen. Nebo bych se sama usadila na prázdné křeslo.“
Pravděpodobně by to skutečně udělala, uvědomil si Ulren. Měla na to dost síly a krutosti, stejně jako nedostatek zábran. Jediné, co jí v Šeropelu chybělo, byly prostředky. Ulren si nebyl jistý, jestli by bez podpory dokázala udržet křeslo v Radě, ale s prostředky, které teď získala sňatkem s ním, by to zřejmě dokázala. Kdyby chtěla, nejspíš by mohla sedět hned vedle něj na pozici Druhého kamene.
To byl hlavní důvod, proč musela brzy zemřít.
Došel k tomu rozhodnutí pomalu. Nejdřív si myslel, že by možná mohli společně prožít dlouhý a spokojený život. Myslel si, že by Stephaniiny ambice a chytrost mohly perfektně doplňovat jeho vlastní sílu. Mohlo to tak být, kdyby nebyla tak nezkrotná.
Měl pocit, jako by Stephaniiny ambice byly jako kovářská výheň, která měla svět přetavit v něco jiného. Teď ale působily spíš jako lesní požár, který nelze ovládnout, a který skončí až ve chvíli, kdy vše shoří. S podobnými věcmi se musel člověk vypořádat dřív, než bylo pozdě. Ulren nehodlal udělat stejnou chybu jako Irrien. Neušetří ji, ani ji slepě neodvrhne. Postará se, aby skutečně zemřela.
Věděl, že jen tak bude v bezpečí. Prozatím ale musel pokračovat v rozehrané hře a předstírat, že je vše v pořádku. Přitáhl si Stephanii k sobě a políbil ji. Užije si radosti manželského života, dokud bude moct – a pak si svoje vítězství vychutná ještě víc.
 
***
 
Stephania si vychutnávala plody svojí pomsty. Pokaždé, když viděla některého z Irrienových mužů mrtvého, podívala se mu do tváře a snažila se vzpomenout, jestli se na ní právě on dopustil nějaké krutosti nebo s ní někdy jednal neuctivě. I když si na nic takového nevzpomněla, vždy si vybavila Irriena a způsob, jakým zařval, když přišel o ruku.
Hrad byl její. Impérium bylo její. Ulren s ní procházel chodbami delosského hradu, ale Stephania udávala směr. Dělala mu průvodkyni hradem a na každém místě, kde se zastavili, vzpomínala, co na něm udělala.
„Tohle jsou zahrady,“ pronesla, ale nezmínila přitom milence, kterého v nich zavraždila.
„Zbytečné plýtvání místem, na kterém by se dalo produkovat jídlo pro vojáky,“ odpověděl Ulren.
„A tamhle je knihovna.“ Jejíhož knihovníka popravila potom, co jí vyzradil všechno, co věděl.
„Knihy jsou pro hlupáky, kteří si o dějinách raději čtou, než by je sami tvořili.“
Stephania už začínala chápat, proč byl Ulren Druhý kámen a ne První. Nebyl nic jiného než pobuda toužící po moci. Stárnoucí pozůstatek válečníka, kterým kdysi býval, válečníka, který byl zvyklý urvat vše silou a neviděl důvod se měnit. Stephania se přinutila k úsměvu.
„To my je jistě vytvořili,“ řekla. „Tamhle dál je místo, kde jsem mučila Ceres a doufala, že ji využiju jako úplatek pro Irriena.“
„Nevyslovuj jeho jméno,“ zasyčel Ulren a brutálně ji chytil za paži.
Stephania se k němu naklonila, přitiskla se k němu. Prsty mu přejela po opasku, dotkla se jílce jeho meče. „Ale manželi, jak oslavíme jeho smrt, aniž bychom vyslovili jeho jméno?“
„Dokážu vymyslet spoustu možností,“ prohlásil Ulren.
Samozřejmě, že ano. Všichni muži přemýšlejí stejně. I tak ho ale Stephania nechala čekat. Procházela s ním hradem a každou chvíli se zastavovala, aby se podívala na místa, kde se v minulosti udály pro ni důležité události. Když náhodou předávala vzkaz některé z otrokyň nebo některému ze strážných, dávala si pozor, aby si toho Ulren nevšiml.
Ukázala mu vstup do tunelů a průchodů pod hradem, ukázala mu velký sál, ve kterém jeho vojáci právě strhávali ze stěn zbývající tapisérie. Ukázala mu místo, kde se chovali krkavci určení k doručování zpráv, i dveře do komnat bývalého krále.
Pokynula mu, aby ji následoval, a on ji poslechl, jako dobře vychovaný pes nebo otrok. Vedla ho dál, ke dveřím, které znala velmi dobře.
„Tohle byly mé komnaty,“ oznámila mu. „Půjdeme dovnitř, manželi? Poslala jsem služebné napřed, aby je připravily.“
Aniž by čekala na odpověď, zavedla ho dovnitř. Nepřekvapilo ji, že jsou její komnaty mnohem prázdnější, než byly před invazí. Otrokyně už jim nalila víno. Krásná otrokyně, Stephania ji osobně vybrala. Připadala jí povědomá.
„Zdá se, že jsi mi připravila rozptýlení,“ pronesl Ulren. „Mám se bát jedu ve víně?“
Pronesl to jako vtip, ale Stephania v jeho hlase zachytila určitou výhružku. Nepřežila tak dlouho díky tomu, že by ignorovala varovná znamení, když se objevila.
„Tak tohle teď budeme dělat?“ zeptala se. „Tančit kolem sebe a čekat, kdy budeme moct jeden druhého zabít, aniž by to mělo neblahé důsledky?“
„Přímá, jako vždy,“ pronesl. „I když na jednu věc jsi zapomněla.“
„Na jakou, manželi?“
I přes svůj věk ji udeřil tak prudce, že neměla šanci zareagovat. Konec konců, byl to válečník. Facka srazila Stephanii na kolena. Slyšela, jak otrokyně šokovaně vykřikla.
„Jsem První kámen!“ zahřímal Ulren. „Můžu si dělat, co chci!“
Stephania k němu vzhlédla, z očí se jí řinuly slzy, které jí nečekaný úder vehnal do očí.
„Myslíš si, že vymyslíš nějaký podraz,“ pronesl Ulren. „Myslíš si, že mě přežiješ, jako jsi přežila Irriena. Myslíš si, že jsem si nevšiml, jak cestou předáváš vzkazy? Moji muži zajmou všechny, se kterými jsi dnes mluvila, a oni už mi na mučidlech všechno řeknou.“
Stephania se při těch slovech zasmála.
„Co je na tom k smíchu?“ obořil se na ni. „Myslíš si, že tě nezabiju?“
Hrozivě se tyčil nad Stephanií a tasil meč.
„Irrienova chyba byla, že všechno hrozně komplikoval. Nechal tě kněžím, aby tě využili při svých obřadech. Já… prostě…“ Ulren se zapotácel. „Ne… co jsi…“
Zhroutil se na zem. Stephania vstala, rukou obalenou v šátku sebrala jeho meč a dávala si pozor, aby se nedotkla jílce. Jed, kterým ho potřela, nebyl smrtící, ale rychle způsoboval paralýzu. Na jeho místo dala jiný meč.
„Na rozdíl od tebe si já musím dávat pozor,“ řekla. „Tak, to bychom měli. Znechucená otrokyně využila příležitosti a zmocnila se dýky, co ty na to?“
Poklekla a vzala si dýku z Ulrenova opasku. Podívala se na muže, který se teprve nedávno stal jejím manželem, a bez zaváhání mu podřízla krk. Slyšela, že otrokyně znovu vykřikla.
Stephania se teď chladnokrevně obrátila k ní. Hodila jí Ulrenovu dýku k nohám a chopila se vlastní. „Díky. Tvůj jekot přivolá strážné.“ Znovu se jí zmocnil pocit, jako by dívku už někde viděla. „Známe se, děvče?“
„Byla jsem… patřila jsem ke zdejší šlechtě,“ odpověděla. „Byly jsme přítelkyně! Prosím, Stephanie.“
Přítelkyně, a přesto si ji Stephania nepamatovala. To ale bylo normální. Stephania si pamatovala jen ty, kdo jí byli užiteční.
„Byly jsme přítelkyně, a i tak jsi mi zavraždila manžela?“ Stephania nevěřícně zavrtěla hlavou. Pak rychle bodla, dívka vykřikla a Stephania bodala znovu a znovu. Po tolika smrtích, tolika vraždách, už jí to nedělalo problém.
Vstala a klidně čekala na stráže. Bez jakéhokoli opovržení se podívala na Ulrena. Cítila k němu vděčnost. Konec konců, poskytl jí přesně to, co po něm chtěla. Vrátil jí její postavení, její moc, její Impérium.
A předal jí ještě mnohem víc. Poskytl jí možnost vládnout Šeropelu.
A možná – jen možná – i způsob, jak získat zpět syna.
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Athéna klopýtla, když ji jeden ze strážných odstrčil stranou. Zakopla o hromadu odpadků před jedním z delosských hostinců. Naučila se, že když k něčemu takovému dojde, musí skrýt svůj hněv a sklonit hlavu. Naučila se podřizovat, nebo se alespoň podřízeně tvářit.
„Z cesty, otrokyně!“ vyštěkl muž.
„Ano, pane,“ odpověděla Athéna a ustupovala pryč. Pokračovala na svojí pochůzce městem, chodila od místa k místu, v troskách vybírala, co by se jí mohlo hodit, a snažila se držet mimo dohled nepřátel.
Při chůzi ji všechno bolelo. Tak jako už několik posledních dní. Strávila příliš dlouho na ulici, přespávala v ústraní a jedla jen to, co se jí podařilo vyhrabat v odpadcích. Byly dny, kdy hladověla, a byly dny, kdy se musela skrývat, aby ji někdo nezabil.
Život na ulicích Delosu nebyl žádný med. Athéna kvůli němu zhubla a také se zatvrdila. Vždy věděla, jak přežít uprostřed dvorních intrik, a teď se naučila přežít na místě, které bylo ještě drsnější.
Athéna mířila k místu, kde jedna z otrokyň podávala vodu z fontány. Musela u ní počkat, dokud neobsloužila vojáky. Athéně to nevadilo, protože alespoň mohla vyslechnout jejich rozhovor.
„Něco se změnilo,“ pronesla dívka. „Tihle vojáci jsou jiní, než tu bývali dřív.“
Athéna přikývla. Viděla rozdíly v jejich chování i vzhledu. Tihle na vlastní pěst drancovali, co mohli, ne jako ti předchozí, kteří organizovaně sbírali vše, co mělo nějakou hodnotu. Slyšela o potyčkách v ulicích a o vzájemném zabíjení mezi šeropelskými vojáky. Potřebovala zjistit, co se děje.
To, že vypadala jako nejslabší z nejslabších, jí pomáhalo přežít. Její vzhled na první pohled prozrazoval, že nestojí za to, aby jí někdo věnoval čas a pozornost. Znamenalo to, že mohla chodit sem a tam, poslouchat tady, mluvit jinde. Neměla nic, nebyla nic, ale přesto mohla sloužit jako spojení mezi lidmi, kteří měli určité možnosti.
Jedné rodině, jejíhož živitele pobodali v jedné potyčce, přinesla balík špinavých obvazů a vyslechla si znovu stejný příběh – o nových vojácích a změnách. Odnesla vodu do přístavu a viděla, že velká část invazní flotily je pryč, ale nahradily ji nové lodě. Athéna poznala jejich vlajky.
Ulren, Druhý kámen, sebral město Irrienovi.
To by vysvětlovalo další kolo rabování. Athéna už se dvakrát musela skrývat před vojáky, a ještě víckrát před nimi pokleknout a hrát roli otrokyně. Pokud by byla mladší a lépe zapamatovatelná, možná by ani tohle nestačilo.
Přesto něco nehrálo. Zdálo se, že rabování ustalo. Athéna se v době, kdy byla královnou, učila o vládcích Šeropelu. Ulren rozhodně nepatřil k těm, kdo by se po vítězství drželi zpátky. Nebyl to ani muž, který by zůstal v Delosu, jako to plánoval Irrien. Chápal, že pokud by tu zůstal, ohrozilo by to jeho postavení v Šeropelu, a další Kameny by mu způsobily potíže.
Z jakého důvodu by asi člověk jako on přestal ničit město?
Athénu to přimělo, aby zvolila méně opatrný postup. Zamířila k bohatším částem města. Když se obchodník na tržišti nedíval, sebrala mu košík ovoce. Pokud by se někdo ptal, měla teď čím omluvit svoji přítomnost na ulici.
Teď už byly samozřejmě částečně zničené i bohatší části města. Prohnalo se jimi několik vln nájezdníků. Někteří si zabrali domy bohatých obyvatel a Athéna strávila množství dní tím, že se snažila zjistit, kterým otrokům a sloužícím lze věřit. Kdo jí za drobné službičky poskytne informace a kde jsou jako otroci drženi její staří přátelé.
Zamířila do jiného hostince. Zdálo se, že hostince byly jakýmsi neutrálním územím. Všude jinde docházelo k potyčkám, lidé se dělili na frakce, soupeřili spolu, ale zdálo se, že když nájezdníci pili, neměli chuť se mezi sebou bít. Athéna s sebou nesla košík ovoce a šla přímo k novému hostinskému, který právě leštil korbele. Vedle něj byl k pultu řetězem připoutaný mladík podávající nápoje. Athéna si vzpomínala na doby, kdy nebyl jen otrokem.
„Můj pán mě poslal s tímhle,“ řekla Athéna. „Prý to mám prodat.“
„Tři měďáky,“ nabídl hostinský. „Víc ne. Ty,“ štěkl na mladíka, „slož to s ní ve skladu. Dohlédni, ať nic neukradne.“
Athéna následovala mladíka, předala mu ovoce a nenápadně mu předala i dýku. Kolik takových dýk už po městě rozdala? Kolik podporovatelů už získala?
„Mateusi,“ pronesla Athéna. „Vzpomínám si na doby, kdy jsi byl energický mladý šlechtic. A teď jsi připoutaný k nálevnímu pultu.“
„Ne napořád,“ odpověděl mladík.
To ještě nebylo jisté. Athéna si dávala pozor, aby nikomu neslibovala, co bude dál. Na ulici měla jen omezenou moc.
„Ve městě dochází ke změnám,“ řekla. „Víš o tom něco bližšího?“
„Říká se, že flotila Prvního kamene odplula na Haylon,“ řekl Mateus.
Athéna zavrtěla hlavou. „To není nic nového. Kdokoli má oči, vidí, že je pryč a že se k útoku na Haylon připravovali už dlouho. Jde o něco víc.“
Mladík přikývl. „Ulren se zmocnil města.“
„To vím taky,“ pronesla Athéna.
„A víš, že je mrtvý?“ nedal se Mateus.
To Athénu překvapilo. Pokud byl mrtvý, tak jak je možné, že jeho muži stále řídí město?
„Jsi si jistý?“ zeptala se.
„Jsem si jistý.“ Mateus od ní odstoupil a uložil ovoce. „Slyšel jsem, jak se o tom baví vojáci v hostinci. Říkali, že porazil Irriena, ale pak ho zabila otrokyně. Teď vládne jeho žena.“
Athéna se zamračila. „Jeho žena?“
„Paní Stephania.“
Když vyslovil její jméno, Athénu zamrazilo. Na okamžik tomu nemohla uvěřit, byla si naprosto jistá, že Stephania zemřela. Přesto, pokud byl někdo, kdo mohl přežít pád města i krutosti Prvního kamene, jistě to byla právě Stephania.
To znamenalo, že Athéna konečně měla ke komu namířit svoji pomstu.
„Co tam dole děláte?“ vykřikl hostinský. „Přísahám, že jestli se tam zašíváte, tak vás oba stáhnu z kůže!“
Vtrhl do skladiště a z očí mu sršely blesky.
„Řekl jsem ti, že jí máš pomoct, ne abys tu marnil čas.“
„Ne,“ pronesla Athéna, „neměli bychom marnit čas.“
Obrátil se k ní, celý rudý vztekem. „Dal jsem ti svolení mluvit, otrokyně?“
„Ne, nedal.“ Athéna tasila nůž a vší silou mu ho vrazila do hrudi. „Ale na druhou stranu, já nejsem otrokyně.“
Kývla na Mateuse, který vypadal naprosto šokovaně. Pak se ale chopil hostinského a přikryl mu ústa rukou, aby nebylo slyšet jeho smrtelné chroptění. Tvářil se vyděšeně.
„Co to děláš?“ zeptal se. „Až to zjistí—“
„Bude už příliš pozdě,“ odpověděla Athéna. Cítila, jak se jí do žil vlévá nová síla. Myšlenka na pomstu ji zahřívala, zažehla v ní nový oheň, povzbuzovala ji. „Nastal čas. Řekni to ostatním. Nastal čas.“
Čas povstat, čas zabít ty, kdo jim budou stát v cestě, a získat město zpět. Athéna nepředpokládala, že se toho nedožije. Předpokládala, že hnutí, které budovala, bude jako vlny na jezírku, bude vycházet z jejího života a možná i z její smrti.
Stephaniina přítomnost to změnila.
Teď už nešlo o pomalý, dlouhý boj proti silám nájezdníků. Nešlo o budování hnutí nebo sítě. Dokonce už ani nešlo o přípravu něčeho, co teď rostlo, aby to někdy v budoucnu zvítězilo.
Stephania připravila Athénu o všechno a bývalá královna se teď chystala jí to oplatit. Vyplížila se z hostince, ignorovala pohledy jeho osazenstva a vyrazila ven rozšířit novinky mezi další otroky a spiklence, rebely i ty, co byli stále ještě loajální Impériu.
Cestou se zbavila starých hadrů, které měla na sobě, dostala se k puklině ve zdi, do které rýpala tak dlouho, až narazila na šaty, které tam ukryla. Omyla se v nádrži na dešťovou vodu, oblékla se a přehodila přes sebe starý plášť. Správný čas pro její odhalení teprve přijde, ale bude to už velmi brzy. Zkontrolovala nože a dýky, které s sebou nesla, a pak zamířila k hradu.
Téměř jistě přitom zemře. Neměla vymyšlenou žádnou únikovou cestu a nepochybovala o tom, že si pro ni nájezdníci nakonec přijdou. Před rokem, možná ještě před měsícem, by jí na tom záleželo.
Mezitím ale přišla o syna, o manžela i o celou říši. Athéna padla tak hluboko, jak hluboko bylo možné padnout. A zodpovědná za to byla jedna osoba, jedna jediná. Pokud zemře a současně při tom pošle do hrobu Stephanii, bude to stát za to.
„Jdu si pro tebe, Stephanie,“ slíbila Athéna.
Pevným krokem zamířila k hradu.
A pomalu, jeden po druhém, se k ní přidávali další lidé.
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Irrien měl pocit, jako by se jeho svět skládal jen z čisté bolesti. Přes snahu jeho kněží, kteří mu pomáhali bylinkami a lektvary, i přes klidné moře a opatrné veslaře, mu každý záběr vesel jeho vlajkové lodi přinášel další záchvěv bolesti. Každá větší vlna nebo poryv větru způsoboval, že se musel kousnout do rtu, aby nevykřikl. Kousal se tak silně, že v ústech cítil krev.
V porovnání s krvácením z paže to ale nic nebylo.
Z toho, co bývalo jeho paží. V místě, kde dřív měl dlaň a předloktí teď nebylo nic. Bylo to stejně znepokojující, jako když se místo vytrvalého hluku náhle rozhostí ticho. Irrien slepě zíral na prázdné místo, jako by měl možnost si přičarovat ruku zpět. Přísahal by, že ji stále cítí. Její fantomová přítomnost ho drásala téměř stejně jako její nepřítomnost.
Slyšel šepot kolem, šepot mužů, kteří nevěřili, že se může něco takového stát, a kteří nevěděli, co dělat, když se to skutečně stalo. Jejich slova přicházela k Irrienovi jakoby z velké dálky, takže měl napůl pocit, že jde o hlasy mrtvých.
„Rána je obvázaná,“ pronesl jeden z kněží mrtvých stejně klidně, jako by mluvil o pořadí ceremonií v chrámu. „Je ale nutné ji vypálit. Připravil jsem koš s uhlím.“
„Není na nás rozhodnout, jestli přežije,“ odporoval jiný. „Bohové smrti si ho vezmou, nebo ho tu nechají, záleží na jejich libovůli.“
Irrien se na ně podíval a skrz závoj bolesti i přípravků určených k potlačení bolesti mu připadali jako duchové v tmavých róbách. Možná jimi skutečně byli. Možná, že mrtví přišli, aby se mu vysmívali.
Prozatím ho ale víc uráželi živí.
Po tom, co ho napadla skupina zabijáků, měl vědět, že Ulren zkusí něco dalšího. Přesto byl ale příliš arogantní a předpokládal, že je v bezpečí. Byl si tak jistý, že už není nikdo, kdo by ho mohl ohrozit.
Nepočítal se Stephanií.
Nějakým způsobem se jí podařilo přežít. Měl jí podříznout krk a ujistit se, že je skutečně mrtvá. Místo toho ji ale nechal vyhodit ven, aniž by to věděl jistě. Oplatila mu to tím, že po něm vrhla dýku ze směru, ze kterého ji nemohl zablokovat. Jedem, kvůli kterému se musel vzdát paže, jinak by nepřežil.
Šepot kolem pokračoval. Skutečně si mysleli, že je Irrien neslyší?
„Kdo nás povede, pokud zemře?“ zeptal se někdo. „Přidáme se k Ulrenovi?“
Irrien viděl, že druhý si znechuceně odplivl do moře. „Pro toho starocha pracovat nebudu, ani když má Delos. Pokud Irrien zemře, budu svým pánem. V Šeropelu bude válka. Bude hodně co rabovat. Budeme na tom dobře.“
„Budeme na tom špatně, pokud budeme na špatné straně,“ zašeptal první. „Pokud ne Ulren, tak kdo? Vexa? Musíme se k někomu přidat.“
Irrien věděl, že má muž pravdu, ale nenáviděl ho pro jeho slabost. Pouze slaboch přemýšlí o tom, ke komu se přidá, aby byl v bezpečí. Pouze slaboch předpokládá, že si neudrží svoji čest a nedokáže se ubránit sám. Právě teď si ale Irrien připadal slabší než všichni kolem. Nemohl stát. Nemohl téměř ani zvednout hlavu, aby se rozhlédl.
To, co viděl, ho přimělo zavrčet vztekem, což nemělo jiný výsledek, než že k němu přiběhla mladá otrokyně a nabídla mu vodu, jako by byl nějaký kripl. Co bylo horší, on skutečně byl kripl. Všichni stáli kolem a čekali, až zemře. Irrien to na nich viděl, čišelo to z jejich postoje, z jejich zastřených pohledů.
Kněží na něj hleděli, jako by s tím měli něco společného jejich bohové. Muži na něj hleděli s lítostí, obavami nebo vypočítavě. Minimálně jeden z nich přemýšlel, jestli má zkusit zaútočit a bojovat tak o vedení nad jeho skupinou, nebo jestli počkat, až se pobije několik prvních bláznů a zkusit to až potom. Dokonce i otroci na něj hleděli s obavami, tiskli se blíže k jiným mužům, jako by se chtěli pojistit, že neskončí jako oběť na jeho pohřební hranici.
Pohled na ně Irriena rozčiloval. Rozdmýchával v sobě vztek, jako když kovář rozdmýchává měchem výheň. Rozdmýchával ho tím, že si vzpomněl na Ulrena a na to, jak se tvářil, když na něj zaútočil, pomyšlením na Akilu, který ho zranil mečem na rameni a Irriena tím tak oslabil. Rozdmýchával ho, čím jen mohl.
Nejvíc ho rozdmýchával myšlenkami na Stephanii.
Irrien se těžkopádně zvedl z postele, působil jako neohrabaný medvěd. Otrokyně se ho pokusila zatlačit zpět, ale Irrien ji jediným mávnutím paže srazil k zemi. Zařval úsilím a pomalu kráčel kupředu. Protlačil se mezi svými lidmi, když se mu někdo pokusil pomoct, nenechal ho. Upíral oči na koš s uhlím. Do ruda rozžhaveným uhlím.
Irrien se k němu šoural jako mrtvý muž. Kdokoli jiný by cestou upadl, ale on nebyl kdokoli. V Šeropelu už zažil horší věci, nebo ne? Přežil spoustu horkých dní bez vody, zabil věci, pro které ani lidé neměli jméno. Byl silný. Byl silnější než všichni ostatní.
Zařval a vrazil pahýl paže přímo do žhavého uhlí.
Bolest byla okamžitá a naprostá. Irrien slyšel vřískot a chvíli mu trvalo, než si uvědomil, že to vříská on. V tu chvíli měl pocit, jako by se vznášel nad svým tělem a zpovzdálí sledoval, jak vytahuje vypálené rány z plamenů.
Nezhroutil se, protože kdyby se zhroutil, znamenalo by to jeho smrt – pokud ne na následky zranění, pak by smrt přišla z rukou některého z mužů kolem.
Místo toho se přiměl obrátit se a zamířil k muži, který předtím mluvil o přeběhnutí k Ulrenovi. Irrien ho chytil pod krkem, vložil do toho všechnu sílu, a zvedl ho z paluby. Válečník začal kopat nohama ve vzduchu a Irrien viděl, že se snaží dosáhnout na nůž. Nevšímal si toho. Na nožích nezáleželo.
Irrien ho hodil přes lodní hrazení stejně snadno, jako by kdokoli jiný vyhodil hrst rybích vnitřností. Muž se šplouchnutím dopadl do vody, ale Irrien už se soustředil na ostatní shromážděné lidi.
„Myslíte si, že jsem mrtvý?“ obořil se na ně. „Myslíte si, že umírám? Já žiju!“
Stál s rukama široce rozpřaženýma, jedna ruka celá, druhá zmrzačená, jako by vyzýval kohokoli, kdo by si troufl se mu postavit.
„Myslíte si, že je tak snadné mě zabít, aby to Ulren dokázal? Myslíte?“
Rozhlédl se, podíval se do očí každému kolem, vyzýval je. Jeho pohled říkal Bojujte se mnou, a já vás zabiju. Vyzýval je, aby se pokusili stát Prvním kamenem, vůdcem, nejsilnějším ze všech. Sliboval smrt za slabost v boji.
Nikdo se neodvážil jeho pohled opětovat.
Irrien se vrátil na místo, kde na palubě stál jeho trůn. Posadil se na něj pomalu a zvolna, jak mu to jen zbývající síly dovolovaly.
„Přineste mi někdo víno. Dobré víno. Nechci žádné kněžské dryáky. Přineste mi maso. Naberu zpět sílu, o kterou jsem přišel. A pak mi přiveďte do kajuty ženu. Byl to dlouhý den!“
Tím je rozesmál.
„Tři věci, které potřebuje muž k životu!“ zavtipkoval někdo.
Irrien zavrtěl hlavou. „Je tu ještě jedna. Muž potřebuje vítězství, a já ho hodlám získat. Dnes na mě Ulren zaútočil vší silou a rychlostí, kterou mu jeho staré tělo poskytlo. Zemřel jsem? Ne!“
Služebná mu přinesla víno, Irrien ho žíznivě vypil. Bez námahy rozdrtil pohár v ruce.
„Nezemřu. Nezemřu dřív, než budou mrtví moji nepřátelé.“ Rozhlédl se a sledoval, kdo přikývl a kdo se stále ještě mračil. „Nepřestanu. Nezeslábnu. Neodvrátím se od svého cíle! Ať si Ulren a jeho děvka nechají město, které jsme už beztak vyplenili. Získáme ho zpět.“
Od druhé služebné si vzal maso, ukousl si z něj velké sousto, sežvýkal ho a zbytek zahodil.
„Nenechám se jimi rozptýlit,“ řekl. „Poplujeme na Haylon a získáme ho podle plánu. Zničíme všechny, kteří nám tam vzdorují. Zabijeme to takzvané dítě Prastarých. Voda v jejich přístavu zrudne jejich krví.“
Vstal a málem zase spadl zpět na trůn, musel se zachytit za vlasy jedné z otrokyň.
„A až se vrátíme, zabijeme Ulrena. Jeho takzvaná manželka bude trpět jako ještě nikdo předtím. Jste se mnou?“
Jeho muži zajásali.
„Ptal jsem se, jestli jste se mnou!“ zařval a jako odpověď se ozvalo zajásání z mnoha hrdel tak hlasité, že se ozvali i muži z ostatních lodí. Viděli jeho sílu a jsou připraveni pomoct mu porazit jeho nepřátele.
Aby ho porazili, museli by ho připravit o víc než jen o ruku.
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Telum zjistil, že kormidlování jeho malé lodi po moři, které vypadalo tak strašně obrovské, mu přináší podivný pocit klidu a míru. Vlny narážely na lodní boky, vítr se opíral do plachtoví a rozechvíval vlajku, kterou si Telum vyrobil. Zobrazovala meč mířící na lidské srdce.
Jediné, co ho rušilo, byly otcovy rozkazy, které stále cítil někde vzadu v hlavě, myšlenka na jeho cíl ho pálila stejně jako vzpomínka na otcovu tvář, když ho Telum bodl.
Bylo to ale nutné. Nehodlal se nechat kýmkoli ovládat. Nikým, ani Daskalem.
Telum v sobě cítil sílu čarodějova života, postupně se stávala jeho součástí. Nepřítomně přemýšlel nad tím, jaký vliv na něj asi bude mít. A jaký vliv na něj bude mít moc té Prastaré. Možná, že to bude muset ještě zjistit.
Prozatím se soustředil na kormidlování lodi, vychutnával si pohled na mořské ptáky, kteří se vrhali pod vodní hladinu a lovili ryby. Viděl rychlé žraloky, jak pronásledují větší kořist. Zdálo se, že celý život je jen o tom, kdo koho zabije a kdo smrti unikne. Alespoň oceán nic nepředstíral.
„Najdu tě,“ slíbil Telum obrazu muže, který mu Daskalos vypálil do mysli. „Zabiju tě, zabiju i tu ženu a pak budu volný.“
Jak ho ale zabije? Když byl u čaroděje, naučil se Telum spoustu způsobů zabíjení. Udělá to rychle nebo pomalu, milosrdně nebo bolestivě?
„Nejsem mučitel,“ rozhodl se a byl to divný pocit. Bylo to totiž v podstatě první rozhodnutí, které sám o sobě učinil. Bylo to ale příjemné. Rozhodovat o sobě sám. Zabije svého nepřítele rychle, tváří v tvář, pokud to bude možné. Je možné, že v tom bude i nějaký význam. Možná, že bude jeho nepřítel statečnější, než byl Daskalos, když ho Telum bodl.
Telum přemýšlel, jestli je jeho otec už mrtvý. Jeho pečlivě ukrytý život byl pryč, ale je možné, že si zachoval nějaký zbytek síly. Možná dost na několik dalších let. Kdo mohl přesně vědět, kolik síly dokáže čaroděj shromáždit? Bude s ní šetřit nebo ji vyplýtvá na to, aby se pokusil získat Teluma zpět? Nebo aby se mu pomstil? Telum si uvědomil, že mu to je jedno. Další věc, kterou rozhodl sám.
Vzhlédl a všiml si obrysů na obzoru. Telum měl velmi dobrý zrak, a tak poznal, že to jsou lodě. Všiml si, když jedna z nich změnila kurz a zamířila k němu. Svinul plachtu a čekal.
Nemusel čekat dlouho. Loď byla velká s dlouhými řadami vesel po obou stranách. Vypadala jako obří stonožka na vodě. Připlula k němu a Telum viděl postavy, které na něj shlížely z paluby.
„Hoj ty tam,“ vykřikl někdo. „Kam si myslíš, že pluješ v tak malém člunu?“
„Na Haylon,“ odpověděl Telum. Neviděl žádný důvod lhát. „Je tam muž, kterého musím zabít. Možná zabiju i někoho dalšího. Ještě jsem se nerozhodl.“
„Ještě se nerozhodl,“ zasmál se muž. „Slyšeli jste to chlapci? On se ještě nerozhodl!“
Ostatní se také zasmáli a Telum si nebyl jistý, jestli je chápal. Šlo o to, co právě řekl? Možná to byli nějací blázni. Zadíval se na jejich loď. Pomohla by mu dostat se na Haylon rychleji? Nebyla protkaná kouzly tak, jako ta jeho, ale měla mnohem víc vesel.
„Neměl bys být na širém moři sám,“ ozval se znovu muž shoda. „Měl bys plout s námi.“
„Vy plujete na Haylon?“ zeptal se Telum.
Muž pokrčil rameny. „Pokud tam chceš plout. Pojď na palubu.“
Telum se chvíli rozmýšlel a pak v duchu přikývl. Nechal muže, aby mu hodili lano a přivázal na něj svoji loď. Pak po něm vyšplhal na palubu, ladně, jako akrobat. Pohyboval se tiše, i přes zbroj z krystalů, kterou pro něj vyrobil jeho otec. Stanul na palubě cizí lodi a rozhlédl se po mužích kolem. Měli na sobě nejrůznější oblečení, i když symboly podle lekcí jeho otce vypadaly jako šeropelské. Na palubě jich bylo asi dvacet nebo třicet, v podpalubí byli zřejmě další.
„Dobře,“ ozval se znovu muž. „Idiot je na palubě. Seberte mu zbraně a připoutejte ho k veslu. Jakmile budeme v Delosu, prodáme ho.“
„Já do Delosu nepluji,“ odpověděl Telum klidně. „Pluji na Haylon.“
„Otrok pluje tam, kam se mu poručí,“ vyštěkl na něj muž a pohnul se, aby udeřil Teluma bičem. Díky svým reflexům Telum viděl, jak se bič pomalu zvedá v ladném oblouku, pomalu protíná vzduch, a než mohl úder dopadnout, Telum ukročil a bič zachytil do ruky v rukavici.
„Nejsem ničí otrok,“ řekl. „Máš možnost žít.“
Samozřejmě ji muž nevyužil. Co jiného čekat od někoho s tak podivným smyslem pro humor?
„Zabijte ho!“ vykřikl muž a tasil dýku.
Telum se nezdržoval tím, že by tasil vlastní zbraně. Místo toho k sobě muže strhnul a vší silou mu vrazil napnuté prsty do krku. Slyšel prasknutí chrupavky a pak i kosti, muž se zhroutil.
Telum se ohlédl a viděl, jak se k němu blíží další muži. Teď už meč tasil, nechal runy vyryté do meteorického železa rudě zazářit ve slunečním světle. Zadíval se na muže a provedl další v teď už zdánlivě nekonečném proudu rozhodnutí.
„Ty zemřeš první,“ řekl a ukázal na jednoho.
Skočil přímo k muži, kterého vybral a měl pocit, jako by ostatní nikdy neviděli nikoho skočit výš, než byly jejich hlavy. Muž se totiž šokovaně stáhl. Stal se tak žalostně snadným cílem pro Telumův útok. Bylo zvláštní, jak rychle tihle lidé umírali.
Umírali i další, kteří na něj útočili. Nadávali mu a proklínali ho, Telum předpokládal, že ho tím chtějí zastrašit. Vstoupil přímo mezi nepřátele, nechal svoje krystalové brnění zachytit cizí výpad a sám oplatil dvěma dalšími. Zabíjel muže napravo i nalevo. Provedl nízký obrat a podsekl dalšímu muži nohy. Jednomu z mužů vytrhl nůž z pochvy na opasku a vrhl ho po jiném. Zasáhl ho přímo do hrdla.
Zbraně se od Telumovy zbroje odrážely v kakofonii, která byla spíš otravná než nebezpečná. Tomu se ale v takovémhle počtu lidí na tak malém prostoru nedalo zabránit. I tak se Telumovi dařilo odrážet výpady na ty části těla, které mu zbroj nekryla. Před některými výpady uhýbal jako rákos ve větru, jiné odrážel s hadí rychlostí, skákal a vlnil se jako tanečník.
Muži kolem umírali.
Bylo tak snadné je zabíjet, téměř stačilo na to jen pomyslet. Zdálo se, že jsou v porovnání s Telumovým mečem neskutečně pomalí, ve srovnání s jeho silou neskutečně slabí. Zkoušel na ně útočit různými způsoby – zuřivě, s hravostí, dokonce je i jakoby láskyplně objal a pak je od sebe odvrhl, když začali dávit krev.
Telum zabíjel a zabíjel. Uvolňoval Vysvobozoval život z jejich zranitelných schránek jedním seknutím meče za druhým. Když na palubě došli muži k zabíjení, vydal se do podpalubí. Zabíjel kněží i námořníky. Přelétl pohledem otroky připoutané k veslům a viděl, že nejsou schopni dělat nic jiného, než co jim kdo přikáže. Telum věděl, jaké to je, nebýt svobodný, jaké to je, když nad sebou mají někoho, kdo rozhoduje o jejich osudu. Zalila ho vlna lítosti, a tak jim prokázal milosrdenství. Když osvobozoval otroky od strastí světa, zvedal přitom meč vysoko nad hlavu.
Když skončil, měla být jeho zbroj pokrytá krví. Vypadalo to ale, jako by krystaly krev absorbovaly. Zářily mdle bílým světlem a popraskané části se znovu zcelily, jako by se zatahovaly rány v živé tkáni. Telum vystoupal na palubu a přemýšlel, jestli by se na téhle lodi nedostal na Haylon rychleji. Ne. Kdyby ji chtěl použít, býval by musel nechat veslaře naživu. Nad tím dřív nepřemýšlel, a i kdyby… nebyla smrt lepší, milosrdnější, než život v okovech?
Nesměl být tak sobecký. Kdo byl on, aby bránil lidem v naplnění jejich osudů?
Telum tedy sešplhal zpět do své loďky a odřízl ji od nové lodě duchů. Znovu zamířil k Haylonu, zachytil vítr do plachet a těšil se, co bude dál. Stále ještě měl svůj úkol. To, k čemu teď došlo, bylo jen malé zdržení.
Doufal, že tenhle „Thanos“ bude větší výzvou.
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Ceres stála na haylonském náměstí, sledovala lidi připravující se na další vlny útoků a snažila se koordinovat jejich postup. Akila byl pryč, pomáhal s obnovou obranných opatření na plážích, což znamenalo, že teď ostatní vedla ona.
Ceres už dřív cítila tíhu vůdcovství, tenkrát v Delosu, ale teď na ní závisel osud ještě více lidí. Každý den přicházeli další a další a potřebovali, aby se o ně někdo postaral, dal jim zásoby a chránil je. Posledně přitom Ceres selhala.
„Bude to v pořádku,“ ujistil ji Thanos. Když se dotkl její paže, měla pocit, jako by se udržela na nohou jen díky němu, jako by to byl jediný pevný bod ve světě, který se nezadržitelně řítil do záhuby. „Tentokrát to bude jiné, ne jako v Delosu.“
Jak mohl poznat, co ji trápí? Odpověď byla jasná – Thanos ji znal mnohem lépe než kdokoli jiný. Díky jeho přítomnosti se cítila silnější. Ceres si uvědomila, že se na něj dívá i ve chvílích, kdy by měla organizovat rozdělování zbraní, nebo přemýšlet, kde vytvořit záchytné body proti vyloďujícím se nepřátelům.
„Jsem tady,“ pokračoval Thanos. „Udělám, co bude nutné, abych tě udržel v bezpečí.“
Ceres ho za ta slova políbila. No, za ně a také proto, že to chtěla.
Přála si, aby po porážce nepřátel na pláži měli možnost strávit víc času společně. Pořád bylo tolik co dělat a na vše bylo tak málo času. Přála si, aby společně mohli trávit čas procházkami po ostrově.
„Haylon je překrásný,“ pronesla Ceres. „Viděla jsem ho z výšky. Jsou tu skrytá údolí a některá jsou tak krásně zelená a plná života, že vypadají, jako by tam nikdo nikdy nevstoupil.“
Thanos se při těch slovech usmál. „Ve tvém podaní to zní, jako by vznášení se uprostřed bouře bylo… normální.“
„Zvláštní je, že mi to připadalo normální,“ řekla Ceres. Jak mohla někomu vysvětlit moc, která v ní proudila? „S Prastarými… je to jiné… nemám jen moc. Je to jako bych viděla svět úplně jinak, Thane. Je to jako bych ho nejen viděla, ale i chápala. Jako bych uvnitř věděla, jak všechno souvisí se vším.“
„A díky tomu to můžeš změnit,“ pochopil Thanos.
Ceres přikývla. „I když jen částečně. Je nutné být v souladu se světem, což znamená, že některé věci stojí víc sil než jiné. Nebyli to bohové. Oni jen… bylo to pro ně přirozené. Myslím, že nechápali, jaké to je být jiný. Částečně asi i proto ubližovali lidem.“
I proto byla Ceres vděčná za to, že ji vychovali, aniž by přitom věděla o svých schopnostech. Měla teď pocit, jako by lépe rozuměla tomu, co může její moc způsobit. Dokázala pochopit, jak se budou lidé cítit, když jim změní svět. Chápala, jakou bolest dokážou mocní způsobit, aniž by se nějak snažili. K tomu ale cítila doslova oceány moci, které v ní vířily a bouřily a ona se je snažila zklidnit. Cítila, jak snadno by ji moc dokázala ovládnout.
„Přemýšlíš, jestli si tu moc zasloužíš, že ano?“ zeptal se Thanos. Znovu se zdálo, jako by uměl číst Ceresiny myšlenky. „Pokud si ji někdo zaslouží, jsi to ty, Ceres. Jsi nejlepší člověk, kterého jsem kdy potkal. Jsi chytrá, milá a nebýt tebe, byla by spousta lidí po smrti.“
„A co se stane, když se zapomenu?“ zeptala se Ceres. „Taková moc… co když ji nepoužiju správně?“
„Neboj se,“ ujistil ji Thanos. „Ochráním tě. I před tebou samotnou.“
Dobře se to poslouchalo, ale i tak Ceres pokrčila rameny. „Není nutné, abys chránil mě. Ale slib mi, že v bezpečí zůstaneš ty.“
„Nikdo teď není v bezpečí,“ řekl Thanos. „V podobných bitvách se může stát cokoli, ale pokusím se.“
Zněl, jako by o tom hodně přemýšlel. Pravděpodobně to tak skutečně bylo. Na téhle zdánlivě nekonečné válce bylo něco, kvůli čemu bylo těžké cokoli slibovat.
Ceres měla tušit, co přijde dál, když ji Thanos vzal za ruku.
„Ceres,“ řekl, „vím, že už jsi mě odmítla a vím, že jsi k tomu měla dobré důvody, ale nechci vše nechat tak, jak to je. Mohli bychom oba zemřít. Pokud se to stane, chtěl bych, abychom zemřeli jako muž a žena.“
Ceres se musela usmát jeho nemotornosti. Tohle byl princ, který byl vychován k dobrým způsobům, princ, který vypadal, že zvládá všechny situace s grácií, a přesto, když s ní mluvil, působil jako malý chlapec. Uvědomila si, že se jí to líbí, protože jí to říkalo mnohem víc než tisíce slov.
„To není dobrý důvod,“ odpověděla Ceres. Položila dlaň Thanovi na tvář. „Když si tě vezmu, jestli si tě vezmu, chci, abychom se do budoucnosti dívali s nadějí, ne s obavami. A navíc,“ zavtipkovala, „měli bychom čas plánovat svatbu, když musíme plánovat další obrannou linii?“
„Ne,“ uznal Thanos, „asi ne.“
Ceres v jeho hlase slyšela zklamání. Nechtěla ho ranit, ale teď nebyl správný čas. Řítila se na ně další vlna násilí, smrti a zkázy. Pokud ji přežijí, mohou přemýšlet nad tím, jak žít spokojený život.
Prozatím se ale museli připravit na nejhorší.
 
***
 
Justin stál na jedné z haylonských pláží a neohrabaně se oháněl kladivem. Snažil se pomoct s budováním nové barikády proti invazním jednotkám. Už si dávno nepřipadal jako sir Justin Berverlard, správce z Castael a zeman Sedmých blat. To jméno patřilo mladíkovi na Severním pobřeží. Mladíkovi, který trávil život tím, že přemýšlel, co bude žádat jeho lord. Teď byl jen Justin, přinejlepším sir Justin, když potřeboval vydávat rozkazy. Zvláštní, jak podobné zkrácení jména přinášelo větší zodpovědnost.
Právě teď bylo jeho zodpovědností pomoct s opravou obranných opatření ostrova. Měl na povel velkou skupinu mužů. Někteří z nich byli bývalí vazalové lorda Westa, někteří z nich byli dokonce bývalí vojáci Impéria. Všichni byli do půl těla svlečení, potili se pod jasným sluncem a Justin musel uznat, že rozeznat ty dvě skupiny nebylo vůbec snadné.
Možná v tom bylo určité ponaučení.
„Sire Justine! Sire Justine!“
Vzhlédl a uviděl přibíhat chlapce, který nesl v ruce útržek pergamenu. Justin předpokládal, že jde o nové rozkazy od Akily nebo od Ceres. Musel uznat, že mladá dívka s mocí Prastarých ho ohromovala. Viděl její příchod na ostrov a ten na něj zapůsobil jako výjev z dávných legend.
„Co to je?“ zeptal se Justin a převzal pergamen. Vypadal, jako by to byl jen v rychlosti sebraný útržek, který někdo neměl ani čas pořádně složit.
„Zprávy z pevniny, můj lorde,“ odpověděl chlapec.
Justin nebyl žádný lord, ale příliš se soustředil na čtení, takže chlapce neopravil. S každým slovem, které si přečetl, se cítil stále hůř.
„O co jde?“ zeptal se chlapec. „Co se děje?“
Pocházel z území lorda Westa? Měl tam rodinu? Justin neměl možnost to zjistit, ale nemohl před ním tajit pravdu. Stejně by brzy vyšla najevo a bylo lepší, když ji vyřkne rovnou, než kdyby měl lhát.
„Muži Prvního kamene zaútočili na území lorda Westa,“ odpověděl Justin. „Strhli hrady a povraždili všechny lidi, které neodvedli do otroctví.“
Kolik lidí tam zůstalo? Kolik lidí zemřelo, protože je Justin nepřesvědčil, aby šli s ním? Kolik smrtí mu bude tížit svědomí, protože nebyl schopen jim zabránit?
„Zachránil jsi spoustu lidí,“ podotkl chlapec. „Kdybys tam nebyl, nikdo by nepřežil, všichni by teď byli mrtví.“ 
Justin věděl, že má pravdu, a snažil se najít v ní útěchu. Na Haylonu byli lidé, kteří by zemřeli, kdyby zůstali ve svých domovech. Některé se mu podařilo přesvědčit, aby odešli, většinu se mu podařilo přesvědčit.
I tak ale na sobě cítil smrt těch, kteří ho neposlechli.
Nedovolí, aby se něco podobného stalo i tady. On i jeho muži zdvojnásobí své úsilí. Postaví obranu, kterou se žádní nájezdníci neprobijí. Podaří se jim zadržet všechny vlny invaze.
Tentokrát to bude jiné.
 
***
 
Sartes nemohl uvěřit tomu, kolik lidí se účastnilo příprav na obranu proti invazi. Pod dohledem jeho otce pracovala snad celá legie kovářů, kteří vyráběli a opravovali čepele i hroty k šípům, stejně jako malá armáda mužů i žen, kteří vyklepávali prohlubně po zásazích na zbrojích nebo sešívali vrstvy kůže i plátna.
On a Leyana pracovali společně s jeho otcem u jedné z výhní. Opravovali součásti jednoho z katapultů, který byl zničen při prvním útoku.
„Přál bych si, abychom měli dost času na opravu brány,“ pronesl jeho otec. „Bez brány neuzavřeme přístav, můžeme se jen snažit zničit všechno, co do něj vpluje, a to není snadné.“
„Můžeme použít řetěz,“ navrhla Leyana. „Spousta přístavů ho využívá. Nakonec by přes něj prošli, ale zpomalilo by je to.“
Sartovi se ten nápad zamlouval. „Pokud ho vytáhneme potom, co propluje prvních pár lodí, odřízneme je a budeme je moct snadněji zničit.“
Viděl, že i jeho otci se ten nápad líbí, protože během chvilky svolal kováře a nařídil jim, aby sesbírali všechen železný šrot.
„Musíme na něm začít pracovat co nejdříve,“ řekl Sartes.
Jeho otec ale mávl rukou. „Proč s Leyanou nestrávíte trochu času o samotě? Pracovali jste dost tvrdě, zasloužíte si to.“
Znělo to jako skvělá nabídka, ale Sartes cítil strach, který se za ní skrýval. Jeho otec se bál, že už nebudou mít další příležitost být spolu. Že se jim nepodaří odrazit nájezdníky.
„Porazíme je,“ pronesl Sartes, snažil se být silný. „Musíme.“
Museli, protože opak by znamenal smrt jich všech. Šeropelští vojáci by přišli a zmasakrovali by všechny obyvatele ostrova, aby si zajistili, že se proti nim už nikdo nepostaví a že ho mají pevně v rukách. Nezůstalo by po nich nic než zkáza.
„Možná bychom se mohli chvíli projít,“ řekla Leyana a vzala Sarta za ruku. „Jen pro jistotu.“
Sartes s ní chtěl jít, chtěl s ní trávit čas, ale nechtěl to dělat jen pro jistotu. Chtěl to, protože ji miloval.
„Bude to v pořádku,“ ujistil ji. „Odrazíme je. Něco vymyslíme.“
Něco vymyslí, protože jim nic jiného nezbývalo. Nad tím, co by se stalo, kdyby ne, ani nechtěl uvažovat.
 
 



KAPITOLA DVACÁTÁ PRVNÍ
 
Stephania stála před mučírnou, ze které se ozýval vřískot. Čekala a snažila se tvářit nezaujatě. Nijak si to neužívala, ale bylo to nutné. Zajistí jí to bezpečí. Kolem postávala šlechta i služebné, shromáždila všechny, které dokázala najít. Chtěla kolem sebe mít loajální lidi.
Samozřejmě na sobě ještě stále měli řetězy otroků. Svoboda byla privilegium, které bylo nutné si zasloužit, nebo ho získat jako dar, kterým by si Stephania pojistila své postavení.
Nebyla si totiž svým postavením vůbec jistá. Od chvíle, kdy Ulren zemřel, měla pocit, jako by tančila na písku v přesýpacích hodinách a jen čekala, kdy všechen propadá. Kolem bylo i několik jeho kapitánů a v jejich pohledech byla neskrývaná podezřívavost. V tom, aby Stephanii na místě zabili, jim bránil jen příběh o otrokyni, která se náhle zmocnila zbraně.
Byli ale ze Šeropelu, takže to nemuseli brát příliš vážně. Muži i ženy v rukou jejích mučitelů byli ti, kteří se nacházeli v pozici, ze které mohli usilovat o Ulrenovu smrt. Pokud se ukáže, že nikdo z nich za ni není zodpovědný… no, Stephania by se snadno mohla octnout na jejich místě.
Už teď viděla, že jsou kapitáni netrpěliví. Jeden z nich, muž s jizvami po neštovicích, kterému říkali Askre, už si ji prohlížel, jako by se těšil na to, co přijde dál. Pokud by šlo o zabíjení těch, kteří měli nějaké podezření, Stephania už by ho dávno probodla.
Vzhledem k panující situaci ale mohla jen ignorovat bolestivé výkřiky a pokusit se znovu upevnit moc.
„Philido, jdi a řekni ceremoniáři, že si přeji oslavu. Budu její hlavní ozdobou,“ řekla. Pro šeropelské vojáky to bude působit jako oslava vítězství a pro lid Delosu to bude vypadat jako oslava osvobození. Alespoň v to doufala. „Yssene, chci, aby okamžitě přestalo plundrování. Muži už na něj měli dost času a nechci, aby mě připravili o to, co mi patří.“
„Pokud to vůbec je tvoje,“ zamumlal Askre.
„Jsem Ulrenova manželka,“ prohlásila Stephania. „Co bylo jeho, stává se po jeho smrti mým. Jeho majetek a můj majetek se stal jedním. Krádež na mém území se rovná krádeži od vašeho lorda. Jsi loajální člověk, Askre?“
„Jsem loajální,“ štěkl kapitán. „Dost loajální na to, abych se postaral, že draze zaplatíš, pokud jsi Ulrena zradila.“
Stephania si znovu přála, aby ho mohla prostě zabít. Problém byl, že kdyby to udělala, v podstatě by tím přiznala svoji vinu. Ulrenovy jednotky byly stále ve městě, kradly, na co přišly. Takže se jen usmála a vzala jeho ruce do svých.
„Askre, tvoje prudkost tě šlechtí. Není divu, že tě Ulren tolik respektoval. Věř mi, stejně jako ty, i já chci zjistit, kdo stojí za jeho smrtí, a chci, aby zaplatil. Nezabila jsem snad tu, která ho zavraždila?“
„Ano, a hezky rychle,“ souhlasil muž. „Někdo by řekl příhodně rychle.“
„Ale kdokoli by to řekl, zodpovídal by se za to,“ pronesla Stephania. Nemohla se chovat jen smířlivě, rozhodně ne mezi muži, jako byli tito. Respektovali sílu stejnou měrou jako pravdu.
Kapitán se na ni zadíval, jako by se chystal něco říct, ale v tu chvíli přiběhl sluha a poklekl před Stephanií tak, jak to otroky naučili nájezdníci. Stephania si uvědomila, že se jí takový zvyk líbí, když zrovna ona sama není na místě toho, kdo pokleká.
„Co se děje?“ zeptala se mladíka.
„Odpusť, má paní, ale… na obzoru se objevily lodě. Myslím, že se nás chystají napadnout.“
Stephania se potřebovala přesvědčit na vlastní oči, proto vyrazila pryč, mířila ke svým komnatám. Měla pocit, jako by ji následovala polovina hradu. Nejprve šla, jak nejrychleji mohla, aniž by přitom působila nepatřičně. Pak tiše zaklela, vykasala si šaty a rozběhla se, aby byla co nejdříve na balkóně, ze kterého by měla výhled na moře.
Když se na něj dostala, viděla lodě stahující se do přístavu. A víc než to, viděla, pod jakými vlajkami plují. Nebyly to Irrienovy prapory. Místo nich vzduchem vlály vlajky Kasa a Vexy, Třetího a Čtvrtého kamene. Spatřila dokonce i několik menších praporců, upozorňujících na přítomnost Pátého kamene.
Stephania měla předpokládat, že přijdou. Že budou následovat Ulrena a zaútočí ve chvíli, kdy se bude vzpamatovávat z boje s Irrienem. Ostatním Kamenům pravděpodobně nezáleželo na tom, kdo zvítězí, hlavně, že budou mít šanci vítěze odstranit.
„Musíme se připravit k boji,“ pronesla Stephania. „Můžeme udržet město.“
Slyšela, jak si Askre odfrkl. „Buď tak, nebo jim tě můžeme vydat a nechat je, ať tě popraví jako zrádce, a pak se k nim přidat.“
Rukou spočíval na jílci meče. Zatím netasil, ale Stephania předpokládala, že je to jen otázkou času. Rozhodla se zaútočit jako první. Naštěstí jí k tomu poskytl skvělou příležitost.
„Jsi úplný idiot?“ obořila se na něj. „Copak to nevidíš, ani když je to přímo před tebou?“
„Opatrně, ženo,“ pronesl Askre.
„Proč bych měla být opatrná?“ štěkla Stephania. „Jsem loajální svému muži. Ty se chceš přidat k lidem, kteří ho zavraždili!“
Slyšela, jak ostatní kapitáni pochybovačně mumlají.
„Copak to není jasné?“ pokračovala Stephania, než měli šanci něco říct. „Myslíte si, že je náhoda, že někdo zabije vašeho lorda těsně před tím, než dorazí ostatní Kameny?“
Co se týkalo Stephanie, šlo o nejšťastnější náhodu jejího života. Rozdíl mezi ní a ostatními lidmi spočíval v tom, že Stephania věděla, jak využít čehokoli, co jí osud přinesl, ve svůj prospěch.
„Podívejte se na ně,“ řekla Stephania a ukázala na postavy, které se začaly vyloďovat. „Žádali jsme informace o lidech, kteří sem přivedli tu otrokyni, a teď víme, jaké odpovědi dostaneme!“
Zvlášť, když Stephania mučitelům přesně řekla, jaké odpovědi mají získat. Lidé na mučidlech nakonec řeknou cokoli.
„Askre, jsi jeden z nejloajálnějších mužů mého manžela. Budeš tu stát, zatímco ti, kdo stojí za jeho smrtí, postupují kupředu?“
„Ne,“ odpověděl kapitán. „Nebudu.“
„A co vy ostatní?“ obrátila se k nim Stephania. „Pomstíte Ulrenovu vraždu? Přinesete mi hlavy ostatních Kamenů? Přinesete?“
„Přineseme!“ vykřikli, jako by byli někde na přehlídce, a ne na balkóně elegantních komnat.
„Tak jděte!“ přikázala jim Stephania. „Jděte a zabijte je všechny. Zvítězte!“
Sledovala je, jak vybíhají ven a okamžitě vydávají rozkazy svým podřízeným. Stephania čekala na balkóně, dokud si nebyla jistá, že jsou pryč, a pak se obrátila k nejbližšímu sluhovi.
„Počkej, než budou všichni venku, a pak za nimi zavřete brány. A řekněte mučitelům, že chci, aby v přiznáních zazněla jména Kasa a Vexy, jen pro případ, že by některý z těch hlupáků přežil bitvu.“
 
***
 
Stephania sledovala, jak se ve městě pod ní rozhořívá bitva, a cítila při tom jisté uspokojení. Pouze slovy zvládla potenciálně smrtonosnou situaci a změnila ji v něco, co jí mohlo prospět. Muže dole zabila stejně jistě, jako by jim sťala hlavu mečem, jen o tom ještě nevěděli.
Sledovala, jak proti sobě postupují dvě skupiny válečníků, jako mravenčí armády, a dokonce i z místa, na kterém stála, slyšela výkřiky, které zazněly v okamžiku jejich střetnutí. Z lodí střílely katapulty, zápalné šípy plápolaly a obojí se zakusovalo do města. Válečníci umírali v pouličních potyčkách a jejich skupinky se střetávaly a rozptylovaly jako chmýří ve větru.
Stephanii bylo jedno, kdo zvítězí, hlavně aby se bili mezi sebou. Pokud by nějakým zázrakem zvítězili Ulrenovi muži, plně by se jí podřídili. Spojila by je s ní myšlenka na vítězství, na jehož počátku stál její pokyn. Stephania by je pak mohla využít k čemukoli by chtěla. Pokud zvítězí druhá strana, Stephania může sedět bezpečně za zdmi hradu a nechat je, ať se vzájemně pobijí pro tu trochu věcí, která ještě zůstala ve městě k drancování. Kas a Vexa nebyli Irrien – nezůstanou tu jako dobyvatelé, když mohou zamířit zpět domů.
Zatím se ale město rozpadalo. Noví nájezdníci dokončovali to, co ti předchozí začali. Muži se vlamovali do dveří a katapulty ničily kamenné zdi. Oheň olizoval vše, co bylo ze dřeva, a celou tu dobu válečníci bojovali a zabíjeli.
Kdyby byl Ulren naživu, považovala by to všechno Stephania za mrhání prostředky. Její plán byl vybudovat si mezi jeho muži síť přívrženců a získat moc nad ostatními, aby v době, kdy bude její muž po smrti, považovali Stephanii za jeho přirozeného nástupce. Jelikož ale bylo nutné zbavit se ho dřív, musela změnit plán. Stephania nemohla doufat, že by je všechny zvládla.
Nemělo smysl litovat toho, co bylo nezbytné, ať už to byly smrti dole ve městě nebo vražda jejího posledního manžela, nebo řada drobností, které ji dostaly až sem.
Lidé pod jejím vedením byli jako město. Bylo lepší ho celé vypálit než se snažit vypořádat s něčím, co nebylo možno napravit. Ať zemřou. Ať město shoří. Stephania už najde způsob, jak vše znovu vybudovat k obrazu svému.
Znovu ke svému obrazu vybuduje celé Impérium.
 
 



KAPITOLA DVACÁTÁ DRUHÁ
 
Thanos sledoval řadu blížících se lodí. Flotila zaplnila horizont za Haylonem a rostla v něco hrozivého. Pevně sevřel jilec meče, ale potlačil touhu jej tasit. Meč v ruce by ho zbytečně vysiloval a on věděl, že v nadcházející bitvě bude potřebovat spoustu sil.
Jak to tak vypadalo, bude jich potřebovat možná víc, než měl k dispozici.
Viděl první flotilu, která zaútočila na Delos, a první flotilu, která útočila na ostrov. Z nějakého důvodu předpokládal, že tahle bude menší, protože přeci ani Irrienovi nemohlo zbývat moc lodí.
Zbývalo mu jich ale víc než dost. Thanos viděl válečné lodě i transportní bárky, lodě otrokářů a lodě, které sloužily pouze jako plovoucí platformy pro katapulty. Každým okamžikem byly blíž, každým záběrem vesel. Thanos měl pocit, že nemůže dělat nic jiného než čekat a poslouchat dunění rohů oznamující blížící se útok.
Ne, to nebylo vše, co mohl dělat. Vyrazil dolů na pláž, na místo, kde skupina mužů na poslední chvíli zatloukala barikády. Thanos se chopil palice a brutálními údery zarazil do písku další kůl. Muži kolem si připravovali pozice, ze kterých se chystali střílet šípy, a na poslední chvíli kopali příkopy, kterými chtěli zpomalit postup nepřátel.
Co teď asi dělala Ceres? Thanos nevěděl, a právě to ho trápilo. Chtěl, aby byla v bezpečí, ale také věděl, že až to vše začne, vrhne se Ceres do samého středu dění. Bude útočit na nejnebezpečnější nepřátele a bojovat v místech nejtěžších bojů.
Nemohl ji chránit, a to ho ničilo. Uvědomil si, že přemýšlí nad žádostí o její ruku. Přál si, aby ji dokázal přesvědčit, i když věděl, že má Ceres pravdu. Pokud se vezmou, nemělo by to být proto, že se bojí, co přijde. Měli by se do budoucna dívat s nadějí.
Když se ale díval na flotilu mířící k Haylonu, bylo obtížné si dělat naděje.
Teď Thanos zamířil do města, kontroloval, jestli byli skutečně evakuováni všichni obyvatelé. Neměli v plánu pokoušet se udržet město delší dobu. Mělo pro ně teď stejný význam jako pláže – bylo to místo, za jehož dobytí nepřítel draze zaplatí. Hlavní boje plánovali v horách. Zkontroloval pasti kolem jedné z větších ulic, propadla, která znovu nalíčili po první invazní vlně.
Ceres nejspíš dělala totéž na nějakém jiném místě. Možná prostě jen čekala a soustředila se, aby načerpala dostatek sil. Thanos doufal, že její síla a moc vydrží celou dobu konfliktu, protože na vlastní oči už jednou viděl, jak snadno mohou zmizet. Thanos nemohl vystát pomyšlení, že by Ceres padla jen kvůli tomu, že by ji opustily síly Prastarých. Jako se to už jednou stalo.
Nešlo ale jen o Ceres. Byla mocná, ale Thanos věděl, že dokonce i nejmocnějšího válečníka lze zdolat dostatečnou početní převahou. Kdyby on a ostatní selhali, Ceres by její nepřátelé mohli doslova zavalit a zničit. Nebo by ji mohli zajmout.
Thanos nechtěl ani pomyslet, co by se s ní dělo dál.
Viděl muže v přístavu, kteří byli stejně nervózní jako on. I oni sledovali blížící se flotilu, dotýkali se svých zbraní, jako by se ujišťovali, že je ještě stále mají u sebe, případně kontrolovali drobnosti od svých blízkých. Thanos věděl, jak snadno se nervozita může změnit v paniku, takže se postavil na jednu z nižších zdí, aby ho ostatní viděli.
„Poslouchejte,“ vykřikl. „Poslouchejte. Vím, jak se právě teď cítíte. Vím, že jste vyděšení. Bojíte se, co se může stát v následujících hodinách a následujících dnech. Bojíte se o své rodiny a své přátele, o lidi, na kterých vám záleží.“
Rozhlédl se a věděl, že má pravdu.
„Je to normální. Je to přirozené. Řeknu vám ale tohle – nejste ani z poloviny tak vystrašení jako by měli být muži na těch lodích. Protože oni budou muset čelit vám.“
Někteří se nervózně zasmáli, ale Thanos zavrtěl hlavou.
„Myslíte si, že nemluvím vážně? Jste muži, kteří bojují za ty, na kterých jim záleží, za svůj domov. Jste muži, kteří přišli o všechno. Raději bych bojoval proti stovce žoldáků, kteří chtějí plenit a drancovat než proti někomu, kdo přišel o všechno.“
Ukázal na jednu z barikád, které postavili. „Podívejte se, co jste vybudovali,“ řekl. „Měli jste ostrov, který byl sám o sobě pevností, a udělali jste z něj mnohem víc. Myslíte si, že muži na těch lodích vědí, co na ně čeká? Až se dostanou do přístavu, dostanou se do spárů smrti.“
Potřásl hlavou.
„Vybudovali jste ale mnohem víc než barikády. Jsou mezi vámi bývalí rebelové, bývalí imperiální vojáci. Jsou tu Kostějové a válečníci ze severu. Vybudovali jste přátelství, která jsou pevnější než všechny zdi. Společně se jim postavíme a společně je odrazíme!“
Jeho proslov vyvolal vlnu jásotu a Thanos věděl, že jsou připravení. To bylo dobře, protože už nezbývalo moc času.
Viděl, že na moři už to začalo. Několik lodí, které měli ostrované k dispozici, vyrazilo vstříc útočníkům. Nesnažily se zaútočit na transportní lodě, proklouzly kolem nich a dostaly se k lodím s obléhacími zbraněmi. Celou dobu, co se k nim přibližovali, na ně jejich posádky střílely. Nepřátelské lodě se obrátily do protiútoku a v tu chvíli se rozpoutala bitva.
Katapulty z pobřeží pálily, vrhaly balvany, které prorážely trupy nepřátelských lodí, a hrnce s olejem, které proměnily mořskou hladinu v běsnící peklo. Šípy svištěly vzduchem, a když se lodě dostaly blíž, začaly kameny narážet do budov v přístavu a měnily je v trosky. Thanos slyšel křičet muže, který dostal zásah šípem do prsou. Raději se sklonil, protože přilétaly další.
První nepřátelské lodě se dostaly do přístavu a pomocí háků se zachytily mol, aby je nebylo možné odstrčit. Bylo to jako útok na hradní zeď, jen vodorovně. Thanos chvíli sledoval, jak se z první lodě vyloďují nepřátelé, a věděl, že pokud obránci zaútočí příliš brzy, útočníci změní místo vylodění. Pokud zaútočí příliš pozdě, bude mít nepřítel pevné předmostí.
„Čekejte,“ rozkázal. „Čekejte… teď! Útok!“
Tasil meč a vyrazil do útoku. Když se vlna obránců a útočníků setkala, narazil do prvního nepřítele. Bodl ho do krku, štítem odrazil útok a seknul dalšího muže. Ostatní kolem sekali, bodali, bránili se, uskakovali a umírali.
Začalo to.
 
***
 
Na pláži, kterou si se svými muži vybral k obraně, útočil sir Justin proti jedné z lodí přivážejících nepřátele. Věděl, že budou další, že na tuctu dalších pláží je situace úplně stejná, ale v tom okamžiku se svět smrsknul na to, co se dělo kolem něj, na něj, jeho muže a nepřátele, kteří je chtěli zabít.
Odrazil kopí, které mířilo na muže vedle něj, přitáhl si jeho majitele a bodl ho mečem. Ze strany do něj někdo udeřil a na okamžik se oba zřítili do písku. Justin ucítil v ústech jeho drsná zrna a viděl, jak se zvířili oblak prachu. Jeden z Justinových mužů bodl útočníka do zad a Justin rychle vstal.
Boj byl chaotický. Všude kolem se míhaly meče, přežití vypadalo spíše jako otázka štěstí než dovedností. Justin viděl, jak jeden z jeho největších mužů padl po zásahu zbloudilým šípem. Viděl jiného, který klopýtl na mokrém písku a zemřel, protože nepřítel využil jeho zaváhání.
Justin sekal a blokoval výpady, odstrkoval nepřátele štítem, bodal a už ani nepřítele nevnímal jako jednotlivé vojáky. Byli pro něj jako lidská stěna ozbrojená tisícovkou ostrých čepelí.
„Semknout!“ rozkázal Justin a jeho muži to provedli tak hladce, že na ně musel být hrdý. Bojové formace pečlivě nacvičovali a byli to jedni z nejlepších válečníků. Jakýkoli velitel mohl jen doufat, že bude velet podobné jednotce. Všichni věděli, co dělat. Jejich štíty se semknuly ve formaci a vypadaly jako opravdová zeď. Společně byli mnohem silnější než jednotlivě.
Začali se posouvat kupředu. Krok za krokem. Nejtěžší bylo uvěřit, že by to mohlo fungovat. Každý muž cvičil obranu nikoli sebe, ale muže vedle. Každý musel věřit, že muž po jeho pravici ho ochrání, zatímco on sám bodá nepřítele, který se mu postavil. To vyžadovalo mnohem víc než dovednosti. Vyžadovalo to svěřit vlastní život do rukou svých přátel.
Postupovali krok za krokem vřavou plnou násilí, bodání, sekání a odrážení výpadů štítem. Pokaždé, když některý z mužů padl, museli řadu znovu uzavřít, aby nepřátelům neuvolnili cestu k postupu. Předem věděli, že jejich formace nevydrží věčně. Nakonec se rozpadne do stovky menších bojů, ale prozatím držela. Obránci zabíjeli nepřátele přicházející na pláž a tlačili je zpět do vody.
Stále přicházeli další a další a zdálo se, jako by mělo trvat celou věčnost, než je všechny pobijí. Vyvalili se na pláž a jediné, co mohl Justin dělat, bylo pokračovat v zabíjení. Nebyl nejlepší šermíř, ale tady stejně nešlo využít žádné finesy. Šlo pouze o bezhlavé sekání, které se objevovalo v každé bitvě. Srazil dalšího, pak dalšího, a přesto to vypadalo, jako by jich bylo stále víc. Justin už byl vyčerpaný, ale přesto pokračoval.
Všichni museli pokračovat, protože pokud by se zastavili, zemřeli by.
 
 



KAPITOLA DVACÁTÁ TŘETÍ
 
Irrien se vyžíval v kráse násilí. Oceňoval ho podobně, jako by někdo jiný oceňoval malířovy tahy štětcem či rytmus hudby. Měl pocit, že je to jediná věc, která může alespoň částečně utišit bolest, kterou cítil. Víno totiž nepomáhalo. Ani jídlo. Dívka, kterou mu přivedli, teď ležela mrtvá, obětovaná bohům smrti. Zemřela ve chvíli, kdy ho rozčílila.
Bitva ale byla temně dokonalá. Muži se valili na ostrovní pláže, balvany z katapultů pršely a krev proudila. Irrien viděl skupinky mužů formující se na plážích, jak společně útočí na obránce, kteří neměli nejmenší naději jejich útok odrazit.
Irrien čekal se svými muži v záloze a sledoval, která skupina uspěje a která bude pobita. Ve chvíli, kdy se jim podaří vrazit klín do obrany, jeho ostatní muži se vrhnou do útoku, jako by se vrhali do průlomu v hradbách.
„Tam,“ ukázal. „Pošlete tam víc mužů. Sto zlatých prvnímu, kdo projde skrz!“
Muži kolem souhlasně zařvali a začali se přesouvat do člunů. Mířili k místu, které jim určil. Někteří z nich zemřeli ještě dřív, než se dostali ze člunu, jiní se dostali na pláž a zabíjeli nepřátele. Katapulty na Irrienově vlajkové lodi jim nad hlavami vrhaly kamení, které zabíjelo obránce. Ztráty ve vlastních řadách přitom byly nevyhnutelné, ale nezáleželo na nich.
Tohle bude místo, kde zlomí své nepřátele. Irrien to cítil stejně jasně, jako cítil zvyšující se rychlost bušení vlastního srdce. Přecházel po lodi a viděl muže, kteří se těšili na jeho rozkaz k vylodění, viděl jejich očekávání.
„Vydržte,“ přikázal. Nehodlal se vrhnout do boje, dokud si nebude jistý vítězstvím. Svět už ho připravil o dost. Rozumný muž neriskoval svůj život, když za sebe mohl poslat jiné. Vůdce se nevrhal slepě kupředu, když tím riskoval, že padne do pasti.
Zatím si začal připínat ocelový štít na pahýl levé paže a sledoval při tom probíhající boj. Bylo to obtížné a Irrien by si přál, aby prostě nařídil jednomu ze svých sluhů, aby mu štít připjal. Teď, když s tím začal, nemohl se vzdát, protože by vypadal slabý.
„Mohu ti pomoci, První kameni?“ zeptal se N’cho, který se náhle objevil po jeho boku. Zatracený zabiják, pohyboval se tak tiše.
„Zvládnu to,“ nedal se Irrien a utáhl popruhy pomocí prstů a zubů. Probodával muže očima, jako by ho vyzýval k tomu, aby něco řekl.
„Zvládl jsi toho mnohem víc,“ řekl N’cho. „Zdá se, že ostrov už je skoro tvůj.“
Takové bylo prokletí slabých. Vždy považovali za jisté to, co zdaleka jisté nebylo. Bitva byla skoro vyhraná. Dívčino srdce bylo skoro dobyté. Byli skoro bohatí, stačilo jen, aby dorazila jejich karavana nebo aby prodali nějaké šperky. Jejich karavanu zničili lupiči, jejich lásku získal někdo jiný a v bitvě došlo ke zvratu. Silní chtěli jistotu.
„Bude můj nebo nebude můj,“ pronesl Irrien. „Ale dokud nebude rozhodnuto, bojujeme.“
„Samozřejmě, První kameni,“ pronesl zabiják, jako by skutečně chtěl bojovat. Irrien o tom pochyboval. Neriskoval by vlastní život, pokud to nebylo nezbytně nutné.
Nutné to nebylo. Irrienovi muži už začali utvářet předmostí, zakopávali se na pláži a vytlačovali obránce. Byly to těžké boje a Irrien viděl, jak někteří jeho muži padají do pastí, které je měly zpomalit. Nezáleželo mu na tom. Nikdo se nevrhal do útoku a nečekal při tom, že to bude snadné.
Pak se objevila ta holka a bylo to ještě těžší.
Irrien samozřejmě o Ceres už slyšel. Moudrý muž si zjišťoval informace o svých nepřátelích. Slyšel, co dokáže. Slyšel o tom, že ztratila i získala moc, o nepřátelích, které porazila. Přežila ve Stephaniině zajetí, přežila povstání v Impériu, přežila toho tolik, že Irrien ani nedokázal odhadnout, kolik ji to muselo stát sil.
Čekal, že mu bude silným nepřítelem, už když o ní slyšel. Teď, když ji viděl na vlastní oči, věděl, že měl pravdu.
Prosekala se skrz jeho předmostí, přihnala se zahalená v mlze a dýmu, který ji nesl vzduchem. Pohybovala se tak rychle, že ji z dálky bylo těžké sledovat, probíjela se muži, jako by jí stačilo se jich jen dotknout. Odhazovala je do dálky silou hurikánu. Irrien viděl, jak jednoho muže téměř přesekla vejpůl, pak vyslala vlnu moci, která několik mužů znehybnila, a Irrienovi chvíli trvalo, než mu došlo, že muži zkameněli.
Sekala a zabíjela a obránci na pláži teď vyrazili v jejích stopách, přidali se k jejímu útoku, který zatlačoval Irrienovy muže zpět stejně nezadržitelně jako příliv. Ještě před chvílí se zdálo, že pláž získají poměrně snadno. Teď z vlny útočníků téměř nikdo nezbýval.
Ceres se přesunula a Irrien sledoval, jak se vrhla do boje v přístavu. Opět to vypadalo, jako by byla nedotknutelná. Rozběhl se k ní ohromný muž se sekerou a náhle byl bez hlavy. Vrhli se na ni dva další, současně každý z jiné strany, a o chvilku později už letěli vzduchem, každý opačným směrem, než kterým se k ní přiblížili.
„Namiřte na ni katapulty,“ pronesl Irrien a doufal, že ji tak alespoň zpomalí. Slyšel praštění při nabíjení katapultu, když vojáci natahovali jeho rameno, pak svištění vzduchu, když balvany konečně letěly směrem k místu, kde Ceres bojovala.
Prvnímu se bez potíží vyhnula, na druhý seslala výboj destruktivní síly a rozbila ho na padrť. I když kolem ní pršely úlomky kamení, zabíjela další jeho muže. Vrhla se do mezery, která se mezi nimi objevila, a rozsekala další. Brzy kolem ní vznikl otevřený prostor a obránci tak měli možnost ji následovat a zadržet další příval Irrienových mužů.
Irrien už chápal, v čem je tak nebezpečná. Nedokázala by zabít celou jeho armádu, ale dokázala zabít dost mužů, aby mezi jednotkami vznikla panika a mezery v obraně, a zvrátit tak průběh bitvy tam, kde Irrien očekával vítězství. Ucítil, jak se ho začínají zmocňovat pochybnosti. Pokud by Ceres pokračovala i dál, pak by se jeho útok mohl zastavit a flotila by se musela přeskupit.
Nebo hůř, obránci by je mohli zničit.
To nemohl Irrien dovolit. Jeho plán na ovládnutí ostrova počítal s naprostou převahou. Závisel na zadržení obránců v místě, ze kterého se nemůžou stáhnout do hor a změnit boj ve vleklou válku, kterou si Irrien nemohl dovolit. Měl nepřátele v Delosu. Potřeboval tu nutně rychle zvítězit, ne dlouze bojovat a nechat zatím Ulrena se Stephanií, aby si upevnili pozice v Delosu.
Naštěstí měl nástroj, jak tu holku zničit. Irrien se obrátil a sledoval pohyb obrovské lodi v zadní části flotily. Pohybovala se za pomoci řad vesel, houpala se na vodě a očividně měla problém udržet se ve skupině. Dopadaly kolem ní projektily, ale ostrované jí nevěnovali příliš pozornosti, protože v porovnání s loděmi, které nesly katapulty a další obléhací zbraně, vypadala neškodně.
Irrien se podíval na N’choa. „Je vše připraveno k vypuštění bestie?“
„Vypusť ji a vše ostatní zařídí její hlad,“ odpověděl N’cho. „Moje kouzla ji navedou, ale pravdou je, že potřebuje násilí a zkázu stejně, jako my potřebujeme vodu.“
To byla potřeba, kterou Irrien chápal. Celý život se cítil stejně. Necítil se naživu, pokud zrovna nebyl součástí nějakého konfliktu.
„Tak tedy do toho,“ rozkázal Irrien. Obrátil se na své návodčí. „Dejte transportu pokyn k přesunu dopředu.“
Zaduněly rohy, které předávaly signály ostatním lodím. Jejich dunění se neslo nad vodou a obří loď se pomalu a neohrabaně začala sunout k pobřeží. Jako kdyby vycítili nebezpečí, kapitáni některých ostrovanských lodí dali pokyn k útoku na transport, ale ten už byl příliš blízko u pobřeží a jejich lodě byly zatažené do boje s Irrienovými válečnými loděmi.
Na palubě transportu se bestie, kterou N’cho vyvolal, postavila na zadní a předvedla se tak světu. Působila jako bytost z nočních můr a když zařvala, slyšel Irrien jekot mužů, kteří zešíleli strachem už když na ni pohlédli. Musel se usmát, když sledoval její obrys proti slunečnímu světlu. Nic ji nezastaví. Dokonce ani nezpomalí.
Dítě Prastarých bude brzy mrtvé a ostrov bude už jen čekat na to, až si ho Irrien vezme.
 
 



KAPITOLA DVACÁTÁ ČTVRTÁ
 
Ceres bojovala v samotném středu bitvy. Snažila se hledat místa, na kterých by její přítomnost měla největší vliv, kde by mohla zachránit co nejvíc ostrovanů. Viděla jeden jejich chumel bojující se třemi skupinami nepřátel. Vydala se jim na pomoc.
Vyskočila na střechu domu, rozběhla se a přeskakovala mezery mezi domy. Dostala se až k místu, které si vybrala, a vrhla se dolů. Po jejím dopadu se uvolnily vlny moci, které odrazily nepřátele.
Někdo na ni zaútočil a Ceres ukročila stranou, aby ho mohla bodnout skrz zbroj na hrudi. Přikrčila se před dalším útokem a odpověděla na něj výbojem moci, po kterém zůstala z útočníka další socha.
Pokračovala dál, využívala svoji moc i šermířský um. Muži, kteří se jí postavili do cesty, umírali rozsekaní jejím mečem, zatímco její rychlost jí pomáhala uskakovat a odrážet útoky, skákat a zůstávat mimo dosah nepřátel dokonce i uprostřed největší bitevní vřavy.
Což ale neznamenalo, že se jí podařilo vyhnout všem útokům. V místech, kde se od ní odrazily meče, byla Ceresina zbroj už poškrábaná a pomačkaná. Nepřátel bylo prostě příliš mnoho na to, aby se vyhnula úplně všemu. Ceres cítila povrchovou ránu na paži a ani si nevzpomínala, kdy k ní přišla.
V porovnání s počtem nepřátel, které už zabila, to ale nic neznamenalo. Skupina nepřátel, na kterou se vrhla, už se začínala stahovat. Útočníci se snažili dostat do bezpečí, zatímco ostrované je pronásledovali. Objevila se trhlina a Ceres si uvědomila, že se dívá na další skupinu nepřátel.
Pokusila se k ní přiblížit, ale nepřátelé se vystrašeně stáhli dřív, než se k nim dostala. Ceres je nechala jít. Nechystala se zabíjet muže na ústupu. Znamenalo to, že zůstala stát v prázdném prostoru. Poskytlo jí to šanci si vydechnout.
V tu chvíli si všimla obrovského transportu plujícího k přístavu. S každým záběrem vesel v rytmu těžkého bubnování se sunul stále blíž. Ceres stačil jediný pohled, aby si uvědomila, že se blíží něco zlého. Poprvé od začátku bitvy ucítila záchvěv strachu, aniž by přesně věděla proč.
Transportní loď spustila čelní rampu a Ceres spatřila, co se na ni řítilo.
Monstrum mělo jen jedno oko, ale zdálo se, jako by se v tom oku skrývala čistá nenávist k celému světu. Stvoření bylo vysoké jako některé lodě v přístavu, mělo pergamenovitou kůži a obrovskou šupinatou hlavu. Mělo ostny a spáry, které vypadaly, že dokážou hladce projít těžkou zbrojí, a cestou po rampě řvalo tak, jako by slibovalo smrt čemukoli, co se odváží přiblížit. Působilo neohrabaně, ale přitom se dokázalo pohybovat pavoučí rychlostí, která dokazovala, že zdání může klamat.
Rozběhlo se do města, stateční obránci se ho pokusili zastavit. Ceres viděla, jak do monstra narazila celá sprcha šípů. Na monstrum to ale nemělo žádný vliv. Muži se na něj pokusili zaútočit meči a kopími, bodali do něj podobně, jako na lovu medvěda. Monstrum je ale odehnalo jedním švihnutím ostrých spárů a díky svojí brutální síle přeráželo muže na poloviny.
Ohnalo se jednou spárovitou rukou a muži létali vzduchem a umírali, spáry hladce prošly jejich zbrojí. Jeden se chtěl stát hrdinou a vrhl se monstru na záda, to se ale pohnulo a v dráze mužova skoku se náhle objevily ostny. Muž s bolestivým křikem padl k zemi.
Nešlo jen o to, že monstrum bylo obrovské, i když jeho velikost se vyrovnala většině domů kolem. Nešlo jen o to, že z něj trčely jako břitva ostré spáry a trny dlouhé jako kopí, i když pod jejich dotykem vše umíralo. Nešlo ani o to, že se zdálo, jako by monstrum snadno přežívalo útoky, které by zničily většinu těch, kterým Ceres čelila v Aréně.
Bylo v tom něco víc. Tohle monstrum bylo ztělesněním smrti. Každý jeho rys napovídal, že nesnáší život. Ceres to cítila při jeho útocích. Vnímala to způsobem, kterého ještě před událostmi v sídle čarodějů nebyla schopná. Cítila to ze způsobu, jakým monstrum vysávalo život z těch, které zabilo, vtahovalo ho do nekonečné prázdnoty uvnitř něj.
Pomalu, zatímco drtilo těla pod sebou, se obrátilo k Ceres a upřelo na ni pohled. Otevřelo krokodýlí tlamu a zaryčelo, až se okolní domy otřásly. Ceres viděla jeho zuby rudé krví. Monstrum zamířilo k ní a bylo mu očividně jedno, kdo se mu staví do cesty. Šlapalo totiž po šeropelských válečnících stejně jako po ostrovanech. Spárovitýma nohama ukončovalo jejich křik.
Ceres moment vyčkala a pak mu vyrazila vstříc.
Muselo to působit naprosto směšně – ona a tohle obrovské monstrum se řítí jeden na druhého, jako kdyby měli vyrovnané síly. Ceres se přesto rozběhla. Ostatní tu věc v žádném případě nemohli zastavit, takže to bylo na ní.
Běžela až do poslední chvíle, až do okamžiku, kdy se zdálo, že se s ní monstrum srazí. Pak uskočila stranou. Monstrum se pohybovalo příliš rychle na to, aby stihlo zastavit. Podklouzly mu nohy a narazilo hlavou do domu. Zdi se zřítily a na monstrum spadlo tolik trosek, že by to dokázalo rozdrtit tucet mužů.
Monstrum vstalo a setřáslo ze sebe trosky, jako by to byla jen trocha prachu, a pak se znovu obrátilo k Ceres.
V tu chvíli už na něj útočila, využívala přitom oba meče a snažila se přetnout jeho provazovité šlachy, které monstrum držely pohromadě. Ceres uskakovala a sekala, krčila se před spárovitými končetinami, které trhaly vzduch v místě, kde ještě před okamžikem stála. Sekla vzhůru, pak se odkulila a trhla čepelí podél tvrdých šupin na břiše. Pokud doufala, že tím monstrum zpomalí, mýlila se. Otevřenou tlamou zaútočilo dolů a jediné, co mohla Ceres udělat, bylo uskočit zpět.
I přes svoji velikost bylo monstrum mrštné. Pohybovalo se nelidskou rychlostí, která působila, jako by ani nevycházela z jeho končetin. Ceres jen tak tak dokázala znovu a znovu uhýbat před jeho smrtícími spáry. Když ho zasáhla svými meči, monstrum to ignorovalo, nevšímalo si ani toho, když prosekla jeho pergamenovou kůži. Zranění, která mu způsobovala, se zacelovala tak rychle, jako by tam ani nikdy nebyla.
Ceres ale měla i jiné možnosti než meče.
Mobilizovala v sobě moc, aby změnila monstrum v kámen. Protentokrát se nijak neomezovala, nebránila se jejímu plnému účinku. Natáhla ruku, aby se monstra dotkla, prorazila jeho kůži a sledovala, jak se od její ruky šíří mramor, který se barvou shodoval s jeho pergamenovitou chladnou kůží.
Ceres přesně cítila okamžik, kdy monstrum pohltilo její moc. Uvědomila si svoji chybu. Šlo o stvoření ze smrti, stvoření, které nasávalo život, aby samo nepřestalo existovat. Tím, že proti němu vrhla svoji moc, mu jen dodala energii, kterou potřebovalo k životu.
Ceres na okamžik pocítila hrůzu plnou silou. Cítila životní energii mužů a žen, které monstrum nedávno zabilo, a která v něm byla uvězněná. Energii, kterou monstrum stravovalo, aby mohlo dál rozsévat zkázu. Na okamžik viděla, že se jedná o dokonalou zbraň proti Prastarým, protože monstrum bylo schopné pohltit cokoli, co proti němu mohli Prastaří vyslat. Mohlo stáhnout jejich moc hluboko do propasti smrti, kterou v sobě skrývalo.
Pak ji to udeřilo se stejnou lehkostí, s jakou by Ceres plácla mouchu.
Podařilo se jí přetočit tak, aby se vyhnula ostrým pařátům, ale úder byl přesto tak silný, že ji vyhodil do výšky. Proletěla vzduchem a musela upustit meče, protože se bála, co by se stalo, kdyby dopadla na ně. Narazila do zdi, a i když monstrum Ceres nezabilo, jeho úder stále stačil na to, aby se její svět změnil v rozmazanou vířící skvrnu.
Ceres několik okamžiků jen nehybně ležela. Cítila, jak její moc pracuje na nápravě zlámaných kostí a přetrhaných svalů. Nikdy by nevěřila, že by ji něco mohlo tolik bolet, a musela se hodně snažit, aby nezačala ječet. Ze všech sil se snažila probrat, svět pomalu začínal získávat ostřejší obrysy.
Monstrum se začalo přesouvat směrem k ní. Ceres se pokusila pohnout, ale nemohla, tělo ji ještě neposlouchalo. Monstrum se nad ní tyčilo a upíralo na ni své jediné oko. Pak se pomalu postavilo na zadní, jeho spáry se zaleskly ve slunci. Bylo jasné, že se chystá Ceres dorazit.
Ceres okamžitě věděla, že zemře. Nemohla to porazit. Nemohla se ani pokusit bojovat.
Seděla, dívala se vzhůru na smrtící pařáty a čekala, až ukončí její život.
 
 



KAPITOLA DVACÁTÁ PÁTÁ
 
Irrien sledoval dívčin pád s uspokojením, které pramenilo z vědomí, že vítězství je blízko. Bestie se nad ní tyčila a bylo jasné, že ji každým okamžikem dorazí. Pak už jeho armádu nic nezastaví.
Následně zmasakrují všechny obyvatele ostrova. Tentokrát neprojeví nejmenší slitování, nebudou se držet zpátky. Otrokáři sice nebudou mít radost, že nedostanou možnost si vybrat, koho budou chtít, ale on už nehodlá dopustit, aby mu cestou do Delosu zůstali v zádech nějací nepřátelé. Budou se muset spokojit s tím, co jim zbyde.
Skončí to tu. Skončí to hned.
„Kupředu!“ rozkázal Irrien. „Je čas!“
Slyšel, jak se rozezněly bubny, slyšel práskání bičů, které poháněly veslaře k vyššímu úsilí. Jeho vlajková loď se pohnula kupředu a jeho muži se začali shromažďovat a připravovat k nadcházejícímu útoku. Irrien si nachystal krátké kopí s dlouhou hlavicí, k levé ruce měl připnutý štít a čekal na okamžik, kdy loď přirazí ke břehu.
Ostatní lodě je následovaly v těsném závěsu, jeho zbývající muži se připravili vyrazit za svým vůdcem. Irrien miloval moc, díky které rozhodoval o životě a smrti druhých, miloval vědomí, že když se pohne, pohne se s ním celá armáda.
Samozřejmě, že nepřátelé se připravovali na útok. Irrien viděl mladíka v zářivé zbroji stojícího v samém centru bitvy a odhadoval, že je to princ Thanos. Irrien ho hodlal zabít. Zabije každého, kdo se mu postaví do cesty. Než se obrátí k Delosu, zbydou na Haylonu jen trosky a spálené kosti. Pak vyřeší situaci s Ulrenem a jeho novou ženou.
Cítil, jak se loď otřela o molo. Námořníci spustili lávku a vyloďovací sítě, po kterých se obvykle dostávali muži na pevninu. Irrien je ignoroval a z paluby skočil přímo na molo. Dopadl do podřepu a všiml si obránců snažících se zformovat zeď ze štítů, pomocí které chtěli zadržet útočníky.
„Zabijte je,“ rozkázal. „Zabijte je všechny!“
I se skupinou mužů se vrhl kupředu, ty hloupější a zbrklejší nechal, aby ho předběhli a zemřeli v první vlně. Sám se přidal až ve chvíli, kdy byli obránci vytížení odrážením jeho mužů, a když se boj rozpadl na menší potyčky.
Irrien bodl kopím jednoho z obránců přímo do obličeje, ratištěm pak udeřil jiného tak tvrdě, až uslyšel zapraštění kostí. Odrazil výpad mečem a praštil obránce štítem přes hlavu. Nesnažil se bránit své spolubojovníky. Pokud se muž nedokázal ochránit sám, zasloužil si zemřít.
Probojovával se kupředu, mířil k Thanovi. Slaboši potřebovali vůdce. Bez vůdce se obránci rozutečou jako kuřata. Irrien se tlačil stále dál, ostřím kopí sekl jednoho z obránců přes krk, dalšího pak bodnul do hrudi.
Proud bitvy se obrátil proti Irrienovi a ten měl pocit, jako by byl na moři a snažil se plavat proti vlnám, sekal přitom a zabíjel a snažil se propracovat k muži, kterého chtěl zabít. Zabil muže, který se mu postavil do cesty, a bylo mu přitom jedno, jestli je to spojenec či nepřítel, pak někomu podkopl nohy a nechal ostatní, aby ho dorazili.
Irrien se rozhlédl, aby se ujistil, že stále pokračuje správným směrem k princi. Viděl kolem zuřící bitvu, krev a masakr mužů žadonících o smilování či křičících bolestí.
A pak ho Irrien spatřil. Muže, který ho už dřív zranil. Toho, kterého probodl mečem a kterého pak svrhl do moře. Akilu.
Bývalý vůdce rebelů v rukách svíral meč, který Irrien poznával až příliš dobře. Stál Irrienovi v cestě. Jeden z jeho mužů na Akilu zaútočil a ten ho zabil jediným máchnutím.
„Mám něco, co ti patří,“ pronesl Akila a zamával mečem.
„Možná ti přidám kopí, abys měl celou sadu,“ štěkl na něj Irrien. Dalšími řečmi už neztrácel čas. Právě tenhle muž mu vážně zranil rameno a tím odstartoval dlouhý a pomalý pád, který vyvrcholil ztrátou ruky. Nebýt zranění, které mu Akila způsobil, Irrien by Stephaniin vržený otrávený nůž bez potíží odrazil. Nebýt zranění, možná by dokonce bez větších potíží přežil útok Tuctu smrtí. Musel se pomstít.
Vrhl se na Akilu a zjistil, že jeho soupeř je stále stejně dobrý, jak si ho pamatoval. Snadno odrazil Irrienovo bodnutí kopím, natlačil se blízko k němu a tlačil kopí mečem dolů. Vzájemně teď do sebe bušili pěstmi, kopali do sebe a dupali si po nohách. Irrien nakonec Akilu odstrčil a švihl kopím ve výši krku.
Akila výpad zablokoval a odpověděl protiútokem, který Irrien jen těsně vykryl štítem.
„Zdá se, že ti tahle strana moc dobře neslouží,“ pronesl Akila. „Vypadá to, že jsi ztratil víc, než jen meč.“
Irrien věděl, že se ho Akila snaží vyprovokovat, ale i tak pro něj bylo těžké se nerozčílit. Znovu a znovu bodal kopím, nutil Akilu ustupovat a čekal na jeho zaváhání.
Byl to chabý souboj. Dle všech pravidel by se měl odehrávat v kruhu skandujících mužů. Měli by být v síni soubojů nebo na píscích imperiální Arény. Místo toho se museli vyhýbat ostatním mužům, odstrkovat je z cesty, odrážet cizí výpady nebo se zastavovat, aby zabili ty, kteří si mysleli, že se mohou vměšovat. Bardi zpívají své písně o soubojích mezi hrdiny, jako by se všichni zastavili a sledovali, co se bude dít. Irrien s Akilou jako by se ale prodírali lesem čepelí a těl, vzájemně se pronásledovali, sráželi se a znovu rozdělovali.
Irriena podráždilo, když ho Akila zasáhl jako první. Zasáhl ho do nohy. Pak se Akila stáhl a zaútočil Irrienovi na hlavu. Irrien začal být neohrabaný, jen tak tak se mu podařilo vykrýt útok štítem, který mu přitom navíc odletěl z paže.
Irrien musel před Akilovými opakovanými výpady ustupovat. Krátkým kopím jen těžce odrážel jeho útoky, uskakoval a krčil se před nimi. Téměř poprvé v životě měl pocit, že mu hrozí porážka. Zoufale srazil jednoho z vlastních mužů Akilovi do cesty, ale ten ho prostě sťal.
„Nemáš kam utéct,“ pronesl Akila a pozvedl meč. Zřejmě se chystal Irriena dorazit. Pravděpodobně by se mu to i povedlo, kdyby Irrien nebyl muž, který ho už jednou málem zabil. Akila možná znal Irrienovy slabosti, ale Irrien zase znal ty jeho.
Zachytil Akilův meč kopím a vykopl, zasáhl Akilu přesně do místa, kde ho minule zranil. Akila zasyčel bolestí, padl na koleno a Irrien ho bodl kopím do hrudi. Viděl, jak Akila šokovaně vytřeštil oči, ale Irrien ještě neskončil. Tentokrát chtěl mít jistotu.
Vytrhl z něj kopí a nechal ho padnout na zem. Pak mu kopím zamířil na krk.
„Akilo! Ne!“
Irrien se rozhlédl a všiml si, že mladý princ se rozeběhl přímo k nim. Jako by si snad myslel, že s tím může ještě něco udělat. Irrien se široce usmál, aby dal Thanovi najevo, jak moc opovrhuje jeho chutí pomáhat slabším. A bodl.
Pak odstoupil, velmi pomalu, a nechal Akilovo tělo na zemi. Pokud ho ten kluk chce, ať ho má. Irrien doufal, že ho bude chtít. Doufal, že bude dost hloupý na to, aby se zastavil u svého přítele a věnoval mu poslední soucitný pohled. Pokud by to udělal, vrhl by Irrien kopí a zasáhl by mladíka do srdce. Využil by zabití jednoho muže k zabití druhého.
Thanos ale jen krátce poklekl a celou dobu nespustil z Irriena oči. Ostatní bojující muži jako by pochopili, co se děje, protože mezi Thanem a Irrienem zůstal pruh prázdného prostoru. Thanos vzal z Akilových rukou Irrienův starý meč, odhodil přitom štít, aby ho mohl držet obouruč.
Irrien viděl nenávist sálající z Thanových pohybů. To bylo dobře. Muži, kteří nenáviděli, dělali chyby. Irrien hodlal využít každou výhodu, kterou mu Thanos poskytne. O tom, že budou bojovat, nebylo pochyb. Irrien se připravoval na okamžik, kdy Thana porazí, vychutnával si očekávání, které přitom cítil.
Pozvedl kopí.
„Na co čekáš, kluku? Pojď ke mně. Pojď a zemři stejně, jako tvůj přítel!“
Zabralo to přesně, jak chtěl. Irrien viděl, jak se Thana zmocňuje vztek, viděl, jak pozvedá meč k prvnímu úderu. Irrien se usmál stejně vyzývavě, jako se usmíval, když zabil Akilu. Thanos zuřivě zařval a vyrazil kupředu.
Irrien se mu vrhl vstříc.
 
 



KAPITOLA DVACÁTÁ ŠESTÁ
 
Thanos okamžitě věděl, kdo proti němu stojí. Tak tohle byl Irrien, muž, který vedl invazi do Delosu. Muž, který byl klíčem k ukončení toho všeho. Muž, který právě zabil jeho přítele.
Thanos potěžkal meč, který Akila získal od Prvního kamene. Sám o sobě by k vítězství nad Irrienem nestačil, ale Thanos se tím nehodlal nechat zastavit. Plynule se pohyboval kupředu, naznačil nízký výpad a pak zaútočil na Irrienovu zraněnou paži.
První kámen se otočkou vyhnul útoku. Jejich souboj začal.
Thanos zpočátku postupoval opatrně, zkoušel drobné výpady a bodnutí. Nechtěl se otevřít nepřátelskému útoku, aniž by znal Irrienovy pohyby a rytmus, ve kterém bojoval. To, že ten muž byl nejobávanějším bojovníkem v Šeropelu, mělo svůj důvod. Dokonce i zraněný, bez jedné paže, mohl být pořád nebezpečný. Thanos rozhodně nepovažoval své vítězství za jisté.
Jeho opatrnost ho zachránila ve chvíli, kdy Irrien změnil směr a zasypal ho útoky. Irrienovo krátké kopí mu neposkytovalo takový dosah jako kopí dlouhé, ale pořád bylo dost dlouhé na to, aby se s ním mohl rovnat Thanovu meči. Navíc bylo stejně zákeřné jako dýka. Bylo to jako bojovat s hadem, který znovu a znovu útočí, ale nikdy ne dvakrát na stejné místo.
Nepomáhalo ani to, že První kámen zřejmě znal všechny špinavé triky, které mohl bojovník znát, a neměl žádné zábrany je použít. Kopl Thanovi do tváře písek z trosek a vzápětí sám zaútočil. Uhýbal za bojující haylonské i šeropelské vojáky, strkal je Thanovi do cesty a útočil, když se je Thanos snažil odstrčit. Předstíral, že uklouznul a pak zaútočil kopím Thanovi na kotníky.
Thanos se jeho útokům pokaždé vyhnul, ale jen tak tak. Slepě vykrýval útoky v písečném prachu, odstrkával muže z obou znepřátelených stran a přeskakoval nízké útoky na nohy. S bodnutím přešel do protiútoku. Irrien odrazil jeho meč, vykopl a jen těsně minul Thanovo koleno. Zasáhl Thana jen do stehna, ale i tak to bolelo.
„Jsi dobrý,“ prohlásil Irrien.
Thanos neodpověděl, Věděl, že se ho jeho protivník snaží ukolébat, odvést pozornost, jakýmkoli způsobem ho rozptýlit, aby mohl využít jeho nepozornosti a zabořit do něj kopí.
„Jsi dobrý, ale jsi měkký,“ pokračoval První kámen. „Vyrostl jsi v paláci, kde tě opečovávali. Určitě ses snažil být silný, ale nikdy jsi takový být nemusel.“
„Nic o mně nevíš,“ pronesl Thanos a zaútočil. Čekal, že se Irrien pokusí uskočit a současně ho bodnout, takže měl dost času se přikrčit. Co nečekal, bylo Irrienovo koleno, které ho zasáhlo ze strany do hlavy.
Thanos odskočil a máchnul mečem v širokém oblouku, aby si udržel Irriena od těla. Ten se zastavil těsně mimo dosah, neplýtval silami. Thanos si uvědomil, jak je rád, že je jeho soupeř těžce zraněný. Raději ani nechtěl pomyslet na to, jaké by bylo bojovat s ním v plné síle.
„Jak jsem říkal, jsi měkký,“ pronesl Irrien. „Nikdy jsi nemusel přežít prach a popel. Nemusel jsi zabít vlastní rodinu, abys přežil.“
Thanos si na okamžik vzpomněl na Lucia. Svého bratra. Zabil ho, protože neměl jinou možnost, ale přesto ho zabil.
„Copak, dotknul jsem se tě?“ zeptal se Irrien, a když se Thanos chystal odpovědět, vrhl Irrien kopí. Mířilo přímo na Thanovo srdce.
Thanos se ho pokusil odrazit mečem. Irrien vrhl svoji zbraň tak silně, že i když ji Thanos odrazil, zranila ho na rameni. Vytryskla krev. Irrien se rozběhl, aby se dostal Thanovi na tělo, takže Thanos proti němu nemohl použít meč. První kámen narazil do Thana silou běsnícího býka.
Thanos se mohl jen snažit udržet na nohou. Pokoušel se získat dost prostoru k použití meče, který svíral v rukách. Celou dobu do něj Irrien bušil pěstmi, koleny, předloktími, kopal do něj. Dokonce se zaklonil a udeřil Thana čelem tak silně, že mladému princi na okamžik před očima tančily hvězdy. Thanos ucítil, jak ho Irrien zasáhl kolenem do rozkroku a měl skutečně co dělat, aby zůstal stát.
Thanos začal Irrienovi oplácet stejnou mincí, bojoval, jak nejlépe v těsném sevření mohl. Používal jako zbraň vlastní tělo. Cvičil přeci s nejlepšími bojepány, kteří kdy bojovali v Aréně. Věděl, jak bojovat nablízko.
Pak Irrien tasil nůž a vše začalo být nekonečně nebezpečnější. Thanos si naštěstí nebezpečí včas všiml, takže pustil meč. Takhle zblízka mu stejně k ničemu nebyl, neměl šanci se s ním rozmáchnout a seknout. Místo toho chytil oběma rukama Irrienovo zápěstí a tlačil ho od sebe, zatímco se ho Irrien snažil bodnout. Dokonce i když měl jen jednu ruku, byl Irrien děsivě silný.
Jak se přetahovali o zbraň, Irrienovi se nějak podařilo prostrčit svoji nohu mezi Thanovými a zaháknout mu ji za kotník. Udeřil ho loktem do obličeje a pak zatáhl. Oba dva spadli na zem a začali se převalovat jeden přes druhého.
Irrien skončil nahoře a Thanos jen tak tak udržel sevření kolem jeho zápěstí. Sice se mu podařilo zabránit Irrienovi, aby ho bodnul, ale nemohl se bránit, když do něj začal tlouct pahýlem useknuté ruky. Bušil do něj, jako by do něj někdo jiný bušil kladivem.
„Jsi slabý,“ zavrčel, když Thana udeřil. „Muž, který není dost silný na to, aby si vzal, co chce.“
Když ho Irrien udeřil, ucítil Thanos v ústech krev. Chtěl bojovat, ale zmohl se jen na to, aby držel ruku s nožem.
„Vzal jsem si, co jsem chtěl,“ pokračoval Irrien a svoje slova podtrhával dalšími údery zmrzačeným předloktím. „Chtěl jsem tvoji domovinu a vzal jsem si ji. Chtěl jsem tvoji ženu a udělal jsem z ní svoji otrokyni. Chtěl jsem, aby tvoje dítě trpělo, tak jsem ho vyrval Stephanii z břicha a dal ho kněžím smrti.“
„Ne,“ zašeptal Thanos. „Ne.“
Nenáviděl Stephanii, měl k tomu tisíc důvodů. Opustil ji, protože si nic jiného nezasloužila. I tak se mu ale z pomyšlení na to, co jí Irrien provedl, dělalo zle. Myšlenka na to, co udělal První kámen s jeho dítětem…
Vztek mu propůjčil novou sílu. Thanos se vzepřel a převalil Irriena pod sebe. Teď byla řada na Thanovi, aby udeřil. Jednou rukou a celou svojí vahou zablokoval Irrienovu ruku s mečem, zatímco druhou do něj znovu a znovu bušil pěstí. Irrien se pokusil vstát, ale to už se Thanos odvalil a chápal se meče, který předtím zahodil.
Slyšel, jak se k němu Irrien přibližuje, pravděpodobně se ho chystal bodnout nožem a dorazit ho. Na tom ale nezáleželo. Thanos nevstával. Jen se obrátil a slepě seknul. Cítil, jak meč narazil do Irrienových nohou. První kámen se zhroutil na kolena a ve tváři měl výraz téměř naprostého šoku.
„To je za mého přítele,“ pronesl Thanos. Pozvedl meč a vrazil ho hluboko Irrienovi do hrudi. Ze všech sil zabral a vytrhl ho ven. „Tohle je za všechny lidi, které jsi zabil a zotročil, nejen za Stephanii. A tohle…“
Pozvedl meč a cítil, jak je těžký. Viděl, že k němu Irrien vzhlíží a stále ještě se snaží zaútočit nožem.
„…tohle je za mého syna!“
Máchl těžkým mečem v širokém oblouku a zasáhl Irriena do krku. Úder byl tak prudký, že ostří prošlo hladce skrz. Hlava Prvního kamene spadla na zem a tělo se zhroutilo na stranu.
Thanos se vyškrábal na nohy, opíral se při tom o meč jako o berlu. Částečně předpokládal, že když vstane, uslyší jásot, protože když zemře někdo jako Irrien, všichni musejí mít radost, nebo ne? Místo toho ale viděl široký kruh šeropelských vojáků stojících nad pobitými ostrovany. Zírali na něj pohledy plnými ohromení, ale také nenávisti.
Na okamžik nebo dva se nikdo ani nepohnul. Thanos ale věděl, že to tak nebude věčně. Dříve nebo později se jeden z nich pohne a po něm i všichni ostatní. Narazí do něj jako přílivová vlna násilí. Už teď byl vlastně mrtvý, zbývalo mu jen pár chvil.
Thanos si vzpomněl na Ceres a na všechno, co s ní nestihl prožít. Pomyslel na dítě, o které ho Irrien připravil, a na přátele, které ztratil. Pozvedl meč, kterým právě zabil První kámen, a udělal jedinou věc, která ho v tu chvíli napadla.
Vyrazil kupředu.
 
 



KAPITOLA DVACÁTÁ SEDMÁ
 
Jeva ze svého místa na opačné straně mola viděla, co se děje. Viděla Thanův souboj, viděla, jak jeho muži umírají, zatímco on zabil První kámen. Viděla, jak pozvedl meč a jak ho nepřátelé obkličují. Uhodla, co Thanos provede, dřív, než se pohnul.
Viděla, jak Thanos vyrazil do útoku. Bylo to ohromující. Hloupé, ale ohromující.
Možná právě proto kolem sebe shromáždila svoje lidi. Nebo to možná bylo proto, že nechtěla nechat muže, který jí zachránil život, aby padl. Thanos byl až příliš dobrý člověk na to, aby mohla jen nečinně přihlížet jeho smrti. Takže zaútočila. Její lidé zaútočili spolu s ní, řvali své bojové pokřiky, ze kterých mrazilo každého příčetného člověka.
Znamenalo to, že se muži útočící na Thana obrátili k Jevě a ostatním, ale Jevě to bylo jedno. Zepředu uměla zabíjet stejně dobře jako zezadu. Skočila kupředu, její ostré řetězy zavířily vzduchem a začaly masakrovat šeropelské vojáky. Uhýbala a útočila, švihala po jakémkoli nepříteli, který se jí dostal na dosah, a přesto k sobě přitahovala nepřátele stejně, jako plamen svíčky přitahuje můry.
Čím více jich stanulo proti Jevě, tím méně jich útočilo na Thana. Její lidé bojovali po jejím boku. Jeva viděla, jak útočníky sekají pomocí seker a zahnutých čepelí, bijí je holemi a škrtí řetězy. Zabíjeli nepřátele se zuřivostí, kterou si šetřili pro válku, a vnášeli do nepřátelských řad zmatek.
Jeva viděla, že i někteří její lidé umírají, protože v bitvě ani v životě nebylo možné se smrti vyhnout. Viděla muže, který padl po zásahu sekerou do ramene, a sama útočníka zabila svými řetězy. Viděla ženu, která zemřela poté, co jí břichem prošlo kopí. Přesto už kolem ní ležela hromada mrtvých nepřátel.
Jak Jeva bojovala, přemýšlela, jací budou její lidé, až to všechno skončí. Už teď byli k nepoznání. Umírali kolem ní. Byly doby, kdy by to viděla jako něco pozitivního, nebo by se o ně nezajímala natolik, aby nad tím vůbec přemýšlela. Teď ale byla kvůli jejich smrti smutná, i když nepřestávala bojovat. Dál se pohybovala, sekala, zabíjela a švihala řetězy.
Probojovávala se směrem k Thanovi. Vytrhla svými řetězy jednomu nepříteli zbraň z rukou a pak mu přes koleno zlomila ruku. Odhodila ho pryč, protlačila se kolem dvou jiných a pak se přikrčila, aby ji nezasáhl výpad mečem.
Thanos už byl blízko. Bojoval, co mu síly a dovednosti stačily, přesně tak, jak od něj Jeva očekávala. Bylo ohromující, že dokázal přežít tak dlouho, a teď, když se k němu i se svými lidmi blížila, se zdálo, že by skutečně mohl být v bezpečí. Jeva viděla, jak záštitou meče odstrčil nepřítele a pak ho obouručním sekem téměř přeťal vejpůl. Vykryl nepřátelský výpad a probodl dalšího muže. Musel se o něj zapřít nohou, aby z něj vytrhl meč.
Jeva k němu doběhla, bojovala tak, aby uvolnila prostor kolem. Zdálo se, jako by všude byla spousta nepřátel a žádní spojenci. Jeva cítila, jak jí někdo pomocí meče vytrhl řetěz z levé ruky. V dlani místo něj sevřela pěstní dýku a pokračovala dál.
„Zachránila jsi mě,“ pronesl Thanos.
Jeva se přinutila k úsměvu. „Zníš překvapeně.“
Dokázala to, aniž přitom zemřela. Možná se mrtví mýlili. Možná, že tenhle ostrov nebyl místo, kde ona i její národ přijdou o vše.
A pak si všimla válečníka, který se k Thanovi blížil zezadu. Meč už měl vysoko zdvižený. Nebyl čas na varovný výkřik.
Nebyl čas na cokoli jiného než na to, aby se Jeva slepě vrhla kupředu a doufala, že to bude stačit. Ucítila náraz čepele do boku, ale současně zabila útočníka svými zbraněmi. Zemřel, ale ještě, než dopadl na zem, zabil Thanos další muže kolem.
Jeva se o Thana opřela zády, držela se na nohou jen díky jeho síle. Společně pokračovali v boji proti nepřátelům, kteří je obklíčili. Jeva viděla, že i další její lidé umírají, a i když každý z nich s sebou vzal řadu nepřátel, nezdálo se to jako férová výměna za jejich život.
Věděla, že by takhle neměla přemýšlet, že jsou její předkové naprosto znechucení, když to vidí, ale přesto Jevu rozčilovaly promarněné životy, i když věděla, že nebyla jiná možnost. Zaútočila na dalšího nepřítele, který se k ní přiblížil, a pak na dalšího
Přihnala se další skupina lidí a Jeva na okamžik předpokládala, že bude muset bojovat s další vlnou šeropelských válečníků. Pak si všimla, že mají uniformy v barvách Haylonu, Severního pobřeží a Impéria. Všichni společně se vrhli Thanovi na pomoc a sekali do zbývajících nájezdníků. Zatlačovali je zpět do lodí a zabíjeli každého, kdo se pokusil zůstat.
Dokázali to. Vydrželi Irrienův útok, i když Jeva jen těžko snášela pohled na to, co to její lid stálo. Tolik jich leželo mrtvých a její zranění na boku bude potřebovat zašít, než…
Podlomila se jí kolena, téměř zpomaleně se sesunula na zem. Thanos ji zachytil a přitiskl jí ruku na místo, kde ji zasáhl nepřátelský meč. Když se na ni podíval, viděl, že je pokrytá tmavou krví. Bylo jasné, že to není zranění, které by stačilo sešít čistou nití.
Thanos chvíli nevěřícně zíral. „Musíme tě dostat k léčiteli. Musíme najít někoho, kdo ti pomůže.“
Jeva v jeho hlase slyšela naději, ale sama věděla, jak se věci mají. S každou kapkou krve, kterou ztratila, ztrácela i životní sílu. Vyprchávala z ní téměř stejně rychle, jako prchali nepřátelé z přístavu.
„Umírám,“ řekla Jeva.
Na okamžik, který působil jako celá věčnost ji Thanos ignoroval, tlačil ruku na ránu, jako by holýma rukama dokázal zachytit Jevin život.
„Umírám, Thane,“ zopakovala. Bylo lepší tyhle věci brát tak, jak byly. Tak ji to přeci vždy učili. Tak proč to teď najednou všechno vypadalo tak těžké, když se právě její duch držel v těle z posledních sil?
Viděla, že Thanovi kanou slzy po tvářích. Klečel vedle ní, držel ji v náručí, ale Jeva to už téměř necítila.
„Slib mi něco, Thane,“ řekla. „Slib mi, že se postaráš o mé lidi. Zůstalo jich už jen málo a všechno se pro nás změnilo.“
„Slibuji,“ ujistil ji Thanos. Jeva věděla, že svůj slib dodrží. Thanos byl muž, který držel slovo. Jeva přemýšlela, jaké by to asi bylo, kdyby ho nikdy nepotkala.
Možná by zůstala naživu, ale měla pocit, že by to stejně nestálo za to. Nelitovala toho, co udělala, i když kvůli tomu dopadla takhle. Konec konců, všechny cesty vedou k jednomu cíli. Šlo jen o to, jak se člověk zachová, než k němu dojde.
Jeva změnila svůj národ k nepoznání, zachránila prince a, jak doufala, pomohla vyhrát válku. V co dalšího ještě mohla doufat? Zasmála se.
„Co je k smíchu?“ zeptal se jí Thanos.
„Vymanila jsem svůj národ z nadvlády mrtvých zrovna ve chvíli, kdy se stanu jednou z nich,“ odpověděla. Znovu se zasmála té ironii.
„Možná bych jim měl říct, aby tě poslouchali,“ navrhl Thanos, a i on se pousmál.
Jeva na okamžik zvážněla. „Ať tě to ani nenapadne. Nesmí být takoví, jací byli dřív. To se nesmí stát.“
„Nestane,“ pronesl Thanos. Stále se usmíval, i když mu po tvářích tekly slzy. Možná, že taková by měla být smrt. Smutek, radost a mnoho dalších vzájemně protichůdných pocitů, vše pohromadě.
Jeva cítila, že už to nebude trvat dlouho. Viděla temnotu vkrádající se do okrajů jejího zorného pole. Slyšela šepot mrtvých a tentokrát to nebylo proto, že by pro ni měli zprávu nebo úkol. Bylo mezi nimi místo, které na ni čekalo.
Jeva doufala, že to bude dobré místo. Zbývala jen jediná věc, kterou musela udělat.
„Thane,“ řekla. „Chci, abys mi slíbil ještě něco.“
„Ještě něco?“ zeptal se Thanos.
„Když jsi mi zachránil život, dlužila jsem ti za to,“ řekla Jeva. „Teď mi dlužíš ty.“
„Co chceš, Jevo?“ nechápal Thanos. „Víš, že stačí říct.“
„Žij, Thane. Přestaň bojovat se svým štěstím. Žij dobrý život. Žij naplno. Pokud tě na druhé straně uvidím příliš brzy, budu se hodně zlobit.“
Co se týkalo posledních slov, pokládala Jeva ta svá za docela dobrá. Dívala se Thanovi do očí, dokud se jeho tvář nezačala rozplývat. Zvedla jeho ruce ze svého zranění.
Mrtví ji zvali k sobě a Jeva se k nim ráda přidala.
 
 



KAPITOLA DVACÁTÁ OSMÁ
 
Ceres strnule hleděla na monstrum, které se nad ní tyčilo. Zvedlo se na zadní a připravovalo si pařáty, aby ji mohlo dorazit. Zírala na jeho obrovské tělo, které bylo větší než většina domů kolem. Skrz jeho ostny prosvítalo slunce a jeho jediné oko hořelo nenávistí. S rychlostí, které by při takové velikosti nemělo být schopné, se vrhlo na Ceres.
Ta se převalila a už jen to ji zaplavilo neskutečnou bolestí, protože její tělo se snažilo vyléčit zranění z předchozího boje. Ceres cítila vzduch rozvířený monstrózními pařáty. Když dopadly na místo, kde ještě před okamžikem ležela, ozvalo se zadunění jako při zemětřesení.
Ceres vstala a ignorovala bolest i strach, kterým ji naplňoval pohled na monstrum stvořené ze smrti. Musela najít způsob, jak ho zastavit. Pokud ho nenajde ona, tak kdo jiný? Pokud ho nenajde, pak je Haylon ztracen, ať už se předtím stalo cokoli.
Otázkou bylo, jak může bojovat s něčím takovým.
Ceres uskočila před dalším výpadem. Místo ní zasáhly obrovské pařáty zeď a ta se s rachotem zřítila. Ceres se nepokoušela zmocnit zbraně a přejít do protiútoku, protože věděla, že tomu monstru nedokáže ublížit žádná zbraň. Nepoužila svoji moc, protože už zjistila, že monstrum dokáže pohltit cokoli, co proti němu sešle. Tak jako zvířata pijí vodu, aby se udržela při životě, ono získává život z její moci.
Jediné, co teď mohla dělat, bylo snažit se neztratit jeho pozornost a udržovat ho mimo hlavní bitvu. Zároveň se usilovně pokoušela vymyslet plán, jak monstrum zneškodnit. Nebylo to ale lehké. Nesměla se zastavit, musela uskakovat, ale přitom si musela dávat pozor, aby po celou dobu zůstávala v zorném poli toho jediného odporného oka. Ceres přeskočila švihnutí spárů, uskočila před náhlým výpadem, proběhla kolem řady markýz a snažila se odvést monstrum pryč.
Do cesty se mu postavil voják. Zíral na tu věc, jako by nemohl uvěřit tomu, co vidí. Monstrum na něj shlíželo asi tak, jako když kočka sleduje myš, kterou se chystá udeřit prackou. Voják ze sebe vyrazil bojový pokřik a pokusil se monstrum bodnout. Nemělo to smysl. Monstrum rozevřelo čelisti a sevřelo v nich vojáka, ten zatím ječel bolestí a hrůzou.
Ceres viděla, že ačkoli monstrum drželo vojáka v tlamě, nespolklo ho. Ani dřív nic nepolykalo. Místo toho se zdálo, jako by vstřebávalo vojákovu životní energii, bolest i strach. Vtahovalo je to do sebe, do temné nicoty, která zřejmě složila jako jeho srdce. Byla to věc stvořená ze smrtí a zdálo se, že právě smrt mu dodává další síly.
Ceres dostala nápad. Nebezpečný, pravděpodobně velice hloupý nápad.
Vrhla svoji moc proti monstru, nestarala se přitom, jakou formu její moc nabude. Vrhla syrovou, vražednou sílu proti nebezpečnému stvoření a cítila, když ji začalo pohlcovat. Ceres nepřestávala, cítila, jak ji monstrózní zlomyslnost vtahuje stále hlouběji, přímo k místu, kde shromažďovalo energii ze všech předchozích smrtí. Ceres cítila, že je na pokraji propasti. O krok dál a monstrum by vysálo životní energii i z ní.
Proto zatáhla.
Zatáhla podobně, jako když rybář zasekne háček. Zatáhla plnou silou mysli i své moci, táhla energii smrti, cítila ji přímo před sebou. Všechno ji při tom bolelo, ale přesto pomalu vytahovala moc z nepřátelského stvoření.
To se snažilo táhnout zpět, Ceres ale držela pevně, vytahovala z něj moc a sama ji pohlcovala. Cítila v ní zbytky životů a přemýšlela i nad tím, že by je dostala zpět, odkud pocházely, ale nevěděla, jak by to měla provést. Navíc cítila příliš mnoho smrtící energie na to, aby dokázala vše rozdělit.
Ceres si uvědomila, že se k ní monstrum pomalu přibližuje. Tentokrát se ale pohybovalo trhaně, ne tak nezastavitelně rychle jako dřív. Ceres teď uhýbala téměř bez problémů a stále přitom táhla za vlákno temné energie.
Monstrum se před jejíma očima začínalo rozpadat.
Nejdřív šlo o útržky jeho pergamenové kůže, které se z něj snášely k zemi jako sníh. Monstrum pokračovalo dál už složené jen z kostí a trnů. Pak se začaly rozpadat i kosti, s chrastěním dopadaly na dláždění ulice. Menší kosti se dokonce změnily v prach.
Poslední věc, která zbyla, bylo to nenávistí naplněné oko. Zíralo na Ceres obviňujícím pohledem, než i z něj nakonec vyprchaly poslední zbytky moci.
Monstrum zemřelo a Ceres zůstala stát, cítila v sobě moc, která se nepodobala ničemu, co kdy dřív cítila. Moc Prastarých byla ohromná a děsivá. Přesto ale nepůsobila tak mrazivě prázdně. Ceres se zachvěla. Držela ji v sobě a cítila, že tahle moc nenávidí život ještě víc než moc Prastarých. Cítila chlad. Když vydechla, vyšel z ní obláček mlhy i přes to, že na ostrově panovalo teplé počasí.
Nemohla ji držet příliš dlouho. I když měla sílu Prastarých, neměla šanci, aby smrtící moc udržela déle než pár minut. Už teď cítila, jak se skrz ni smrt pokouší prohryzat, a hrozí, že ji rozerve na kusy. Byla to síla určená k ničení Prastarých. Byla to čistá, koncentrovaná smrt. Ceres ji nemohla zastavit. Nemohla ji ani vypustit, ne, aniž by přitom zabila všechny kolem.
Přesto ale bylo místo, kde by to nemuselo vadit.
Ceres sbalila energii, kterou ukradla, do malé kuličky. Na okamžik ji držela podobně, jako dítě drží kámen, se kterým chce házet žabky. Pak ji vrhla za použití vlastní moci a dávala si pozor, aby smrtící moc letěla přímo do středu šeropelské flotily. Smrtící energie se pak ve vlnách rozlila všude kolem místa, kde dopadla. Ceres byla ráda, že ji hodila dost daleko, protože čehokoli se energie dotkla, to zemřelo.
Nebylo to nijak působivé, žádné rozpadající se lodě ani maso škvařící se na kostech. Bylo to mnohem děsivější. Muži stáli, vydávali rozkazy nebo stříleli šípy a pak náhle bez života padli. Kněz smrti stál na přídi jedné z lodí, právě pronášel kázání o svých bozích, když se náhle zhroutil na palubu. Byl mrtvý. Dvě posádky mezi sebou zuřivě bojovaly na život a na smrt. Řinčení zbraní náhle nahradilo mrazivé ticho.
Byla to hrozivá moc a Ceres neměla jak ji ovládnout. Zotročení veslaři umírali stejně jako ti nejkrutější otrokáři. Posádky lodí z ostrova umíraly stejně jako posádky lodí, na které útočily. Naštěstí jich nebylo moc, protože Ceres nemohla zvrátit to, co už udělala, a neměla ani možnost ochránit lidi na moři. Vrhnout smrtící moc proti nájezdníkům dřív, než z ní sama vytryskne a zničí půl ostrova, bylo to nejlepší, co s ní mohla Ceres udělat.
Lodě začaly narážet jedna do druhé, protože jejich kormidelníci byli mrtví. Jedna galéra narazila do útesů, které jí rozervaly bok. Další lodě se bezcílně vznášely na hladině. Ve všech směrech to teď byly lodě duchů. Během několika úderů srdce se nad vodou rozhostilo mrtvolné ticho.
Ceres na několik okamžiků zůstala stát, věnovala tichou myšlenku zemřelým. Měla pocit, že jim to dluží. Víc ale dlužila živým a stále ještě slyšela zvuky boje z města a pláží kolem. Vyrazila směrem, odkud přišla, cestou sebrala meč, který upustila, a vrhla se znovu do boje.
Obránci se shromáždili kolem ní a Ceres ukázala na skupinu zbývajících nepřátel.
„Útok!“ zavelela. A muži vyrazili společně s ní, vrhli se na nepřátele, sekali je, bojovali s nimi, zabíjeli je. Vypadalo to jako pokračování tisíce menších potyček, které se na ostrově odehrávaly, ale Ceres tentokrát cítila rozdíl. Za touhle skupinou nepřátel už nečekala celá armáda, která je měla nahradit. Město bylo stále plné nepřátel, ale jejich flotila byla pryč, jejich vůdcové byli poraženi.
Předtím bojovali o holé přežití, snažili se oddálit nepřátelské vítězství tak dlouho, jak jen to bude možné. Teď se zdálo, že výhodu mají na své straně. Mohli to dokázat.
„Kupředu!“ vykřikla Ceres k mužům kolem. „Vybojujte si vítězství!“
Souhlasně zařvali a zaútočili.
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Cestou do hradu Athénu nikdo nepoznal. Kdysi by to bylo nemyslitelné. Dokonce i teď to trochu zraňovalo její hrdost. Přesto nebyla tou stejnou ženou, jakou byla, když kralovala Impériu. Teď byla tvrdší, stala se z ní zbraň s jediným účelem.
Pomstou.
Stephania jí sebrala Impérium. Sebrala jí hrad a nechala Athénu vyhnat, nechala ji utíkat a skrývat se před nájezdníky. Za to zaplatí. Zaplatí za to svým životem.
Všude kolem mezi sebou bojovaly skupinky přívrženců jednotlivých šeropelských Kamenů. Potyčky se přelévaly z ulice do ulice, probíhaly přepady. Vojáci se zabíjeli navzájem a drancovali, co mohli. Zdálo se, že polovina Delosu je v plamenech. Athéna se nezastavovala. Snažila se, aby ji nezatáhli do boje. Jen ať se zabíjejí mezi sebou. Ji čeká boj někde jinde.
Athéna ke vstupu do hradu ani nepotřebovala žádný tajný vchod. Stačilo, aby dorazila k jednomu postrannímu vstupu, tvářila se dostatečně naléhavě a bušila na dveře tak dlouho, dokud strážní neotevřeli.
„Zpráva,“ zamumlala a držela přitom skloněnou hlavu, „pro paní Stephanii.“
Nastal okamžik pravdy. Pokud by ji někdo poznal, bylo pravděpodobné, že by Athénu na místě zabil.
„To bys musela mít hodně štěstí,“ řekl jeden z nich. „Řekneš to jejím služebným, jako všichni ostatní.“
Athéna se pokusila provést přijatelnou úklonu a vklouzla dovnitř. Bála se, že by ji strážní mohli chtít doprovodit, ale ti měli dost starostí se sledováním chaosu ve zbytku města. Athéna se jim nedivila. Delos se rozpadal před očima, měnil se v něco, co se mohlo líbit jen mrchožroutům.
Hrad na tom nebyl o mnoho lépe. Athéna viděla několik strážných ve starých imperiálních uniformách a několik dalších lidí, ve kterých poznala bývalé šlechtice a Stephaniiny služebné. Viděla, že většina z nich má řetězy otroků místo obvyklého hedvábí, které nosili pod nadvládou Impéria. To nabízelo určité možnosti, ale byla nejméně jedna věc, kterou chtěla Athéna provést dřív.
Plížila se hradem a využívala zapomenuté průchody stejně často jako ty otevřené. Nejprve mířila ke královským komnatám. Nebyla tam ani stopa po Stephanii, ale byla tam stará imperiální koruna. Jako by to pro nájezdníky byla jen bezcenná cetka. Irrien si ji nejspíš přesto chtěl nechat pro sebe, stejně tak i Ulren. Athéna ji zvedla a usadila si ji na hlavu. Rozhlédla se.
Tolik vzpomínek. Vzpomínek na jejího manžela a její dítě. Vzpomínek na hádky, politické roztržky… ale také na veselé okamžiky i na ty, které přinášely bolest, jen na ně pomyslela.
Zamířila do trůnního sálu a znovu měla pocit, jako by prázdnota kolem přímo rezonovala. Athéna se posadila na trůn, ale necítila přitom uspokojení, které by měla cítit. Neměla pocit, jako by získala zpět něco, co jí náleželo. Naopak, měla pocit, jako by znovu prohrála.
Možná prohrála, ale za její prohru Stephania s ostatními zaplatí.
Athéna zamířila k žalářům. Pořád tam ještě byli strážní, ale ne tolik, kolik by jich tam mělo být. Vlastně tam byli jen dva, kteří někde našli mučitelské kápě a bavili se svojí mocí nad vězni.
Athéna se tentokrát neobtěžovala tím, aby se pokoušela být nenápadná. Jednak na to neměla čas, a navíc s korunou na hlavě by stejně neuspěla. Prostě zamířila přímo k nim, v ruce svírala dýku a čekala na příležitost.
„Co to má být?“ obořil se na ni jeden ze strážných. Když si ji prohlédl, ztuhnul. „Počkat, ty jsi—“
Athéna mu podřízla krk dřív, než stihl dokončit myšlenku, a pak se obrátila k druhému. Byl velký a silný, podvědomě po ní ale hmátl, a to jí nijak nebránilo, aby ho bodla. Nechala ho padnout a pak mu sebrala klíče.
V celách nebylo tolik lidí jako dřív, přesto jich ale bylo dost, aby mohla provést svůj plán. Muži i ženy, kteří očividně trpěli pod rukama pobudů venku. Athéna otevírala jedny dveře za druhými a pouštěla je ven. Jakmile shromáždila všechny, promluvila.
„Stephania vás nechala zavřít,“ pronesla. „Stephania vás nechala mučit, bít a ponižovat, chtěla vás popravit. Mě nechala vyhnat z hradu. Sebrala mi město. Sebrala mi můj život. Udělala ale chybu. Většinu těch, kteří byli na její straně, poslala bojovat do bezvýznamných bitev. Ti, co zbyli… no, my si s nimi poradíme.“
Jeden z vězňů zamrkal do světla pochodní, očividně ji nechápal. „Co chceš? Co to má společného s námi? Nic jsem neprovedl. Nebyl jsem nikdo.“
„Jen do chvíle, než tě zavřela,“ řekla Athéna. „Teď jsi někdo. Můžeš ale odejít. Vzdát se šance na pomstu. Nebo můžeš jít se mnou.“
Šli s ní, samozřejmě, že ano. Athéna strávila dost času mezi zlomenými a zavrženými lidmi na to, aby věděla, jak s nimi mluvit. Vyšli ze žaláře a cestou sebrali zbraně od mrtvých strážných. Když potkali jednu ze Stephaniiných služebných, vypadali, jako by se na ni chtěli vrhnout a na místě ji rozsápat.
Athéna jim ale zastoupila cestu. „Jak se jmenuješ, děvče?“
„Mia… výsosti.“
„Takže víš, kdo jsem?“
Dívka přikývla.
„A ty sloužíš Stephanii? Byla jsi jedna z jejích zvědů, zabijáků, její důvěrnice?“
Dívka znovu přikývla.
„Byla jsi šlechtična,“ pronesla Athéna a tentokrát nešlo o otázku, „urozená. Ale teď… jsi kvůli ní v řetězech. Skončila jsi jako hračka pro šeropelské válečníky. Pořád na sobě máš tyhle řetězy. Stephania ti je nikdy nesejme.“
„A ty ano?“ vyhrkla dívka.
Athéna zavrtěla hlavou. „Ty sama je sejmeš. Přidej se k nám. Pomoz nám dokončit naši věc. Nechceš se pomstít za všechnu bolest, kterou ti způsobila?“
Mia chvíli jen tak stála, očividně nad tím přemýšlela. Athénu nepřekvapilo, když se dívka zařadila k ostatním. Jejich skupina pokračovala, dokud nenarazili na dalšího ze Stephaniiných šlechticů, a pak dalšího.
Stephania to kdysi provedla Athéně. Sebrala jí loajální poddané. To ale zabíralo jen tehdy, když měl člověk možnost nabídnout něco lepšího. Co divného bylo na tom, že se jeden po druhém přidávali k Athéně, když jim Stephania nabídla jen otroctví?
Pár jich odporovalo. Ty Athénina skupinka bez milosti zabila. Bylo jich ale tak málo, že to nehrálo roli. Lidé, kterým Stephania ublížila, se k ní přidávali, dav Athéniných následovníků už naplnil nižší patra hradu.
„Ke dveřím,“ rozkázala Athéna a oni ji následovali, i když nechápali, o co jde. Strážní u dveří tváří v tvář takovému davu odhodili zbraně. Ztratili se v nespokojeném davu.
Athéna otevřela dveře, kterými předtím sama vešla do hradu.
I přes násilnosti probíhající ve městě tam na ni už čekali další její lidé. Možná právě kvůli nim, protože už neměli kam jinam jít. Byli tam lidé loajální ke starému Impériu a lidé, kteří se chtěli zbavit okovů. Někteří byli už od krve, jako by cestou zabili své otrokáře.
Athéna před nimi stála jako královna, kterou kdysi bývala, ale kterou už nikdy nemohla být znovu. Rozpřáhla ruce na přivítanou, zvala je na místo, na které by je kdysi v žádném případě nenechala vpustit.
„Přátelé. Znáte mne. Vidíte, kým jsem byla, ale také víte, že jsem trpěla stejně jako vy. Víte, že mám stejné důvody nenávidět nájezdníky, nenávidět ženu, která se vdala za jednoho z nich. Někteří z vás mají důvody nenávidět mne. Odložme je stranou. Teď na nás čeká Stephania. Chci ji porazit jednou provždy. Jste se mnou?
Zazněly souhlasné výkřiky podpory a Athéna se nechala unést vlnou lidí řítící se hradem.
Stephania ani nebude vědět, co ji zasáhlo.
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Telum se dobrodil k haylonskému pobřeží a okamžitě začal zabíjet. Připadalo mu to naprosto přirozené. Bodl jednoho muže do hrudi, vyhnul se úderu palicí a silným kopnutím rozbil jinému muži lebku.
Byl na správném místě, poznal to díky probíhající bitvě. Stejně tak mu to prozradila vlna smrtící energie, která se vznášela nad vodní hladinou, když Telum naváděl loďku k pobřeží. Cítil, že se pohybuje na jejím okraji a částečně ji do sebe vstřebal stejně, jako to udělal s Daskalovým životem.
Teď se prosekával bitevní vřavou, propracovával si cestu přístavem. Zabil každého, kdo se k němu přiblížil, nevěnoval přitom pozornost barvám, které muži nesli na svých zbrojích. Bylo to prosté – Telum nebojoval za žádnou stranu, zabíjel kohokoli, koho mu život postavil do cesty.
Tančil řadami vojáků, zbroj ho přitom chránila před útoky, které byly dost rychlé na to, aby ho zasáhly. Jeho meč jako by se ani nestihl dotknout masa nepřátel, a to už se samo rozestupovalo před jeho ostřím. Muži kolem něj padali a umírali v celých zástupech.
Telum toho teď ale dokázal mnohem víc, díky životu čaroděje, který vstřebal. Mávl rukou a tucet mužů zůstalo zírat do prázdna. Viděli přeludy, které dávaly smysl jen v jejich slabých myslích. Vrhli se kupředu a bojovali s neviditelným nepřítelem, nebo sami mezi sebou. Telum prošel kolem nich a jednoho zabil jen tak z rozmaru.
Na jeho postupu ale nic rozmarného nebylo. Teď, když se blížil k cíli, myšlenka, kterou mu Daskalos vnuknul, mu duněla v hlavě. Tlačila ho stále dál. Telum ten pocit nenáviděl. Bylo to, jako by ho táhli za kruh v nose. On ale nebyl býk vedený na porážku.
Prozatím nasměroval svůj vztek proti mužům a ženám kolem. Udeřil muže tak prudce, až mu rukou prorazil zbroj. Vytrhl mu od pasu nůž a vrhl ho se smrtící přesností jedné ženě proti krku. Na okamžik se zastavil a vychutnával si násilí kolem. Pak přeskočil jednoho rádoby nepřítele a máchnutím meče ho osvobodil od tělesných strastí.
Telum se málem rozvzlykal radostí z toho, kolik svobody poskytl všem kolem. Prostý dar, který on nejspíš nikdy nedostane. Odrazil útok tří mužů, kteří se k němu stahovali a uvěznili ho mezi dvěma domy. Telum nezaútočil přímo na ně. Máchl mečem proti zdi, která se následně zřítila a všechny tři je zavalila.
Další, které při jejich umírání obdaroval svobodou.
Nedaleko dopadl hrnec s hořícím olejem. Letící střepy působily ve zpomaleném pohybu, který Telum při boji vnímal, téměř krásně. Sklonil hlavu a nechal zbroj, aby ho ochránila. Ani nevěděl, jestli to byl útok mířený na něj, nebo se jednalo o zbloudilou střelu. Nezáleželo na tom. Když přiletěl další hrnec, Telum ho snadno zachytil a vrhl ho zpátky směrem, ze kterého přiletěl. Viděl, jak katapult v dálce vybuchl.
Telum ke svému cíli postupoval jako vystřelený šíp. Nestaral se o to, jestli ti, se kterými bojoval, skutečně zemřeli, ani o to, jestli si ho vůbec všimli, než je seknul. Ani taková představa ho ale neuspokojovala. Šíp byl pouhým nástrojem, projektilem vystřeleným z luku, neměl nic společného s rukou, která ho vypustila.
Kdyby mohl, Telum by se okamžitě zastavil a nepokračoval by dál. Dokonce se o to i pokoušel. Vyskočil na střechu a snažil se zůstat stát. Potřeba pohybovat se a zabíjet v něm ale rostla, jako když se z jiskry stane plamen. Jako plamen, který se mu propaloval myslí, až Telum nakonec zoufale vykřikl, když se snažil mu vzdorovat.
Neměl šanci. Měl dost síly na to, aby drtil kosti a odrážel iluzorní nepřátele, ale vzdorovat Daskalovým instrukcím bylo něco úplně jiného. Čaroděj mu to opakoval stále znovu a znovu, připomínal mu, že byl stvořen, aby se stal mocnou zbraní. Jeho účel byl vetkán i do jeho jména. Ani Telum nemohl bojovat s vlastní podstatou.
Uviděl muže, kterého měl zabít. Držel v náručí umírající ženu. Telumovi se to zdálo podivné, ale možná, že se muž snažil pohltit její životní sílu. Nějak ale předpokládal, že tomu tak není. A ještě podivnější bylo, že při tom plakal. Proč by měl někdo cítit smutek kvůli cizí smrti? To nedávalo smysl.
Nebylo nutné se nad tím zamýšlet, protože Telum teď věděl, že muž brzy zemře. Telum měl konečně možnost uhasit ten plamen zoufalství, který se mu propaloval myslí. Víc než to, brzy bude mít možnost najít dívku, jejíž moc cítil všude kolem, a získat ji pak pro sebe. Jeho další postup byl tedy nad slunce jasnější.
Skočil dolů ze střechy.
Měkce přistál a zamířil přímo k místu, kde klečel jeho nepřítel. Viděl, jak Thanos vstává a opírá se přitom o meč. Telum si znovu uvědomil, že přemýšlí nad všemi možnostmi, jak by toho muže mohl zabít. Od vrhacího nože, kterým by ho zasáhl do hrdla, až po zmatení kolem stojících mužů, kterým by mohl seslat myšlenku, že Thanos je ve skutečnosti monstrum, které je nutné rozsekat. Mezi všemi těmi myšlenkami byla ale ještě jedna jiná.
On toho muže znal. Věděl, kdo to je.
Telum pokračoval dál, pohyboval se pomalu, meč stále svíral v ruce. Nebylo nutné se probojovávat k cíli, když stačilo k němu prostě dojít. Jako kdyby Telumova přítomnost přitáhla jeho pohled, Thanos vzhlédl a Telum viděl, jak se zmateně mračí.
Co znamenal ten jeho zmatený pohled? Reagoval tak snad na blížícího se ozbrojeného muže, jehož úmysly byly naprosto jasné, nebo v tom bylo něco víc? Nějaký záblesk poznání? Stejného poznání, které se propalovalo Telumovi myslí a tlačilo kupředu čarodějovo vnuknutí, i když se s ním Telum snažil bojovat?
Telumovi se v mysli vynořily vzpomínky na věci, které rozhodně nemohl zažít. Viděl svoji matku opuštěnou v přístavu. Viděl smrt krále. Viděl Thana prchajícího pryč, zatímco Telumova matka volala o pomoc.
Telum se naučil prohlédnout čarodějovy iluze, ale právě proto věděl, že tohle byla pravda. Pravda skrytá hluboko uvnitř, i když ji do něj zřejmě skryl sám Daskalos.
„Co jsi zač?“ zeptal se Thanos. Stál a napřáhl ruku, jako by mohl Telumovi rozkázat zastavit se. „Řekni mi, kdo jsi!“
Telum se zadíval Thanovi do očí a pozvedl meč, který mu dal Daskalos. Záchvěv moci vyvolal u mužů kolem zmatené pohledy. Telum se postaral, aby nezasahovali do boje. Pak se usmál jako sama smrt.
„Zdravím tě, otče,“ pronesl a vrhl se do útoku.
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Stephania stála na balkóně a sledovala zkázu Delosu. Necítila výčitky. Sledovala šlehající plameny, zhroucené zdi, smrt v ulicích, aniž by se jí v obličeji promítla jediná emoce. Někde dole křičel jeden z Ulrenových mužů, zatímco ho někdo zabíjel.
Stephania si toho nevšímala, dokonce si to užívala. Ještě nedávno to bylo město pod nadvládou nájezdníka. A ještě předtím bylo Impérium místo, kde šance získat skutečnou moc byly téměř nulové.
Stephania slyšela o rostlinách v Jihozemí, které využívaly lesní požáry k tomu, aby rozšířily svá semena. Mohly vyklíčit jen v případě, že plameny odstranily vše, co jim stálo v cestě. Právě teď si Stephania připadala jako jedno z těch semen. Požáry pod ní zbavovaly svět všeho, co jí mohlo bránit v růstu.
Zkáza dole byla téměř absolutní. Nešlo jen o plameny nebo násilí, při kterém se vyvražďovaly různé frakce šeropelanů, ani strhávání budov nájezdníky. Stephania viděla prchající měšťany, ale dokonce i ty nejchudší obyvatele, jak opouštějí město.
Dobře, bez nich stejně bylo všem lépe.
Časem Delos vybuduje znovu, podle svých představ. Vezme město, které bylo kruté, špinavé a chybě řízené a udělá z něj něco mnohem lepšího, slavnějšího. Lidé, kteří si v něm získají místo, zjistí, že je to pravý ráj na zemi. Nejspíš ho i přejmenuje, aby se zbavila pachuti po starém řádu.
Stephania luskla prsty na nejbližší služebnou. „Vyřiď strážím, aby zkontrolovaly, že jsou všechny vchody zajištěné,“ řekla. „Teď, když se vše obrací proti nim, jsem si jistá, že se někteří Ulrenovi muži pokusí dostat dovnitř.“
Obrátila se k ostatním. Někteří byli bývalí šlechticové, jiné bývalé služebné, někteří prostě sloužící, kteří se ukázali být užiteční. Právě teď jí nezáleželo na tom, kým bývali. Všechno to teď byly figurky v jejím velkém plánu. Nechala jim řetězy, aby jim to připomínaly. Když splní svoji roli, když ji budou poslouchat, ať už kvůli tomu, že se jí budou bát, nebo ji budou milovat, získají svobodu.
„Ty,“ řekla a namířila prst na jednoho z nich. „Chci soupis všeho, co zůstalo v hradu. Nejdůležitější jsou teď zásoby jídla, ale později bude nutné znát i soupis cenností.“ Znovu ukázala. „Ty odešli zprávy do vzdálenějších částí Impéria, napiš, že se vrátila královna Stephania a osvobodila je z područí nájezdníků.“ Znělo to autoritářsky, ale nebyl čas na příjemné vystupování. Lidé si pamatovali to, co se jim opakovalo dostatečně často a nahlas, spíš než to, co byla pravda.
Pokračovala dál, vydávala rozkazy k přebudování její sítě zvědů a rozpisu zásob až do okamžiku, kdy budou nájezdníci pryč. Bude nutné najmout žoldáky, aby chránili město před čerstvými hrozbami, ale i kdyby se vrátily jednotky Prvního kamene, budou bez vůdce roztříštěné.
Stephania by si nad nimi dokonce mohla nárokovat vládu.
Při té myšlence se usmála, ale pokračovala v rozkazování. Jeden po druhém odcházeli lidé plnit její rozkazy. Líbilo se jí to. Vše fungovalo mnohem lépe, když lidé dělali to, co jim řekla. Už brzy si to uvědomí i ostatní a Impérium díky tomu bude silnější a stabilnější.
„Sežeňte mi někdo architekta!“ vykřikla Stephania, když odešel i poslední. „Chci okamžitě začít plánovat přestavbu města!“
Stála ve ztichlé místnosti a užívala si pohled na umírající město pod ní. Díky ní bude větší než kdy dřív, ale to se může podařit jen v případě, že bude zničeno. Když byla sama, znělo ticho nějak jinak a Stephanii překvapilo, že se jí to líbí. Ani nevěděla, kdy naposledy měla možnost být skutečně sama.
Možná právě proto se jí zmocnil prudký vztek, když uslyšela, že se otevírají dveře, aniž by se na ně příchozí obtěžoval zaklepat. Pokud to bude někdo jiný než architekt, o kterého žádala…
Když se před ní objevila Athéna oblečená v šatech, které vypadaly, jako by si je šetřila právě pro tuhle příležitost, Stephania ztuhla. Athéna měla na hlavě korunu, kterou Stephania dobře poznávala.
„Ty,“ vykřikla Stephania. „Okamžitě to sundej!“
„Sundat to, co mi vždy patřilo?“ odporovala Athéna. I tak ale sáhla po koruně a lépe si ji usadila. „Překvapuje tě, že mě vidíš?“
Stephania si sáhla k opasku, přesvědčila se, že stále ještě má své nože a jedy. Za tohle Athéna zemře pomalou smrtí.
„Jsem jen překvapená, že jsi tak hloupá, aby ses vracela,“ odpověděla Stephania. „Řekla jsem ti, co se stane, pokud se vrátíš.“
Viděla, jak Athéna přikývla.
„Ano,“ odpověděla bývalá královna. „Řekla jsi, že mě necháš zabít. No, do toho, Stephanie. Zavolej stráže. Cestou sem jsem si všimla, že už jsi začala posílat lidi na mučidla.“
„Jako bys ty dělala něco jiného,“ odporovala Stephania. Jak se zrovna Athéna opovažuje jí za to nadávat? „Neudělala jsem nic, co by nebylo nutné.“
„Obě jsme dělaly, co bylo nutné,“ pronesla Athéna. Stephania viděla, jak mávla rukou směrem k městu. „A tohle je výsledek. Zničené město. Svět, ve kterém už není nic než bolest.“
Bývalá imperiální královna jistě ucítí spoustu bolesti, o to se už Stephania postará.
„Tak o to jde?“ zeptala se Stephania. „Jsi tu, abys byla hlasem mého svědomí?“
Bývalá královna zavrtěla hlavou.
„Ne, Stephanie. Jsem tu, abych byla hlasem tvojí smrti, už tě volá.“
Stephania to nehodlala jen tak přejít.
„Stráže!“ vykřikla. „Stráže!“
Nechá je odvléct Athénu na mučidla. Nechá ji stáhnout z kůže zaživa. Nechá tu starou čarodějnici žadonit o smrt. Několik okamžiků si představovala, co všechno Athéně provede, než ji konečně nechá zemřít.
Jak plynul čas a Athéna se nepřestávala usmívat, ucítila Stephania obavy.
„Čekáš na něco?“ zeptala se Athéna.
Stephania věděla, že se něco děje. „Co jsi provedla?“
„To, co jsi provedla ty mně. Sebrala jsem ti tvoji moc.“
Ne, to nemohla. Athéna nevěděla nic o manipulaci s lidmi, nemohla je dostat na svoji stranu. Neměla nic. Nebyla nic.
„Nemáš jim co nabídnout,“ pronesla Stephania.
Athénin úsměv se ještě rozšířil. „Můžu jim nabídnout tvoji smrt.“
„Ty zemřeš dřív,“ tasila Stephania dýku.
Athéna v tu chvíli ale už mířila ke dveřím, a když je otevřela, nahrnuli se dovnitř lidé. Bylo jich víc, než by Stephania čekala. Muži i ženy, některé z nich poznávala, někteří byli úplně cizí.
Vrhli se na ni. Stephania slepě bodala. Ucítila na sobě cizí ruce a začala se prudce kroutit a svíjet v čiré hrůze. Kdyby se jen na okamžik zastavila, rozervali by ji na kusy. Byla si tím jistá a z té jistoty se jí zmocňoval strach.
„Počkejte!“ vykřikla. „Můžu vám pomoct! Copak nevidíte… jaké by Impérium mohlo být?“
Strhli ji na zem a někteří už do ní bušili pěstmi. Do jisté míry jí pomohlo právě to, že jich bylo tolik, protože se vzájemně pletli do cesty. Současně ale Stephania cítila hrozný, drtivý tlak příliš mnoha těl na malém prostoru.
Znovu bodla dýkou, ale zdálo se, že to k ničemu není. Někdo jí vykopl dýku z ruky a někdo jiný ji kopl do boku, když se pokusila udržet na všech čtyřech. Sáhla k opasku, nahmátla první věc, která jí přišla pod ruku, a hodila ji.
Se zablesknutím se vyvalil nakyslý růžový oblak a někteří útočníci se stáhli. Stephania využila šanci, protože věděla, že jinou nedostane. Podařilo se jí vstát a vyrazit ke stěně, ve které ústil vchod do tajné chodby.
Stále ještě se po ní sápaly cizí ruce, ale vzhledem k tomu, že byli útočníci oslepení, nedařilo se jim ji zachytit. Stephania je odstrčila z cesty, někdo ji chytil, ale ona se vytrhla i za cenu roztržení šatů. Nezáleželo jí na nich. Jediné, na čem teď záleželo, bylo dostat se pryč.
Dostala se k tajným dveřím, prudce je rozrazila a okamžitě je za sebou zavřela na západku. Doufala, že západka bude stačit, aby její nepřátele alespoň na chvíli zdržela. Samozřejmě věděla, že nevydrží navěky.
Měla tolik snů, co s Impériem udělá, tolik naději. Myslela si, že z něj udělá něco lepšího, než bylo dřív. Myslela si, že z něj udělá něco krásného. Místo toho ji všichni ti nevděčníci zradili. Stephania jim to nezapomene.
Prozatím ale potřebovala hlavně přežít. Stephania utíkala tak, jako už utíkala tolikrát předtím. Slepě a bez nejmenšího ponětí, co bude dál.
Běžela temnými tunely a snažila se najít cestu do bezpečí. Snažila se najít cestu ven. Všechno ostatní teď ustoupilo před tou jedinou potřebou. Musela se dostat z hradu, z Delosu, možná dokonce i pryč z Impéria. S tím, kolik lidí ji pronásledovalo, bylo těžké vymyslet místo, na kterém by byla v bezpečí.
Současně se zdálo nejtěžší dostat se pryč z hradu. Stephania znala tunely a průchody pod městem stejně jako kdokoli jiný, ale to bylo před tím, než je ona, Irrien a kdo ví, kdo ještě, začali zasypávat jako obranu před útoky. Znovu a znovu narážela Stephania na průchody zasypané závaly, neprůchozí kvůli zátarasům a zříceným stropům.
Stephania zahnula do dalšího průchodu, pokračovala hlouběji do temných tunelů, zatímco se snažila obejít blokády. Nezastavovala se, pokračovala stále dál a dál, jako když podzemní pramen hledá cestu na povrch.
Nakonec si cestičku najde a až to udělá, najde si i způsob, jak začít znovu. Nebylo to tak vždy? Možná, že zamíří někam, kde ji neznají, a získá tam moc. Nikdy nebyla v Jihozemí ani v Království průsmyků smrti. Přesto ale předpokládala, že lidé budou stejní, ať už se vydá kamkoli.
Najde si způsob, jak to zvládnout i přes to, že bude cizinka. Najde muže nebo ženy, kohokoli, kdo dává krásným víc vlivu, než by měl. Bude sbírat tajemství, dokud je nebude moct přetavit v moc. Možná se znovu vdá, i když si tentokrát dá pozor, aby se k ní nový manžel choval lépe než ti dva předchozí. Nakonec se možná bude moct vrátit, i když to bude chtít čas.
Možná najde i svého syna. Po tom Stephania toužila víc než po čemkoli jiném.
Konečně se zastavila.
Viděla před sebou denní světlo.
Zvládla to.
Dostala se na svobodu.
 
***
 
Stephanii se nějak podařilo dostat se v panujícím chaosu až do přístavu.
Vklouzla do malé opuštěné loďky, vytáhla její plachtu a zamířila pryč od pobřeží. Srdce jí bušilo v hrudi, zatímco se modlila, aby si jí nikdo nevšiml.
Zachytila silný vítr a sledovala, jak se její loďka rychle pohybuje pryč od přístavu. Byla dost malá na to, aby jí nikdo nevěnoval pozornost.
Měla čas si promyslet, co provede dál, a už přesně věděla, kam zamíří.
K Daskalovi.
Za svým synem.
Musí ho zachránit.
A pomstít se tomu zatracenému čaroději.
Jakmile na to pomyslela, zmocnil se její lodi mořský proud a nesl ji přesně směrem, kterým potřebovala.
Podivila se nad svým štěstím. Brzy byla na otevřeném moři, daleko od přístavu.
A proud stále zrychloval.
Bylo to zvláštní, nebylo možné, aby plula tak rychle. Při téhle rychlosti jí cesta, která by normálně trvala týdny, zabere den a možná i méně.
Brzy si uvědomila, že to samozřejmě bylo možné jen díky magii. Něco ji táhlo na ostrov.
Široce se usmála.
Její syn.
Táhl ji k sobě, pomáhal jí ho zachránit.
Synku, pomyslela si. Počkej na mě. Už jdu.
 
 



KAPITOLA TŘICÁTÁ DRUHÁ
 
Thanos bojoval s mužem, který se prohlašoval za jeho syna, a čím víc si ho prohlížel, Tím víc mu jeho tvář připadala povědomá. Bylo těžké ho pozorovat, když Thana zasypával výpady, ale v každém rysu jeho tváře viděl Stephanii a jeho postava… no, přesně takovou viděl Thanos, když se podíval do zrcadla.
Přesto to nedávalo smysl. Jeho dítě by teď nebylo staré ani několik týdnů, natož aby bylo schopné máchat mečem s takovou silou a dovednostmi, díky kterým Thana nutil neustále ustupovat.
„Vím, nad čím přemýšlíš,“ řekl Telum a bodl tak rychle, že Thanos téměř neměl šanci jeho výpad odrazit. „Myslíš si, že jsem příliš starý na to, abych byl tvůj syn. Myslíš si, že čaroděj neumí zrychlit čas? Že by nemohl změnit chlapce v muže? Změnit ho ve zbraň?“
Něco v tónu jeho řeči Thanovi prozradilo, že si nevymýšlí. A nejen to. Samotná skutečnost, že muži, kteří ještě před chvílí žili bojem, nyní stáli kolem nehnutě jako sochy a tupě zírali do prázdna, také vypovídala o moci, kterou mladík vládl. Pokud to nebyla magie, pak něco jiného. Byla to pravda… tohle byl jeho syn. Skutečně to byl jeho syn.
„Nechci s tebou bojovat,“ řekl Thanos. „Prosím, přestaň.“
Místo odpovědi Telum zaútočil nízkým výpadem na jeho nohy, pak provedl otočku a zaútočil Thanovi na krk. Ten jen tak tak uskočil vzad a vyhnul se ostří meče.
„Proč?“ zeptal se Thanos. Stále nechápal, o co Telumovi jde. Ten se k němu rozběhl a Thanos ho odrazil stranou. Nechtěl riskovat, že ho zabije. Už zabil svého bratra. Nemohl zabít i svého syna.
„Jak se odvažuješ se ptát?“ štěkl Telum se zuřivostí, která Thana překvapila. „Po všem, co jsi provedl? Čaroděj mi to ukázal! Ukázal mi, jaký jsi!“
„Lhal ti,“ řekl Thanos. „Ať už ti řekl cokoli, zvládneme to.“
Thanos zahodil meč a vrhl se k místu, kde mrtvý voják upustil kopí. Zvedl ho a použil ho jako hůl, ratištěm udržoval mladíka, svého syna, v dostatečné vzdálenosti.
„Řekl mi, že jsi zradil svoji zem,“ pronesl Telum. „Ukázal mi muže, kteří kvůli tobě umírali!“
Zaútočil rychlou řadou výpadů, při které neměl Thanos šanci odpovědět, protože se musel starat o to, aby odrazil a vykryl všechny útoky. Kopí může být proti meči velice užitečné, ale bez toho, aby bodal ostrým koncem, to s ním bylo těžké. Obzvlášť proto, že po Ceres byl Telum nejrychlejší člověk, se kterým se Thanos setkal.
„Impérium bylo prohnilé,“ argumentoval Thanos. „Nemohl jsem jen tak přihlížet, jak ostatní trpí.“
„Zavraždil jsi vlastního bratra,“ vyhrkl Telum. Naznačil útok mečem a pak Thanovi podkopl nohy. Thanos se jen tak tak stihl odvalit a vyhnout se útoku, který následoval. Bodl po Telumovi tupým koncem ratiště a získal tak dost prostoru, aby mohl vstát.
„Lucious ztělesňoval všechno, co bylo na Impériu špatně,“ řekl Thanos. „Mučil a zabíjel lidi, protože ho to bavilo. Někdo ho musel zastavit.“
Thanos znovu viděl, jak se jeho syna zmocňuje vztek. Začal mít pocit, že je v něm něco nepřirozeného. Jak by také nebylo, když už jen samotná skutečnost, že tu stál, byla výplodem nějaké pokřivené magie?
„Nechal jsi moji matku padnout do otroctví!“ zařval Telum. „Opustil jsi mě!“
Vrhl se teď na Thana se zuřivostí uragánu, a dokonce i kdyby mu Thanos uměl odpovědět, nebyl si jistý, že bude mít dost času promluvit. Musel bojovat, skutečně bojovat ze všech sil, protože to byla jediná možnost, jak si udržet Teluma od těla.
Thanos útočil dřevěným ratištěm kopí, švihl jím proti synovým nohám, bodl jím proti jeho břichu a hlavě. Telum pokaždé útok vykryl nebo odrazil, i díky rychlosti ještě vylepšené čarodějovou mocí.
V jejich nejbližším okolí panovalo ticho. Z o něco větší dálky slyšel Thanos zvuky bitvy, která se nezvratně chýlila ke konci. Muži kolem ale jen tiše stáli, zadržovala je moc, kterou Telum použil k jejich zmatení. Kdyby tu Thanos zemřel, věděli by vůbec, co se stalo?
Ne, takhle nesměl přemýšlet. Najde způsob, jak přežít, a přitom neublížit synovi. Přiměje ho, aby přestal útočit, a najde způsob, jak Teluma zvládnout, přesvědčit ho o své pravdě.
„Využívá tě,“ pronesl Thanos. „Nevidíš, že tohle všechno naplánoval ten čaroděj?“
„Ty si myslíš, že to nevím?“ odpověděl Telum. Zaútočil mečem ve výši hlavy a Thanos se jen zázrakem stihl sehnout včas, aby ho nezasáhl. Útok byl tak prudký, že ze zdi, do které se Telumův meč zasekl, vyrazil několik kamenů. „Řekl mi, co chce. Tvoji smrt a Ceresinu moc.“
Ne. To Thanos nemohl dovolit. Nemohl dovolit nikomu, ani svému synovi, aby Ceres ublížil.
„To nedovolím,“ řekl. „Ovládá tě. Bojuj s tím, Telume. Copak nechceš být volný?“
„A ty?“ opáčil jeho syn. „Mohu tě osvobodit od tvého těla. Mohu tě osvobodit z okovů světa. Pomohl jsem už tolika lidem, nech mě pomoci i tobě, otče.“
Pak zaútočil zuřivou řadou výpadů a seků, které Thanos jen těžko odrážel. Ratiště jeho kopí se pod přívalem útoků rozlomilo vejpůl. Teď svíral v každé ruce jednu polovinu. Přikrčil se před útokem a ze zdi se opět vyštíplo několik kamenů. Čepel se ale přímo neodrazila, na moment v kameni uvízla.
Thanos zaútočil a podrazil synovi nohy jednou polovinou kopí. Telum padl a Thanos nad ním teď stál s druhou polovinou kopí namířenou na jeho krk. Kdyby chtěl, mohl by ho snadno probodnout.
Ale on nechtěl. Nemohl to udělat. Nemohl zavraždit vlastního syna. Nemohl zabít někoho, koho jen řídila moc cizí magie. Nemohl mu ublížit.
„Telum je hloupé jméno,“ řekl. „Jsi víc než jen zbraň. Můžeš si vybrat, že budeš víc. Skoncuj s tím. Pojď se mnou, společně to zvládneme. Tohle přece nechceš.“
Telum se usmál. „Nejde o to, co chci.“
Tak rychle, že to Thanos ani nepostřehl, se napřáhl a bodnul svým runovým mečem. Probodl Thana, jako by na sobě ani neměl zbroj. Thanos cítil, jak jím meč proniká, ale necítil přitom žádnou bolest. Prostě se jen sesunul na dláždění a hleděl vzhůru na syna. Telum jeho pohled opětoval.
„Měl jsi mě zabít, když jsi měl možnost,“ řekl Telum. „Mohl jsi mě osvobodit. Ale teď… už je skoro konec. Brzy tu bude. Cítím ji.“
Odvrátil se od Thana a zaútočil na muže kolem. Zdálo se, že když se na ně vrhnul, probrali se z transu, ale už bylo příliš pozdě. Telum zabíjel a uskakoval, útočil a odrážel výpady s lehkostí šermířského mistra.
Thanos ho sledoval se směsicí hrůzy a podivné hrdosti. Celou dobu si tiskl ruku k hrudi, kterou se mu ledových chladem rozlévala bolest. Znal pravdu.
Umíral.
 
 



KAPITOLA TŘICÁTÁ TŘETÍ
 
Stephania kráčela podzemní chodbou hluboko v Daskalově hoře, cítila, jak ji něco táhne stále dál. Ve zdech byly zasazené krystaly, ze kterých vycházelo podivné světlo. Když se na ně zadívala, viděla v nich záblesky scén ze života, který nepoznávala.
Cítila, že je s každým krokem blíž ke svému synovi.
Prošla dalším ohybem chodby a vešla do místnosti, kterou poznávala až příliš dobře. Byla vybavená nábytkem s plyšovým polstrováním a nejrůznějšími magickými proprietami sestávajícími z podivně tvarovaných baněk a křivulí. Už jednou tu byla, když zjišťovala, jak zabít Prastarého.
Uprostřed spočívala židle, očividně byla záměrně umístěná tak, aby z ní člověk mohl přehlédnout celou místnost.
A na ní seděl čaroděj, Daskalos.
Vypadal starší, než Stephanii připadal, když se naposledy setkali. Jeho tvář teď byla povislá a vrásčitá. Stephania ale nemohla nepoznat muže, který jí sebral syna. Poznala jeho oči, ve kterých rovným dílem plály vědomosti a krutost.
Překvapilo ji, že se na ni díval s naprostým klidem. Jako by ji očekával.
Ohromilo ji, že ho nepřekvapila.
Rychle se rozhlédla po místnosti a pátrala po synovi.
„Kde je můj syn?“ vykročila k čaroději.
I přes to, že při jejich minulém setkání jí k ničemu nebyla, tasila Stephania dýku. Možná ho nedokáže zabít, ale může ho alespoň zkusit zranit za vše, co jí provedl.
Vstal, velice pomalu. Podle neohrabanosti jeho pohybů se dalo soudit, že se od dnů, kdy si mohl vybírat, jestli bude vypadat mladě nebo staře, něco změnilo. Muž, který by si mohl zvolit svoji podobu, by nikdy nevypadal takhle.
„To mi řekni ty,“ odpověděl. V hlase mu zazníval náznak bolesti, tak jako starým lidem, kteří cítí bolest kloubů a zad při každém pohybu. „Přivedl jsem tě sem, abys mi to řekla. Kde je Telum?“
„Telum?“ zeptala se Stephania. „Tak jsi mu říkal?“
Měla jeho jméno. Jen jeho jméno stačilo, aby se jí srdce roztančilo radostí z nadcházejících možností. Se jménem měla šanci, i když jen drobnou.
„Kde je?“ obořil se na ni Daskalos. „Kde? Použil jsem svoji magii, abych ho vychoval, udělal jsem z něj muže, ale utekl. Zdálo se samozřejmé, že by šel za tebou.“
Nešel. Stephanii to ranilo víc, než byla schopná vyslovit.
„Nepřišel za mnou,“ odpověděla.
„Jestli mi lžeš…“
„Tak co?“ nedala se Stephania. „Co mi uděláš? Nemám už co ztratit. Přišla jsem o království. Přišla jsem o manžela. A mé dítě… o to jsi mě připravil ty.“
Viděla, jak Daskalos zavrtěl hlavou.
„Ty jsi mi ho dala. Slíbila jsi mi ho výměnou za svoji moc. A on teď ukradl tu mou. Sebral můj skrytý život a pozřel ho. Musím ho získat zpět.“
Její syn sebral čarodějovu životní sílu? Stephania zvažovala, co přesně z toho vyplývá. Co přesně to znamená pro ni, pro jejího syna a pro muže, který pomohl zničit podstatnou část jejího života.
Prozatím to možná mohla nějak využít. Možná, že by mohla najít způsob, jak odsud zmizet, a přitom získat moc.
„Možná bych ti ho mohla pomoct najít,“ navrhla Stephania. „Hlas jeho matky by na něj mohl mít vliv. Matčin dotek.“
„A za to budeš chtít?“ zeptal se Daskalos.
Stephania rozpřáhla ruce. „Jednou jsi říkal, že by ze mne byla dobrá studentka. Nechal jsi mne Irrienovi, ale teď máme nové možnosti.“
Ona má možnost zbavit se pronásledovatelů, možnost získat novou moc. Možnost jít po cestě, na které by nasytila svoji touhu znát tajemství. Vše, co pro to musela udělat, bylo odložit touhu po pomstě. Alespoň na nějakou dobu.
Daskalos zavrtěl hlavou. „Ty myslíš, že mě zajímá, co chceš? Jde mi jen o tvého syna. Pokud nevíš, kde je, pak mi k ničemu nejsi.“
Tím se vše zjednodušilo. Vypadal, že se na okamžik zamyslel, pak se ale od Stephanie odvrátil. V tu chvíli ho Stephania bodla. Přitáhla si ho k sobě a znovu a znovu ho bodala.
„Jednou jsi mi řekl, že ti nemůžu ublížit, protože jsi skryl svůj život,“ zašeptala mu do ucha. „Ale pokud ho můj syn ukradl, co uděláš, učiteli?“
„Jen tohle,“ zavrčel Daskalos a odstoupil od ní, téměř se přitom zhroutil. Stephania se při pohledu na krev na jeho rtech pousmála. Její úsměv ale zvadl, když Daskalos pozvedl ruku zářící energií. „Možná jsi mě zabila, ale nijak ti to nepomůže. Proklínám tě, Stephanie. Z posledních sil tě proklínám skleněným vězením!“
Vrhl po ní moc a Stephania před ní zkusila uhnout. Neměla šanci. Bylo to příliš rychlé a nebylo kam utéct. Moc ji zasáhla a Stephania cítila její tíhu i nenávist, která jí pulzovala.
Chtěla utéct, ale nemohla pohnout nohama. Podívala se dolů a zjistila proč. K zemi ji poutal zářivý kámen, který jí obklopoval chodidla. Stephanii připomínal krystaly vystupující ze zdí.
Krystalická zeď rostla stále výš, stoupala jí po nohou stejně pomalu a nezvratně, jako stoupající příliv, jako by kolem ní někdo neviditelný budoval klec.
Vyděšeně se rozhlédla, její jedinou útěchou bylo, že čaroděj trpěl zřejmě víc než ona. V době, kdy se krystaly dostaly až k jejím stehnům, seděl čaroděj opřený o kámen uprostřed komnaty. V době, kdy krystaly stouply až k její hrudi, byl čarodějův dech už jen přerývaný.
„Zaraz to,“ žádala ho ještě naposledy Stephania. „Pořád ještě můžeš udělat něco dobrého.“
„Ne,“ řekl. „Budeš uvězněná. Nezemřeš, ale nebudeš ani volná. Budeš trpět, dokud nepadne poslední království, a ještě dlouho potom.“
Pak se rozesmál. Byl to smích, který zdánlivě trval celé věky. Zvonil jí v uších, zatímco se krystaly dostávaly k jejímu krku.
Pak se Stephania roztřásla. Když jí krystaly přerostly přes hlavu, zalapala po dechu. Teď už ji obklopovaly celou. Mohla dýchat, ale jen stěží. Každý nádech ji stál spoustu sil.
Čaroděj byl děsivě nehybný, jeho nepřirozený život byl konečně pryč.
Stephania přitom ucítila částečné uspokojení, ale vzhledem ke strachu, panice, bolesti a výčitkám, které cítila, to byla jen slabá útěcha. Nechtěla, aby její život skončil takhle. Chtěla být v bezpečí. Chtěla dost moci na to, aby jí nemohl nikdo ublížit. Ironií bylo, že v jejím krystalickém vězení jí skutečně nikdo neublíží.
Pomyslela na Thana a na to, jak by s ním mohlo být vše jiné. Pomyslela na Impérium a svoji dlouho mrtvou rodinu. A pomyslela i na svého syna a doufala, že bude v bezpečí, že bude mít lepší život, než měla ona, ať už mu čaroděj provedl cokoli.
Stephania stále ještě doufala. Znovu a znovu bušila pěstí do krystalové zdi, snažila se ji roztříštit. Křičela, ale krystaly její výkřiky tlumily.
Ani se nehnuly.
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Ceres zaútočila na muže, který bodnul Thana. Využívala při tom všechnu svoji rychlost a moc, kterou jí poskytovala krev Prastarých. Útočila se zuřivostí, které se nemohlo nic ubránit.
Mladík před ní to ale nějakým způsobem dokázal. Podařilo se mu odrážet příval jejích výpadů, některým se vyhnul, a dokonce provedl i protiútoky svým runami pokrytým mečem. Ceres se musela přikrčit, aby se vyhnula jeho seknutí, sama přitom zaútočila a její čepel se jen neškodně odrazila od mladíkovy krystalové zbroje.
Udeřila znovu, tentokrát se pod jejím útokem jeden z krystalů rozlomil. Ihned ale musela provést otočku, aby se vyhnula mladíkovu protiútoku. Byl téměř stejně rychlý jako ona, současně byl i silný. Ceres po něm vrhla svoji moc tak, že by kdokoli jiný odletěl pryč a zemřel by.
Mladík se jí nějakým způsobem vyhnul a zaútočil na Ceres tak zuřivě, že před ním musela ustoupit.
„Čaroděj mi neřekl, jak jsi nebezpečná,“ řekl. „Ale proto asi chtěl tvoji moc pro sebe.“
„Chceš moji moc?“ zeptala se Ceres. „Vezmi si tohle!“
Vrhla po něm další výboj moci, ale okamžitě viděla, jak runy na jeho meči zazářily. Mladík sekl mečem po výboji a energie jako by mečem vklouzla přímo do něj, aniž by mu jakkoli ublížila.
Mladík po ní seknul, vyskočil do výšky a chtěl ji přeskočit, aby se jí dostal za záda. Ceres se otočila dostatečně rychle, aby vyblokovala jeho útok, a okamžitě přešla do protiútoku. Podařilo se jí ho škrábnout, ale nijak vážně.
„Prosím, Ceres,“ vykřikl Thanos ležící nedaleko. „Prosím, neubližuj mu.“
Ceres ho už jednou slyšela žádat podobným tónem. Tenkrát šlo o Stephanii. Tentokrát ho ignorovala, vrhla se kupředu, aby zabila muže, který ublížil muži, kterého milovala.
Bojoval snad lépe než kdokoli, s kým se Ceres kdy utkala. Každý útok, který Ceres zkusila, se setkal se silným protiútokem. Mladík se snadno vypořádal s její sílou a ona nebyla dost rychlá, aby prošla ocelovou sítí utkanou z výpadů jeho meče. Zdálo se, jako by věděl o všech pohybech, které chtěla zkusit ještě dřív, než je zkusila.
Bylo to, jako by ten muž strávil celý život přípravou na souboj s ní. To ale nebylo možné. Ceres se kolem něj pokusila rychle protáhnout po vzoru lesních lidí a on jí v tom snadno zabránil. Zaútočila na něj brutalitou bojepánů a jen tak tak, že uskočila před jeho protiútokem.
„Co jsi zač?“ obořila se na něj.
„Jsem to, co ze mě udělal čaroděj,“ odpověděl mladík. „Jsem Telum, jeho zbraň.“
„A on tě poslal, abys zabil Thana?“ ptala se dál.
Viděla, jak přikývl.
„Nemám na vybranou.“ Ustoupil od ní. „Dokonce i teď to cítím. Bez tvojí moci nebudu nikdy volný. A já budu volný.“
Pak zaútočil a Ceres cítila, že ji škrábl zbraní na boku. Odkopla ho a znovu pozvedla meč.
Záleželo na tom, proč to dělá? Záleželo na tom, že ho poslal čaroděj? Záleželo jen na tom, že kvůli němu Thanos opodál krvácí. Že už zabil tolik dalších lidí. Musela ho zastavit.
Vrhla se na něj a znovu zaútočila vší silou a rychlostí, kterou byla schopna vyvinout. Odrážel její výpady jeden po druhém, sekal po ní tak rychle, že Ceres musela uskakovat, aby si zachránila život. Špatně došlápla a klopýtla o tělo jednoho z těch, které už mladík v krystalové zbroji zabil.
Využil toho a vyrazil kupředu. Tyčil se nad ní s pozvednutým mečem a Ceres neměla čas se jakkoli krýt. Stál nad ní a Ceres cítila tah jiné moci, než byla její vlastní.
Pak se něco stalo.
Ceres přesně cítila, kdy k tomu došlo, vnímala to jako závan moci, která se valila pryč jako vlna. Cítila v ní stejnou špatnost, jakou cítila při použití jakékoli čarodějné moci. Pak se vlna přelila opačným směrem, jako by řeka měnila svůj tok, a zdálo se, že se mladík mění přímo před jejíma očima. Jako by z něj někdo strhnul plášť, jako by z něj spadly otrokářské okovy.
Zastavil se a zamrkal, jako by poprvé spatřil sluneční světlo. Vypadal zmateně. Rozhlížel se kolem a pak se zadíval na meč, jako by nechápal, proč ho drží. Rozevřel prsty a upustil ho na dláždění.
Ceres ho mohla bodnout, ale něco v jeho postoji ji přimělo zastavit.
„Daskalos… je mrtvý,“ pronesl mladík. „Už necítím jeho vliv. Necítím vztek.“
Jak stál, krystaly jeho zbroje se se řinčením začaly rozpadat. Ceres vstala a opatrně ho sledovala. Dávala si pozor, aby nezkoušel nějaký podlý trik. On ale jen stál a rozhlížel se, zatímco z něj opadávala zbroj.
„Přinutil mě zabít otce…“ podíval se na Thana a Ceres viděla, jak se mu oči plní slzami.
Rozběhl se k Thanovi a Ceres se musela ovládnout, aby na něj nezaútočila už jen kvůli tomu, co řekl. Thanos že byl jeho otec? Byl to snad… mohl to být Stephaniin syn?
Někdo opodál ale jeho slova neslyšel. Ceres uslyšela zašeptání tětivy a pak tupý zvuk zásahu šípem do lidského těla. Z mladíkovy hrudi trčel dřík šípu, který se zjevil jakoby odnikud.
„Ne!“ vykřikla Ceres. „Dost! Už není nebezpečný!“
Bylo příliš pozdě, protože hned nad prvním dříkem se objevil druhý. Ceres viděla, že mladík na ně hleděl s pohledem plným překvapení, jako by to, co se stalo, nebylo možné.
Padl na kolena.
Ceres k němu přiběhla a vzala ho za paži, aby mu pomohla vstát. Vypadal jinak, než když jím proudila vražedná energie. Působil mladší a tak nějak jemnější.
„Prosím,“ pronesl chraptivě, „otče…“
 
***
 
Thanos ležel na zemi, nezmohl se na nic jiného než sledovat Ceres, jak bojuje s jeho synem. Viděl Teluma padnout po zásahu šípem. Viděl Ceres, jak mu pomohla vstát a položila ho k Thanovi. Leželi teď bok po boku. Thanos položil Telumovi ruku na rameno, i když ho to stálo zbytek sil.
„Čaroděj mě unesl,“ pronesl Telum. „Změnil mě. Chtěl, aby po mně Ceres vrhla svoji moc, aby ji mohl ukrást. Chtěl měnit svět.“
Thanos si ani nezkoušel představit, jak ho chtěl čaroděj měnit, ale už viděl dost hrůz na to, aby to dokázal odhadnout.
„Je po všem,“ řekla Ceres. Thanos viděl její výraz, když se na něj podívala a mohl jen hádat, jak zle asi vypadají jeho zranění. On a Telum leželi vedle sebe a oba se hvízdavě nadechovali.
„Potřebuji léčitele!“ vykřikla Ceres a strach v jejím hlase prozradil Thanovi to, co už věděl. Oba umírali.
Podíval se na Teluma.
„Synu,“ řekl a přitáhl si mladíka k sobě. Cítil, jak se mu začínají řinout slzy po tváři. „Moc mě to mrzí.“
Mrzelo ho vše, co udělal, ale ještě víc ho mrzelo to, co se stalo jeho dítěti. Někdo ho unesl, změnil a udělal z něj tohle.
„Otče,“ odpověděl Telum a na okamžik vypadal naprosto klidně. „Je příjemné tak někoho oslovit a nemyslet tím čaroděje.“
Ceres byla s nimi. Thanos cítil tlak jejích dlaní, ale jen vzdáleně, jako by ani neexistovala.
„Měl jsem tam být,“ řekl Thanos. „Měl jsem tě zachránit.“
„Byl jsem ztracen ve chvíli, kdy mě matka tomu čaroději přislíbila,“ řekl Telum. „Odevzdala mě výměnou za moc. Tak… taková je svoboda.“
„Bude to ještě lepší, až nebudeme krvácet,“ slíbil Thanos.
Viděl, jak se Ceres rozhlíží po léčiteli, kterého žádala, ale zdálo se, že k nim nikdo nepospíchá. Vzhledem k počtu mrtvých a umírajících to vypadalo, že nebyli žádní volní. Nedivil se. Už viděl dost válek na to, aby věděl, že některé věci byly nevyhnutelné.
Zdálo se, že nejhůř je na tom Telum. Když se pohnul směrem k Thanovi, zalapal po dechu.
„Přál bych si…“ začal, „abych… tě znal lépe.“
„Přál bych si, abych tě viděl vyrůstat,“ odpověděl Thanos. Bylo toho tolik, kolik by si toho přál.
Oběma teď kanuly slzy po tvářích.
„Nebuď smutný,“ pronesl Telum. Začínal mluvit přerývaně. „Jsem volný. Jsem konečně… volný…“
Naposledy vydechl a roztřásl se. Thanos ho držel v náručí. Byl konec. Nebo byl přinejmenším velmi blízko. Thanos cítil, že i z něj každým okamžikem vyprchává život.
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Byl konec, ale takový, který si Athéna nemohla vychutnat.
Stála u okna v nejvyšší hradní věži a dívala se na město, kterému kdysi s manželem vládla. Tolik se toho od té doby změnilo a Athéna teď měla pocit, že už jí nic nezbylo.
Stephania byla pryč, Athénin pokus o pomstu se rychle změnil v popel a prach, když se mladé šlechtičně podařilo uprchnout z hradu. Athéně se sice podařilo připravit ji o její vliv ve městě a zabránit jí vládnout, ale to nebylo totéž, jako kdyby sledovala, jak její bývalou soupeřku rozervou na kusy ti, kterým ublížila.
I ti teď byli pryč, stáhli se do nejrůznějších hradních zákoutí, nebo byli venku ve městě. V každém případě to nebyli lidé, kteří by Athénu poslouchali dlouhodobě. Dokázala je spojit díky sdílené nenávisti ke Stephanii, ale rozhodně nemohlo dojít k náhlému vzkříšení Impéria.
„Nic nezbylo,“ pronesla Athéna.
Bylo toho ještě méně než nic. Požáry ve městě pomalu dohořívaly a zůstávaly po nich jen kostry domů. Na některých místech zůstaly jen pláně popela a zčernalého dřeva obklopené ohořelými zbytky kamenných domů.
Vojáci, kteří bojovali v ulicích, zmizeli stejně jako domy, které ty ulice tvořily. Některé možná zabily požáry, ale spíš se vzájemně povraždili. V ulicích po nich zbylo tolik těl, že je ani sběrači nestíhali odtahat na pohřební hranice.
Kolik úsilí bude stát znovu vybudovat Delos? Je to vůbec možné, když hrozí, že se každou chvíli vrátí Irrienova flotila? A pokud se vrátí, budou mít vůbec zájem Delos vzkřísit, nebo se podívají na město, které je v ještě horším stavu než jejich domovina, a raději odplují? Athéna si nedokázala představit, že by tu šeropelané zůstali a znovu stavěli něco, co předtím pomáhali zničit.
Ona to udělat nemohla. Neměla na to už dost sil. Navíc by to vyžadovalo spoustu času, který už neměla, a dovednost spojovat lidi, kterou také nikdy nevládla. Chtělo to také touhu zlepšit svět, a Athéna teď cítila jen prázdnotu.
Tolik toho ztratila. Její manžel byl mrtvý, zemřel kvůli synovu šílenství. Její syn byl mrtvý a zůstalo po něm jen prázdné místo, jako by tím přišla o vlastní budoucnost. Královská linie nemá žádné potomky, nikdo nebude pokračovat v budování slávy Impéria. Zůstanou jen historky o hrůzách minulosti, aby lidé věděli, čeho se vyvarovat, a aby měli čím děsit děti.
Sejmula si z hlavy korunu, kterou si nasadila, když konfrontovala Stephanii. Teď už pro ni neměla význam. Athéna ji potěžkala a pak ji hodila z okna. Zdálo se jí, že koruna jako by na okamžik visela ve vzduchu a teprve pak začala padat. K zemi to bylo tak daleko, že Athéně zmizela z očí ještě dřív, než dopadla na dláždění. Bývalá královna si ale dokázala představit, jak se po dopadu roztříštila a jak se drahokamy rozlétly do širokého okolí. Možná pomohou nějakému náhodnému kolemjdoucímu. A možná budou ztracené navždy.
Athéna věděla, co se musí stát dál.
Přešla k okraji balkonu a postavila se na hrazení. Přemýšlela, jestli se zespod někdo dívá, a pokud ano, co asi vidí. Nejspíš jen tečku někde vysoko. Konec konců, hrad byl určený k tomu, aby oddělil ty, co jsou uvnitř, od těch, co jsou venku.
„Lidé Delosu!“ vykřikla pro případ, že by se přece jen někdo díval. „Vaše královna stojí nad vámi. Já tu stojím, poslední ze vznešeného rodu, nad městem, které jsem ztratila!“
Odpovědělo jí jen ticho. Athéna ani nic jiného nečekala. Ticho bylo to jediné, co si zasloužila.
Kde se to pokazilo? Bylo snadné obvinit z toho všeho rebely, protože než došlo k Rexově povstání, bylo vše v pořádku. Pravdou ale bylo, že semena povstání byla zaseta již daleko dřív.
Kolik lidí Athéna v životě odstrčila z cesty? Kolikrát nechala zbít nějakého chuďase za to, že se jí odvážil postavit, když se procházela městem? Kolik slavností uspořádala, zatímco lidé mimo hrad hladověli?
Její rodina nebyla o nic lepší. Claudius byl v mládí skutečným hrdinou, ale byl také blázen a myslel si, že je přirozeně lepší než všichni ostatní. Stal se z něj arogantní hédonista, který si bral cokoli, co mu poskytovalo potěšení.
Její syn… no, Lucious byl takový, jakého ho Athéna s manželem vychovali. Temný obraz, který jí říkal, jaká ve skutečnosti je. V Luciovi nebyla ani stopa po otcově statečnosti, pouze chladná vypočítavost, díky které si od světa jen bral a bral, až nakonec nic nezbylo.
„No,“ pronesla Athéna. „Teď už nezbylo vůbec nic.“
Za zkázu města mohla invaze, ale byly doby, kdy by to bylo nemyslitelné. V době, kdy si Athéna brala Claudia, bylo Impérium nezničitelné. Ale právě oni ho dostali do stavu, kdy ho dokázali zničit šeropelští barbaři. Ona a Claudius připravili své království o všechnu moc i štěstí, a pak ho ztratili.
Jak si ji teď budou lidé pamatovat? Pokud si na ni vůbec kdy vzpomenou, budou na ni myslet jako na ženu, která pomohla zničit jejich svět. Bude to nepříjemná vzpomínka, kruté poučení z minulosti. Athéna doufala, že pomůže vytvořit dynastii, která by překonala celé věky, ale teď…
…teď tu zbyl jen prach.
V prach se obrátil její muž, v prach se obrátil její syn. Její království bylo pryč, její urození známí byli pryč. Když se musela na ulicích skrývat, připadala si zlomená, ale až teď, když získala svoji pomstu, se jí do očí valily slzy a zamlžily jí výhled na město.
Když si v hlavě hýčkala myšlenku na povstání, měla alespoň něco. Něco vybudovala. Víc než to, práce na povstání jí pomáhala nemyslet na všechno, co ztratila. Potřebovala se nějak zaměstnat, zůstat v pohybu, pracovat a zatlačit svoji bolest hluboko, kde se jí nikdo nemohl nijak dotknout.
Její bolest se teď vrátila zpět a Athéna měla pocit, jako by ji naprosto přemohla. Zaplňovala prázdná místa po všem, co ztratila, a rozhodně to nevypadalo jako dobrý obchod.
Předpokládala, že by se našli lidé, kteří by jí řekli, že to zvládne. Mohla odejít do nějaké vzdálené části země a najít si nový domov, mohla požádat některého podporovatele o pomoc, i když to by asi po člověku, který podporoval Impérium, chtěla až moc. Bez vyhlídky na získání moci Athéna pochybovala, že by jí kdokoli z nich pomohl.
Jak stála na okraji balkónu, opřel se jí vítr do šatů a připomněl jí, kde je a co tam dělá.
Nemělo smysl pokoušet se začít znovu. Přinejlepším by z ní byla stařena, kterou ostatní tolerují. Dostala by komoru v domě nějakého měšťana či dokonce vesničana, protože by ji litovali. Přinejhorším by se vrátila k životu na ulici a tentokrát by ji nezahřála ani touha po pomstě.
To nechtěla. Bez svojí říše, bez manžela, bez svého života, nechtěla nic z toho. Stála a naposledy se dlouze rozhlédla po městě, které se tak dlouho snažila ovládnout. Už nedokázala poznat, kde končily čtvrti bohatých a chudých, protože v troskách vypadalo vše stejně.
Vzpomněla si na Claudia, jaký byl zamlada. Vzpomněla si na sebe, jak vypadala v den jejich svatby, jak se těšila, že se za hodinu nebo dvě provdá za toho udatného hrdinu. Vzpomněla si na příjemně strávené společné okamžiky, kterých bylo v prvních letech tolik. Pak jich začalo ubývat. Snažila se vzpomenout na něco dobrého, co v životě dokázala, a nejsmutnější na tom všem bylo, že si nedokázala vzpomenout na jedinou dobrou věc. Možná, že na druhé straně to bude lepší. Možná se dokonce znovu setká s Claudiem. S tím Claudiem, jaký byl zamlada, ne na konci života.
Athéna se zhluboka nadechla a vykročila do prázdna.
 
 
 



KAPITOLA TŘICÁTÁ ŠESTÁ
 
Ceres klečela po Thanově boku a skrz závoj slz sledovala, jak umírá.
„Kde je léčitel?“ vykřikla, ale nikdo jí neodpověděl. Pravdou bylo, že kdyby poblíž nějaký byl, pak už by se o Thana staral. Byl by tu včas, aby zachránil Teluma, a rozhodně by se snažili zachránit život muže, který zachránil tolik jiných
Muže, kterého milovala.
„Vydrž, Thane,“ prosila ho Ceres, když se mu roztřásla víčka. „Vydrž, prosím. Nechci tě ztratit.“
„Vezmeš si mě?“ zamumlal Thanos, oči už měl napůl zavřené. „…řeklas, že si … o tom promluvíme, až bude po všem.“
„Ano,“ odpověděla Ceres a přitiskla své dlaně na jeho zranění na hrudi. Snažila se zatavit proud krve. „Ano, vezmu si tě. Ale musíš být naživu, abychom se mohli vzít. Musíš žít, Thane.“
„Nevím… jestli… to zvládnu…“ odpověděl Thanos.
Ceres se pokusila využít svoji moc. Sice ji využívala hlavně k zabíjení, ale už se dřív sama uzdravila, nebo ne? Dokázala vyvolat bouře, měnit lidi v kámen… co proti tomu bylo jedno zranění? Přesto při prvním použití moci okamžitě poznala pravdu. Některé věci byly jednoduše obtížnější než jiné, a tohle… šlo o mnoho vrstev zranění od čepele, která byla pokryta magickými runami.
Nemohla jen tak přiložit ruku a přát si, aby zranění zmizelo.
I tak to ale zkusila. Pokusila se spojit znovu vrstvy svalů, zadržet krev. Pokusila se zvrátit, to, co Telum způsobil. Kousek po kousku Thana uzdravit. Potřebovala ho naživu. Musela to dokázat.
Někde v průběhu jejího snažení zůstal ležet až příliš klidně a Ceres zaječela.
Ječela tak silně, že se v jejím hlase projevila moc. Ječela tak silně, až se nedaleká stěna roztřásla a zřítila se. Ječela a z oblohy se spustily blesky, bušily do země kolem, takže muži museli utíkat do bezpečí. Nezáleželo jí na tom. Nic z toho nezabránilo úniku života z Thanova těla.
„K čemu to je?“ vykřikla Ceres k nebi. „K čemu to všechno je, když nedokážu zachránit jednoho člověka?“
Proč bylo zabíjení díky její moci tak snadné a léčení tak obtížné? Měla k dispozici moc Prastarých, a i když ji plně neovládala, mělo by jí být dost, aby dokázala pomoct.
Pak si Ceres vzpomněla na to, co Telum řekl, než zemřel. Že v sobě má moc měnit svět. A ona právě teď chtěla na světě změnit jen jednu, jedinou věc.
„Je to možné?“ zakřičela Ceres a bylo jí jedno, jestli bude působit jako šílená smutkem. Viděla muže kolem, všichni jako by uvažovali, jestli k ní jít, ale nikdo se neodvážil to opravdu provést, protože kolem ní stále blýskala moc. „Matko! Vím, že mě slyšíš! Odpověz mi!“
Jako zašeptání ve větru se k ní donesl hlas její matky, jako by ho vítr nesl z ohromné dálky.
Jsou věci, které nelze zvrátit, Ceres. Myslíš, že by kdokoli z nás zmizel, kdyby bylo možné to zvrátit?
S tím se Ceres nehodlala smířit. Nehodlala tomu uvěřit. Některé věci se prostě nesměly stát. Tolik toho vytrpěla, trpěla bolestí, bojovala s celými armádami. Nemohla teď o Thana přijít.
„Sebe jsem uzdravila,“ řekla.
Ale nebojovala jsi s osudem. Pokud má někdo zemřít… ani my toho moc nenaděláme.
„Ne někdo, Thanos!“ vyštěkla Ceres. Cítila kolem sebe jemný šepot matčiny přítomnosti. Zřejmě ji to mělo uklidnit, ale jí to teď připomínalo jen to, co nedokáže. „A pokud budu muset, změním osud!“
Některé věci nejde změnit.
Přesto ale její matka nezněla tak, jako by říkala celou pravdu.
Nejmocnější z nás dokáží změnit osud. Opatrně jsme ho i měnili. Ale změnit něco, co už je dokonáno… bylo by nutné tvoji moc nejen využít, ale úplně ji obětovat. Nikdy bys nebyla stejná. Byla bys… znovu člověkem.
Bezmocná.
Musela by ses kvůli němu vzdát všeho, vší své moci.
„To je mi jedno!“ vykřikla Ceres. Jak si její matka mohla myslet, že jí na tom záleželo, když Thanovo tělo tak rychle chladlo? Právě teď jí záleželo jen na tom, aby byl zase naživu.
Ceres, zvaž dobře, co děláš. Zvaž, jaké dobro bys mohla prokázat světu. Máš moc přivést zpět Prastaré, šeptala matka, moc založit nové království nebo—
„Chci udělat jedinou věc, matko,“ zvolala Ceres. Muselo to znít šíleně, když jen tak křičela do větru. „Copak to nechápeš? Copak nevíš, jaké to je, někoho milovat?“
Cítila, jak se přes ni přelila zvláštní vlna. Vlna lásky, jakou nikdy dřív necítila. Okamžitě věděla, že jí matka rozumí.
Udělej to, zašeptala matka. Někteří se budou zlobit, měli tolik plánů, ale tohle… Nebudu ti bránit, abys to udělala, dcero. Udělej to.
O moment později Ceres věděla, co musí udělat. Vyráželo jí dech, jak snadné to bylo, ale stejně tak vyrážela dech moc, která k tomu byla nutná. Dostatek moci ke změně světa.
Ceres se naklonila nad Thana a políbila ho na chladnoucí rty. Vypustila do něj svoji moc, naplnila ho mocí, jako by plnila láhev vodou. Vyvolala v sobě veškerou svoji moc, nepokoušela se jí zadržet ani část, neodvažovala se k tomu. Cítila, jak se sama vyprazdňuje a jak její moc proudí do Thana. Měnila se v něco menšího, něco lidského. Když už v ní nezbývalo nic jiného než tlukot vlastního srdce, odtáhla se, poklekla a dívala se na něj.
Nic se nestalo.
Thanos stále ležel na zemi tak nehnutě, jak leží jen mrtví. Bouřkové mraky vyvolané jejím hněvem se stále vznášely kolem a teď vypustily svůj náklad deště a promočily Ceres šaty až na kůži. Ta jen dál klečela a nevěděla, jestli na tváři cítí déšť nebo slzy. Voda smáčela i Thana a smývala z něj krev, jako by se chtěla Ceres vysmívat, a odhalovala tak Thanovu kůži.
Zacelenou kůži. Kůži bez zranění. Ne tu otevřenou ránu, kterou měl v hrudi předtím, ale normální nezraněnou pokožku. Ceres s nadějí vzhlédla.
Thanos se roztřeseně nadechl.
Ceres ho objala a znovu volala o pomoc. Tentokrát ji ostatní poslechli. Vzali je za paže a pomohli jim vstát. Pomáhali jim udržet se na nohou a byla to Ceres, ne Thanos, kdo měl potíže s chůzí. On vstal z mrtvých a ona klopýtala, protože byla znovu pouhým člověkem.
Thanos ji zachytil a objal. Ceres v tu chvíli pochopila, co cítil pár ve zlaté bublině. Bylo to, jako by kromě nich dvou na světě neexistoval nikdo další. I když byli obklopeni lidmi, pro ni tam nebyli.
„Miluji tě,“ řekla Ceres a přitiskla se k němu.
„Taky tě miluji,“ odpověděl Thanos. „Přivedla jsi mě zpět. Byl jsem mrtvý a ty jsi mě přivedla zpět.“
Ceres se přinutila k úsměvu. „Přece tě nemůžu nechat utéct zrovna, když jsme se měli vzít, nebo ano?“
„Pravda,“ pronesl Thanos a políbil ji. Nebylo to takové, jako když se jejich rty setkaly posledně, ale bylo to skutečné, normální… lidské. Bylo to všechno, co si kdy Ceres mohla přát.
Zdálo se, že boje kolem konečně utichly. Lodě v přístavu spočívaly klidně na vodní hladině, poslední šeropelští válečníci se buď vzdali, nebo uprchli. Ostrované přestali bojovat, starali se teď o raněné a odnášeli mrtvé.
„Tohle je konec?“ zeptal se Thanos.
Ceres pomyslela na všechno, co by ještě mohlo přijít. Bylo potřeba znovu vybudovat celou říši, postavit domy, farmy a mnohem víc. Bylo potřeba najít spoustu lidí, ať už je válka zavála kamkoli. A ještě před tím bylo nutné uspořádat svatbu, protože Ceres si měla vzít muže, pro kterého by obětovala vše.
„Myslím, že je to teprve začátek.“
 
 



EPILOG
 
Neříkali tomu Impérium. To už patřilo minulosti. Impérium ublížilo příliš mnoha lidem a Thanos dělal, co mohl, aby se to už neopakovalo. Nedokázal ale zabránit ostatním, aby vyhlásili království, zvlášť ne, když zjistil, koho si lidé na Haylonu vybrali za královnu.
„Opatrně,“ pronesl, když ostatním pomáhal usadit sochu na místo. „Poslední věc, kterou bych chtěl, je rozbít můj svatební dar pro Ceres.“
„Asi by tě za to nechala zkamenět!“ zavtipkoval jeden z nich.
Thanos se s ním zasmál, ale pravdou bylo, že nebudou už žádní zkamenělí lidé, už žádné bitvy, ve kterých Ceres zabije tucet protivníků jednou ranou. Teď už byla stejným člověkem jako Thanos.
Rok po bitvě o Haylon a on měl pořád pocit, jako by to bylo včera.
Usadili sochu na místo nad fontánou z bílého mramoru. Přesně zachycovala Ceres v okamžiku vítězství. Thanos za to byl rád. Po válce s Impériem se neobjevilo příliš Ceresiných soch, protože nepatřila k těm, kteří utrácejí zlato za mramor, když za něj jde nakoupit jídlo či domy pro chudé.
„Neměl by ses jít připravovat na svatbu?“ zeptal se jeden z mužů.
Thanos přikývl. Měl by, ale nejdřív chtěl zařídit tohle. „Půjdu. Doufám, že se všichni uvidíme na hostině.“
On i Ceres na tom trvali. Svatební hostina, které by se mohla účastnit jen šlechta, nebyla nic pro ně.
Pomalu vyrazil městem zpátky. Rok od války a Haylon ještě stále nesl jizvy po bojích. Byla tu místa, kde byly kamenné stěny stále rozpraskané, i když už provizorně opravené, místa, kde původně stály domy, ale teď tam zela jen prázdná prostranství. Přesto byla většina škod zlikvidovaná. Každý den pracovaly skupiny bývalých vojáků z Haylonu, Impéria i Severního pobřeží na nápravě toho, co válka zničila.
Ne že by teď původ něco znamenal. Haylon se stal centrem něčeho nového a všichni, kdo tu byli, tu měli své místo. Thanos dokonce viděl v ulicích několik Kostějů. Teď už nepřitahovali pozornost tak, jako dřív.
O obnovení Delosu se ani nepokoušeli. Poslali tam několik výprav, aby sesbíraly použitelný materiál, ale z bývalého hlavního města teď bylo mrtvé místo. Kamenná poušť, kterou opustili i ti nejchudší, kteří doufali v lepší život na Haylonu.
Thanos cestou myslel na svého syna. Přál by si, aby Telumovi mohl ukázat, jak se město změnilo. Přál by si, aby měl čas svého syna poznat víc než jen jako nepřítele, se kterým bylo nutné bojovat, jako ničivou zbraň v cizích rukách.
Když dorazil k haylonskému hradu, věděl Thanos, že si musí pospíšit. Naštěstí už na něj čekali sloužící i přátelé. Byl tu sir Justin ze Severního pobřeží, který mu přidržel plášť z bílého sametu. Společně se jim pomalu podařilo Thana upravit tak, že se mohl zúčastnit vlastní svatby.
„Nemohl jsi tu sochu vztyčit včera?“ zeptal se Justin. „Nebo to nechat na zítra?“
„Pořád je toho dost co dělat,“ odpověděl Thanos. „To víš sám.“
Věděli to všichni. Vybudovat něco nového je všechny stálo spoustu sil, ale Thanos věděl, že výsledek bude stát za to. Už teď bylo město zelenější a krásnější než dřív. Dokonce už se našli tací, kteří se chtěli znovu vydat pátrat v troskách Delosu nebo vyslat expedice do Šeropelu, aby zjistili, kdo tam nakonec vládne.
Thanos částečně uvažoval, jestli by nemohl vyrazit on sám, ale popravdě chtěl mít víc času pro sebe, pro Ceres a také na všechno, co společně mohli podniknout. Ucítil vlnu vzrušeného očekávání, když si uvědomil, že si ji opravdu konečně vezme.
Svatba byla navíc nezbytná. Po všech těch bojích potřebovali lidé něco, co by je spojilo. Příležitost k oslavám, záblesk naděje po vší té smrti. Ale bylo v tom ještě mnohem víc. Dělali to, protože sami chtěli.
To Thanovi zatím přišlo jako dostatečně velké dobrodružství.
 
***
 
Sartes stál s Leyanou a svým otcem mezi ostatními svatebčany. Byly jich celé davy. Vyplnili prostor na hlavním haylonském náměstí a stále přicházeli další, až se zdálo, že už se sem nikdo nemůže vejít. Je tři ale všichni poznali a umožnili jim projít, takže se dostali až dopředu, odkud vše dobře viděli.
Vypadalo to, jako by se na náměstí snažil vecpat celý svět. Byly tam příslušníci všech skupin, které se účastnily bojů, i když bez označení, které při nich nesli, bylo těžké určit, kdo odkud pocházel. Postupně se z nich stávali obyvatelé nového království.
Bylo těžké si představit, že se dostali až sem po tom všem, co se stalo. Všichni byli chudí a zdálo se, že povstání je jediná věc, kterou se dá bránit proti zdrcujícímu násilí Impéria. Když zemřel Sartův bratr, bylo to, jako by nastal konec světa. Nakonec byl ale jen jedním z mnoha mrtvých, kteří padli v následujících válkách. Došlo k povstání, pak svržení Impéria, pak zaútočil Šeropel. Sartes si uvědomil, že se stal součástí armády, i když právě tomu se vždy snažil vyhnout. Zabíjel, ale také zachraňoval životy, včetně toho Leyanina.
A skrz to všechno prošel jen díky víře, že Ceres bude vědět, co dělat. Když zjistili, co je skutečně zač, bylo to velice podivné, ale také to všem dodalo naději.
Byli tu vyslanci ze spousty míst, i z takových, o kterých Sartes v životě neslyšel. Byli tu lidé z Jihozemí, z některých vzdálených ostrovů. Vyslance lesního lidu odlišovala kůře podobná kůže. Dokonce tu byl muž v šeropelských róbách, i když tomu se všichni vyhýbali obloukem. Tlak lidí byl tak ohromný, že bylo těžké udržet pohled na vyvýšené pódium, na kterém stál kněz. Když k němu došel Thanos, dav burácel ohlušujícím řevem.
„Nemůžu se dočkat, až se vrátím na farmu,“ pronesl Sartes a propletl prsty s Leyaninými. „Tady je moc lidí.“
„Pššš,“ odpověděla. „Už brzy se tam vrátíme.“
Našli si své místečko usazené v údolích na jednom z nedalekých ostrovů. Sartův otec tam byl s nimi a jeho výheň teď zářila dnem i nocí, když vyráběl hřebíky, přezky, zemědělské nářadí a části lodí. Nebylo už potřeba tolik mečů, alespoň na nějakou dobu ne. Sartes si uvědomil, že je za to rád. Znamenalo to, že snad přichází období míru.
„A navíc,“ navázala Leyana, „si myslím, že je skvělé, kolik lidí se přišlo podívat na svatbu tvojí sestry.“
Bylo to jistě ohromující, ale Sartes věděl, jak moc ostrované milují Ceres. Dozvěděl se to díky tomu, že když nebyl na farmě, posílala ho Ceres do všech koutů bývalého Impéria, aby pomohla v jejich sjednocení poté, co je válka rozdělila.
On tu byl, protože mu na Ceres i Thanovi záleželo. Víc, než cokoli jiného, si přál, aby byli šťastní. Koutkem oka se podíval na Leyanu. No, možná ne úplně cokoli.
„Možná, že až skončí, mohli bychom se zeptat kněze, jestli má čas oddat i nás?“ navrhl.
Zdálo se, že uvažovali nad tímtéž, protože se k němu naklonila. „Nic jiného bych si nepřála víc.“
Sartes ji políbil. Budoucnost skrývala spoustu nepředvídatelného, ale pokud v ní byla i Leyana, stačilo mu to.
 
***
 
Ceres ještě nikdy nebyla tolik nervózní. Ani v Aréně. Ani když stála proti monstru, které proti ní poslal Irrien. Dokonce ani v samém středu bitevní vřavy. Bylo snadné vzpomínat na ty drsné okamžiky jejího života. Měla pocit, že posledních několik let obnášelo víc násilí, než by si kdy dokázala představit.
Dokonce už když vyrůstala, musela bojovat. Pak přišla revoluce, Aréna, pokusy ji zabít, které z ní udělaly symbol. Impérium ji poslalo na Ostrov vězňů a ona skončila u lesního lidu. Naučila se bojovat novým způsobem a začala zjišťovat, jaká ve skutečnosti je.
Setkala se s matkou a vrátila se s nově nabytou mocí svrhnout Impérium. Pak následovala invaze ze Šeropelu a zdálo se, že od té chvíle celou dobu jen bojovala.
Předstoupit před shromážděné davy a vyřknout svatební slib bylo ale mnohem děsivější než všechno to, co zažila, dohromady.
Částečně to bylo i kvůli tomu, jak velký dav se na svatbě sešel. Kdykoli jindy se shromáždilo tolik lidí, bylo to vždy při bitvách a Ceres si teď musela znovu a znovu připomínat, že na ni dnes nikdo nezaútočí.
Pak také kvůli rozsahu příprav, které proběhly. Její šaty z bílého hedvábí byly ve skutečnosti sešité z několika rozdílných kusů, protože švadleny ze tří různých zemí trvaly na tom, že se musejí zapojit do práce. Kněží se hádali, kdo povede obřad, takže nakonec musela Ceres sama náhodně jednoho vybrat.
Částečně to vše trvalo tak dlouho i kvůli všem drobnostem, které bylo nutné vyřešit. Od hostiny až po přítomnost vyslanců, ale také kvůli tomu, že si Ceres sama před sebou nedokázala ospravedlnit, jak bude jejich svatba nákladná. Peníze byly potřeba na opravy.
Vykročila, pohled jí padl na Thana a okamžitě se cítila lépe. Vypadal ve slunečních paprscích naprosto dokonale. Bylo těžké uvěřit, že to je právě ona, kdo se vedle něj probouzí každé ráno, a kdo ho zná lépe než kdokoli jiný. Nemohla uvěřit ani tomu, že si ho bude brát, ale bylo to tak.
„Přátelé!“ vykřikl kněz, když Ceres předstoupila. „Shromáždili jsme se zde před zraky bohů a vás všech, abychom byli svědky spojení dvou životů.“
Ceres ho nechala, aby ji vzal za ruku a vložil ji do Thanovy, pak jejich ruce svázal obřadní stuhou.
„Thane, synu Claudiův, princi Impéria, které padlo, bereš si tuto ženu za svoji manželku? Přísaháš jí lásku do konce života, dokud vás bohové nerozdělí? Spojíte se v jeden život a jedno tělo?“
„Ano,“ odpověděl Thanos. Zadíval se na Ceres pohledem, který jasně říkal, jak vážně myslí všechna slova přísahy.
„Ceres, dcero Lycine, královno Nového království, bereš si tohoto muže za svého manžela? Přísaháš mu lásku do konce života, dokud vás bohové nerozdělí? Spojíte se v jeden život a jedno tělo?“
Ceres se v myšlenkách vrátila do chvíle, kdy do Thana vlila veškerou svoji moc a přivedla ho zpět ze smrti. Byla si jistá, že už jsou spojení v každém smyslu toho slova.
„Ano,“ odpověděla.
„Pak vás před zraky bohů i lidí prohlašuji za manžele,“ pronesl kněz.
Když se políbili, dav bouřil. Ceres s Thanem se stále drželi za ruce, pomalu scházeli z pódia a mířili vstříc nadšenému davu. Někteří přátelé je od toho odrazovali, tvrdili, že bez stráží je to příliš nebezpečné, ale Ceres se nechtěla oddělovat od ostatních. Bylo příliš mnoho lidí, které chtěla vidět, pozdravit a promluvit si.
Když sestoupili z pódia, objala nejprve Sarta s Leyanou. Byl tam i její otec, který ji sevřel v drtivém medvědím objetí, díky čemuž jí připomněl, jakou má stále ještě sílu.
„Jsem na tebe hrdý,“ řekl. „Na vás oba.“
Pokračovali davem dál a zdálo se, že si s nimi chce promluvit snad každý přítomný člověk. Popřát jim štěstí nebo na ně hodit hrst okvětních plátků. Bylo tam tolik lidí, až Ceres ztratila přehled o tom, s kým už mluvila a s kým si ještě promluvit chce.
Objevili se pouliční hudebníci a rozezněla se hudba, lidé začali tančit a Ceres s Thanem se k nim přidali. Všichni společně jedli, pili a bavili se. Bylo snadné nechat se unést a ztratit pojem o čase. Ceres se přitiskla k Thanovi, pro dnešní den ho chtěla mít u sebe, stejně jako pro dnešní noc.
Pojď za mnou, zašeptal hlas v Ceresiných myšlenkách. Ta se okamžitě ohlédla, protože podvědomě věděla, odkud hlas přichází. Obrátila se k Thanovi.
„Je tu moje matka,“ zašeptala.
Pomalu se začali prodírat davem, pořád ještě jim tolik lidí chtělo poblahopřát, nabídnout jim víno nebo se ukázat v jejich společnosti.
Tudy, řekla matka a Ceres ji následovala. Vedla je ven z města, směrem k blízké hoře. Lidé je nechali jít, očividně předpokládali, že chtějí být s Thanem o samotě. Vyšplhali na nízký kopec, ze kterého byl výhled na město a oceán za ním. Objevila se před nimi postava v kápi.
„Matko?“
Byla to ona. Lycine z rodu Prastarých stála před nimi a oba současně je pevně objala.
Svět kolem nich, jako by se zpomalil, davy se pohybovaly jako v hustém medu, i ruch postupně utichal.
„Není to na dlouho,“ řekla Lycine, „ale přišla jsem, abych vás ještě oba naposledy viděla.“
Ceres věděla, že svět není takový, jaký by její matka chtěla. Doufala, že Ceres využije svoji moc k něčemu jinému než k Thanově záchraně.
„Přišla jsem vám říct, jak moc vás mám ráda,“ pokračovala. „Jak moc jsem na vás hrdá.“
Pak ztichla.
Ceres viděla, jak se její výraz lehce změnil. Všimla si obav v matčině pohledu.
„Je za tím něco víc, že?“ zeptala se.
Lycine přikývla.
„Vaše děti,“ dodala vážně.
Jedna Ceresina část o tom nechtěla slyšet. Ne teď. Ne dnes. I tak se ale musela zeptat.
„Co je s nimi?“
Lycine na okamžik odvrátila pohled.
„Osud je nestálý, pořád se mění,“ řekla. „Částečně jsi ho potlačila, když jsi zachránila Thana, ale objeví se to znovu. Tvoje děti budou tak mocné, že ani já nedokážu odhadnout, co jejich síla jednou dokáže. Také vidím velkou temnotu. Čekají je velké věci, na které je musíte připravit.“
„Jaké věci?“ zeptal se Thanos.
Lycine zavrtěla hlavou. Pak pozvedla ruku a něco se jí kývalo pod sevřenou pěstí – amulet z bílého zlata posázený čirým křišťálem, který jako by se měnil přímo před očima a občas hrál všemi barvami.
„Co to je?“ zeptala se Ceres.
Lycine se usmála. „Zatím je to jen svatební dar. Symbol mateřské lásky. Časem… možná víc.“
O krok ustoupila. Ceres by se jí chtěla zeptat na spoustu věcí, ale na to nebyl čas. Stejně náhle, jako se Lycine objevila, i zmizela. Nechala Thana s Ceres, aby se na sebe zmateně dívali.
Proroctví Ceresiny matky bylo jako závaží, které se nad nimi teď vznášelo, ale Ceres měla pocit, že je to vlastně zároveň i dar. Měli čas se připravit a díky tomu mohli připravit lepší budoucnost pro sebe i pro své děti.
Rozhodně se o to pokusí.
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